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1

			Hellehonden, geesten en gelukkige verjaardagen

			Toen mijn beste vriend JP twaalf werd, kreeg hij een telefoon van zijn ouders. Dat was heel bijzonder, want ten eerste raakt JP altijd alles kwijt, en ten tweede denken JP’s ouders dat je met een telefoon een ‘directe lijn met de duivel hebt’. (Nooit geweten dat de duivel een telefoon heeft.)

			Alabama McCain van verderop kreeg voor haar twaalfde verjaar­dag een shirt dat ooit was gedragen door een van de leden van haar favoriete K-popband. Raar. Maar dat je ouders je Alabama noemen terwijl je uit Mississippi komt is nog raarder.

			Sean Cole kreeg voor z’n twaalfde een quad. Nu rijdt hij alle vuilnisbakken in de buurt omver. Volgens zijn moeder doet hij dat omdat hij een jongen is. Volgens mij is hij gewoon dom.

			Voor mijn twaalfde verjaardag krijg ik het beste cadeau van ­iedereen. Mijn vader gaat me leren hoe ik de Gave moet gebruiken zodat ik eindelijk een echte Manifestor word. Maar eerst moet ik een hellehond vangen.

			Op m’n tenen loop ik door het bos, zo zacht mogelijk, maar de blaadjes onder mijn voeten knisperen. Ik zit niet op school, maar krijg van papa thuisonderwijs en gisteren vertelde hij tijdens de les dat hellehonden een geluid op honderden kilometers afstand kunnen horen. Ik denk dat ík een hellehond op honderden kilometers afstand kan rúíken. Ik weet niet wat het is, maar het hele bos stinkt naar eieren en uienchips.

			‘Denk aan wat ik je heb verteld, Nic Nac,’ zegt papa. Ik hoor zijn stem overal om me heen, alsof hij door een intercom praat. ‘Let op de tekens. Hellehonden laten altijd een spoor achter.’

			Een spoor van wat? Angst?

			Ik veeg met mijn mouw langs mijn voorhoofd. Je zou denken dat het om acht uur ’s ochtends nog niet zo warm is, maar in Mississippi is dat in mei heel gewoon. De zon spiekt tussen de bomen door en de lucht is zwaar en kleverig, alsof je door suikerstroop loopt.

			Ik hou het handvat van mijn vangnet stevig vast. Het gaas is gemaakt van reuzenhaar, sterker materiaal bestaat bijna niet. Papa’s les duurde bijna een uur en ik heb er niet veel van meegekregen, maar wat ik nog wel weet is dat hellehonden bijna alles kapot kunnen bijten, behalve het haar van reuzen. Ik weet ook nog dat hij vertelde dat hellehonden vuur uitademen. Dus zoek ik naar sporen. Verbrande bladeren, verschroeide aarde…

			Rook. Verderop zie ik een rookpluim opstijgen. En waar rook is, is een hellehond.

			Ik ren op mijn tenen die kant op en – bám – daar staat-ie. Op een open plek aan het eind van het pad. Een hellehond met een bruine vacht. Hij heeft hoorns, en dus is het geen hij maar een zij. Ze is zo groot als een tijger en knauwt op een bot dat bijna even groot is als zij. Maar hé, liever op een bot dan op mij.

			Nu moet ik dat beest zien te vangen. Als ik wist hoe ik de Gave kon gebruiken, zou het een makkie zijn. Maar néé, natuurlijk niet. ‘Daar ben je nog te jong voor,’ heeft papa gezegd. ‘Het is geen grap,’ zei hij. ‘Je moet wachten tot je twaalf bent,’ zei hij.

			‘Die regels slaan nergens op,’ zei ik.

			Maar ik heb geluk, want vandaag ben ik twaalf geworden en dat wil zeggen: doei, regels! Alleen heb ik op dit moment niks anders dan mijn net van reuzenhaar. Heel voorzichtig doe ik een stap naar voren. Lieve hond. Brave hond. Let maar niet op je levende driegangendiner dat dichterbij komt…

			En dan ziet ze me. Ik blijf doodstil staan.

			‘Ze ruiken het als je bang bent, Nic Nac,’ klinkt de stem van mijn vader. ‘Je moet niet bang zijn.’

			Makkelijk praten als je niet op drie meter afstand van een helle­hond staat.

			Oké, ik ga me niet laten kennen. Een van ons moet als eerste aanvallen, en als zij het niet doet, doe ik het.

			Ik zet een stap.

			Ze gromt en zet ook een stap.

			Ik zet nog een stap.

			Ze komt op me af.

			Ik pis bijna in m’n broek.

			Ze springt naar me toe en ik val op de grond.

			Honderd kilo hellehond boven op me en de stank prikt in m’n ogen. De volgende keer zal ik niet meer tegen Sean zeggen dat-ie stinkt. Als er nog een volgende keer komt, want waarschijnlijk zie ik over een paar seconden engelen en parelwitte hemelpoorten.

			En dan begint de hellehond opeens te krimpen. Ze ruikt naar kaas – niet echt lekker, maar ook niet vies – en hoewel ik eerst bang was dat ze mijn hoofd eraf zou bijten, krijg ik een lik in mijn gezicht. Het bos verandert in onze achtertuin en de vuurspuwende hellehond is een kleine, kwispelende hellepup.

			Papa staat lachend op de veranda. ‘Gefeliciteerd, Nic Nac.’

			Hij beweegt met zijn hand en alles verdwijnt: de illusie die hij voor me had opgeroepen en ook de verhullingsmojo waardoor de buren niet kunnen zien dat onze achtertuin voor even een bos was. Mijn vader is een behoorlijk goede Manifestor. Deze pluizenbol leek echt tien keer zo groot, terwijl ze in werkelijkheid in een schoenendoos past.

			Ik veeg wat kwijl van mijn wang. ‘Is ze van mij?’

			‘Ik zal geen namen noemen, maar iemand hier in huis zeurt al een eeuwigheid om een draak of een hellehond. Een draak gaat niet lukken, dus is het een hellehond geworden.’

			Ik lach. ‘Zie je wel, ik wist wel dat je zou luisteren.’

			‘Haal die grijns maar van je gezicht, Nic Nac, want als je deze hellehond wilt hebben, moet je je wel aan een paar regels houden.’

			‘Kom maar op.’

			Papa’s wenkbrauwen gaan omhoog. ‘Wie ben jij en wat heb je met mijn dochter gedaan? Want de Nicole Blake die ik ken haat regels.’

			‘Appel.’ Ik wijs naar mezelf. ‘Boom.’ Ik wijs naar hem.

			Hij lacht. ‘Precies, miss Blake. Pre…’

			‘Hé, wat zijn jullie aan het doen?’

			Papa en ik kijken verschrikt op.

			‘JP,’ zegt papa met een zucht. ‘Ook goedemorgen.’

			JP’s hoofd steekt boven de schutting uit die onze achtertuinen van elkaar scheidt. Hij is mijn beste vriend en ik heb in mijn leven maar twee goede vrienden gehad. De eerste was Rebecca, een meisje uit mijn huiswerkgroep in Atlanta. We waren alle twee gek op Oreo-koekjes, daar begon het mee. Ik dacht dat ik nooit meer zo’n goede vriend zou hebben, tot ik JP tegenkwam. De aller­eerste keer dat ik hem zag had hij een net overhemd aan met een vlinderdas, alsof het zondag was in plaats van dinsdag en hij naar de kerk ging in plaats van naar school. En dat deed hij omdat hij dat wilde, niet omdat het van iemand moest. Hij had zijn hand uitgestoken en gezegd: ‘Ik ben Joshua Paul Williams, maar jij mag Joshua Paul zeggen.’

			Ik noem hem JP. Soms dominee JP, vanwege die vlinderdas en ook omdat zijn vader predikant is en JP met zijn sproeten, zijn korte bruine haar en zijn ronde buik precies op zijn vader lijkt.

			JP en ik zijn de enige twee Zwarte kinderen in onze straat, maar dat is niet de reden dat we vrienden zijn. JP is de enige die mij niet raar vindt omdat ik thuis les krijg. Bovendien weet ik niet honderd procent zeker of JP het zonder mij wel zou redden. En dat zeg ik niet omdat hij een Onopmerkelijke is (wat wil zeggen: niet beschikt over een bijzondere gave of bovennatuurlijke kracht), want bijna iedereen hier in de buurt is een Onopmerkelijke. Ik zeg het omdat hij een totale chaoot is.

			Hij verschuift het koordje van zijn bril. ‘Sorry dat ik jullie liet schrikken. Volgens mijn moeder ben ik stiller dan een slang op slippers.’

			‘Eh… slangen hebben geen voeten,’ zeg ik.

			‘En toch begrijp ik wel wat ze bedoelt,’ merkt papa op. ‘Hoelang sta je daar al, mannetje?’

			JP haalt zijn schouders op. ‘Nog maar net.’

			Waar het om gaat is dat de meeste Onopmerkelijken helemaal niet weten dat er zoiets als de Gave is, en ze weten ook niet van het bestaan van Buitengewonen. De meeste dingen die wij zien, zijn voor gewone mensen onzichtbaar, maar illusies zijn zo sterk dat Onopmerkelijken die wel kunnen zien. Gelukkig heeft papa die verhullingsmojo opgeroepen waardoor de illusie er voor JP anders uitziet. Als het goed is lijkt mijn kleine hellehond voor hem op een gewone pup, maar de kans bestaat dat hij toch iets heeft gezien. Dat overkomt Onopmerkelijken soms, maar meestal zeggen ze dan iets als: ‘Laat maar, ik zie dingen die er niet zijn.’

			‘Meneer Blake, ik moest van mijn moeder vragen of Nic vanavond nog mee mag naar de boekpresentatie en of ik morgen met jullie mee mag naar het museum,’ zegt JP. ‘Ze wilde het eigenlijk zelf aan u vragen, maar ze wordt altijd verlegen van u omdat ze u zo knap vindt. Niet tegen mijn vader zeggen dat ik dat heb gezegd.’

			Oooo! ‘JP! Dat soort dingen moet je dus niet doorvertellen!’

			‘Maar het is waar!’

			Papa schudt zijn hoofd. We hebben al op tien verschillende plekken gewoond – ik hou de score bij – en in elke buurt had papa een fanclub. Hij is lang en mager, als hij lacht heeft hij kuiltjes in zijn wangen en zijn huid is donkerbruin. Hij heeft een grote bos zwarte locs op zijn hoofd en tattoos op zijn armen. Wil je weten hoe het is om de knapste vader van de buurt te hebben? Walgelijk. Ik heb regelmatig kotsneigingen.

			‘Nic mag nog steeds mee,’ zegt papa. ‘En jij mag nog steeds mee naar het museum. Bedank je moeder maar namens mij.’

			‘Zal ik doen. Ik vind het zo spannend dat we TJ Retro in het echt gaan zien.’

			‘En dat hij onze boeken gaat signeren,’ zeg ik. JP en ik zijn de onofficiële voorzitters van de TJ Retro-fanclub (en de officiële editors van zijn onofficiële wikipagina). We hebben zijn Stevie James-boeken wel honderd keer gelezen. Ze gaan over een weesjongen, Stevie. Hij komt erachter dat hij een magiër is en gaat samen met zijn beste vrienden Kevin en Chloë naar de Academie voor Toverkunst. Op een dag zal hij het moeten opnemen tegen de wreedste magiër ter wereld: Einan.

			De magiërs en hun magie doen wel denken aan de Manifestors en de Gave, maar de Gave is in het echte leven veel machtiger dan magie. De Gave is namelijk een natuurlijke kracht waarmee wij, Manifestors, geboren worden. Het is iets wat in ons zit. Magie is een onbetrouwbare vorm van de Gave. Iets wat je moeilijk in bedwang kunt houden en wat heel gevaarlijk kan zijn. Magie kan in het echte leven ook alleen beoefend worden met een toverstok, en de magie is na een tijdje uitgewerkt. Wij Manifestors hebben geen toverstok nodig.

			Maar goed, ook al kloppen de Stevie-verhalen dus niet echt, ze zijn wel cool. Het derde deel van de serie is vorige week uitgekomen en de schrijver, meneer Retro, maakt een tournee door het land. Vanavond is hij in Jackson. JP en ik hebben het derde boek expres nog niet gelezen omdat we een gesigneerd exemplaar willen hebben. En we kijken niet op internet omdat we geen spoilers willen tegenkomen die het kunnen verpesten. Maar dat kost ons wel heel veel moeite.

			‘Goede ouwe TJ Retro met zijn onwaarachtige verhalen,’ mompelt papa.

			‘Verhalen over magie zijn toch nooit waar, meneer Blake?’ vraagt JP. ‘Magie bestaat niet.’

			‘Ja, pap, magie bestaat niet,’ zeg ik.

			Hij kijkt me met een schuine blik aan en ik grinnik. Papa heeft een hekel aan boeken over magie. Volgens hem zijn het ‘verzonnen verhalen’ die alleen maar ‘worden geschreven omdat ze goed verkopen’. Volgens mij zijn de meeste verhalen verzonnen en worden boeken altijd gemaakt voor de verkoop, maar goed, laat die man maar even.

			Hij schraapt zijn keel. ‘Ik hou er gewoon niet zo van, JP.’

			‘Met andere woorden: hij heeft geen smaak,’ zeg ik.

			Lachend neemt hij me in de houdgreep. ‘Wat zei jij?’

			‘Laat me los!’ roep ik, en ik lach. Hij geeft me een natte smakzoen op mijn hoofd.

			‘Ik heb dus wel smaak,’ zegt hij, terwijl hij me loslaat. ‘Ik heb de beste smaak van iedereen. Dat je het maar weet.’

			‘Mocht je willen,’ zeg ik, en mijn hellehond springt tegen mijn been op. ‘Kijk, JP. Ik heb eindelijk een hond gekregen.’

			Omdat JP een Onopmerkelijke is, kan hij de rook niet zien die uit haar mond komt als ze zachtjes piept, en de kleine hoorns op haar kop ziet hij ook niet. Maar JP kijkt nauwelijks. ‘Mmm… ik moet maar eens gaan. Alleen Jezus zelf mag een Bijbelles overslaan. Gefeliciteerd met je verjaardag, Nic!’

			Zijn hoofd verdwijnt achter de schutting en ik frons. ‘Waar sloeg dat op?’

			‘Met JP weet je het nooit,’ zegt papa. ‘Kom, jij hebt vandaag ook gewoon les.’

			Kinderen die naar een gewone school gaan hebben nu al vakantie, maar papa’s lessen thuis gaan de hele zomer door. Vandaag vind ik dat helemaal niet erg, want het is eindelijk zover: ik ben oud genoeg voor de Gave. Yeah, baby, eindelijk oud genoeg om een echte Manifestor te worden.

			Want al worden Manifestors met de Gave geboren, we moeten nog wel leren hoe we hem moeten gebruiken, en op welke manieren dat allemaal kan. De makkelijkste manier is met mojo’s en juju’s, waarmee je de elementen kunt beheersen. We kunnen bijvoorbeeld met onze handen vuur maken of water uit de grond laten spuiten. Als we daar iets goeds mee willen bereiken is het een mojo. Als we slechte intenties hebben is het een juju. Met onze gedachten kunnen we ook voorwerpen oproepen of een illusie ­creëren, en zo zijn er nog honderdduizend andere dingen die we kunnen. Het kan heel lang duren voordat je weet hoe je de Gave moet beheersen en Manifestors ontdekken nog altijd nieuwe dingen die je met de Gave kunt doen. Ik hoef niet meteen alles te weten, maar wauw, ik wil nu in elk geval weleens een keer íéts leren.

			Als we naar binnen gaan, rent mijn puppy achter ons aan. We wonen nu twee jaar in Jackson. Hiervoor woonden we in New Orleans en daarvoor in Memphis, en daarvoor in Atlanta, Charleston, Washington DC, New York, en nog veel meer plekken. Ik mocht van papa deze keer onze nieuwe woonplaats uitzoeken en ik koos voor Jackson. Ik kan het niet uitleggen, maar om de een of andere reden had ik het gevoel dat we hiernaartoe moesten.

			En volgens mij was het een goede beslissing. Tot nu toe is dit mijn lievelingshuis. Het heeft een zolder en een kelder en het staat in een artistieke buurt die Fondren heet. Eén keer per maand is er een groot straatfeest en op zondag lopen papa en ik altijd naar een tentje verderop waar ze de lekkerste milkshakes en cheeseburgers hebben.

			Het is alsof we hier thuishoren, en toch weet ik dat papa elk moment kan zeggen: ‘Hé, zin om iets nieuws te ontdekken?’ Wat eigenlijk betekent: ‘Hé, een Onopmerkelijke heeft me betrapt toen ik de Gave gebruikte, dus we moeten ervandoor.’ Dat gebeurt vaak.

			In de keuken hoor ik achter de kelderdeur een laag gegrom. Ik ga op het aanrecht zitten. ‘Is dat de demon die je in het huis van de gouverneur hebt gevangen?’

			Papa wuift met zijn hand en er schijnt licht onder de kelderdeur door. De demon piept. ‘Yep. De tweede al, in twee weken tijd. Echt, die plek trekt demonen aan.’

			Papa is hier in Jackson klusjesman. Onopmerkelijken weten niet dat vijfentachtig procent van de problemen in huis het gevolg zijn van geesten, demonen, spoken en andere Buitengewone wezens. Twaalf procent wordt niet door dit soort wezens veroorzaakt maar kan makkelijk verholpen worden door gebruik te maken van de Gave. Voor de overige drie procent heb je een schroevendraaier en een schietgebedje nodig.

			‘Oké, Nic Nac,’ zegt papa. ‘Een snelle quiz. Wanneer kregen wij, Manifestors, voor het eerst de Gave?’

			O, man, daar gaan we weer. Ik heb geen zin in een quiz, ik wil leren hoe ik de Gave kan gebruiken. Maar goed, wat moet dat moet. ‘Onze voorouders werden voor het eerst gezegend met de Gave toen ze tot slaaf werden gemaakt,’ zeg ik. ‘Ze kregen de Gave zodat ze konden ontsnappen en hun vrijheid terug konden krijgen.’

			‘Weet je dat zeker?’ vraagt papa.

			O. Shoot. Door zijn vraag begin ik opeens te twijfelen.

			‘Sorry, kleine. Je antwoord klopt niet. Onthoud goed wat ik al vaker heb gezegd: niets in de geschiedenis van welke Zwarte mensen dan ook begint met de slavernij. Wij Manifestors kregen de Gave voor het eerst in Wallinzi, in Afrika. Vandaag gaat de les daarover.’

			‘Wát? Maar… ik dacht dat je me vandaag zou leren hoe ik de Gave kan gebruiken. Vandaag is de dag dat ik het moet leren, weet je nog?’

			Papa fronst. ‘Is dat zo?’

			‘Ja! Op mijn elfde verjaardag zei je dat ik het op m’n twaalfde mocht gaan leren. En daarvoor, toen ik tien werd, zei je dat ik het op mijn elfde mocht leren.’

			‘Ik kan me niet herinneren…’

			‘En… op mijn negende verjaardag heb je gezegd dat ik het mocht leren als ik tien was.’

			‘Dat is al zo lang geleden. Weet je het zeker?’

			Ik bijt op mijn lip. ‘Pap, dit is niet eerlijk. Je hebt me zelf verteld dat jij al op je tiende leerde om de Gave te gebruiken.’

			‘Dat klopt. En ik dacht toen dat ik het voor van alles kon gebruiken, maar het is niet iets waar je…’

			‘Spelletjes mee kunt spelen,’ zeg ik.

			‘De gevolgen kunnen…’

			‘Heel groot zijn.’

			‘Je zou jezelf of een ander…’

			‘In gevaar kunnen brengen.’ Ik heb dit al duizenden keren gehoord. ‘Ik wil gewoon een paar simpele dingen leren, hoe ik een illusie kan oproepen zodat mijn kamer er opgeruimd uitziet, of hoe ik het kan gebruiken tegen een gamertrol.’

			‘Wat ook zou kunnen, is dat je je kamer echt opruimt. Alsjeblieft… Van de week rook ik daar echt iets heel merkwaardigs. En ik ga je zeker niet leren hoe je de Gave bij het gamen kunt gebruiken. Voordat je het weet ga je te ver en is je tegenstander opeens zijn tanden kwijt.’

			Ik kijk hem met grote ogen aan. ‘Kun je dat echt doen met de Gave?’

			Papa fronst. ‘Zoals ik zei, de Gave is echt geen simpele oplossing voor als iets tegenzit, kleine. En bovendien heb jij iets wat de Gave niet heeft.’ Hij tikt tegen de zijkant van mijn hoofd. ‘Je brein is de enige gave die je nodig hebt. Jijzelf bent de gave. Alles wat je nodig hebt, heb je in je.’

			‘Oké, maar dat ik alles al in me heb, wil toch niet zeggen dat ik niet hoef te leren hoe ik de Gave moet gebruiken?’

			Hij grijnst. ‘Je bent in elk geval een doorzetter, dat geef ik toe, kleine. Maar ik denk toch dat we nog een jaartje moeten wachten, Nic Nac.’

			Ik wil zeggen dat hij me een kans moet geven. Dat ik voorzichtig zal zijn, echt, dat beloof ik. Dat ik wil weten of ik het kan, of ik een echte Manifestor ben.

			Maar papa luistert toch niet naar me. Dat doet hij nooit. Ik zucht. ‘Oké, meneer.’

			Hij geeft me een zoen op mijn voorhoofd. ‘Laten we de les over de Wallinzi afmaken, dan kunnen we naar mevrouw Lena gaan.’

			Ongeveer twee uur later springen we in papa’s pick-uptruck; papa, ik en mijn kleine hellehond. Ik denk dat ik haar Cacao noem. Ze heeft de kleur van chocolademelk. De demon die papa in het huis van de gouverneur heeft gevangen, ligt in een kooi in de achterbak te slapen en op de achterbank staat een krat met blauwe flessen waarin doorzichtige haints kringelen; afschuwelijke plaaggeesten die alleen in Afrika en het Zuiden van de Verenigde Staten voorkomen.

			Papa heeft ze deze week in verschillende huizen gevangen. Elke keer als we over een gat in de weg rijden, maken de flessen een rinkelend geluid.

			‘Ongelooflijk,’ zegt hij terwijl we onze straat uit rijden. ‘Nog een?’

			In Jackson barst het van de gaten in de weg. Sommige zijn zo groot dat mensen er planten in hebben gezet of vijvertjes van hebben gemaakt. Dat is grappig en tegelijkertijd triest.

			Ik kijk achterom. ‘Was die er gisteren ook al, pap?’

			‘Mmm, volgens mij niet. Het worden er steeds meer. Ik denk dat het door die vulkaan onder de stad komt.’

			Bijna niemand weet dat Jackson boven op een slapende vulkaan is gebouwd. Hij bevindt zich een paar honderd meter onder de grond. Ze zeggen dat de krater precies onder het Mississippi Coliseum zit. Gelukkig maar dat de vulkaan niet actief is. Anders zou ik nooit tegen papa hebben gezegd dat we hiernaartoe moesten verhuizen, al zijn de beroemde karamelcake van Jackson en de geroosterde kip op een stokje zo lekker dat ik er misschien wel een vulkaanuitbarsting voor over zou hebben.

			De hele weg naar Farish Street komen we gaten tegen. Tijdens geschiedenisles heeft papa een keer verteld dat dit hier dé plek was voor Zwarte mensen in Mississippi. Het was een van de weinige plaatsen waar ze niet als minderwaardig werden behandeld. Ik heb op internet oude foto’s gevonden waarop je grote groepen mensen ziet die op de stoep voor winkels en restaurants staan.

			Nu staan de meeste winkels in Farish Street leeg. En zo ziet het pand van mevrouw Lena er voor Onopmerkelijken ook uit. Die weten niet dat de dichtgespijkerde deur een illusie is en dat er een stalen deur achter verborgen zit met een oud symbool erop.

			Papa opent hem en we worden verwelkomd door bluesmuziek, stemmen en de geur van gefrituurd eten. Het is er bomvol, zoals elke vrijdag, want dan serveert mevrouw Lena haar beroemde gefrituurde meerval met Cajun-frieten.

			Het licht in de bluesbar is gedempt, zodat je niet ziet hoe armoedig het hier eigenlijk is, maar de Buitengewonen met hun Gloed lichten de plek een beetje op. Niemands Gloed heeft dezelfde kleur, want niet één Buitengewone is hetzelfde. Buitengewonen kunnen de Gloed zien, en ook al zien Onopmerkelijken hem niet, volgens papa kunnen sommige Onopmerkelijken de Gloed wel voelen. Dan zeggen ze dat diegene ‘het’ heeft of dat diegene iets bijzonders uitstraalt.

			Wij Manifestors hebben een gouden Gloed, die nog iets feller is dan die van andere Buitengewonen. Volgens mij is het geen toeval dat wij tot de machtigste Buitengewonen behoren. Begrijp me niet verkeerd: rougarous, vampieren, reuzen, waterwezens en andere Buitengewonen hebben bijzondere krachten, maar ze hebben niet de Gave, zoals wij.

			Aan de bar zitten een paar Manifestors die bediend worden door een aziza met een paarsachtige Gloed. Ze heeft een bruine huid, glinsterende vleugels en puntoren. Dat is Sadie. Je moet nooit tegen haar zeggen dat ze een elf is, want dan zal ze je vertellen dat elfen uit Europa komen en aziza’s uit Afrika en dat aziza’s sterker zijn dan elfen. Ze kunnen bijvoorbeeld dingen optillen die duizend keer zwaarder zijn dan zijzelf.

			Een vrouwelijke Manifestor zit met een vampier aan een tafeltje. De vampier heeft een rode Gloed en de Manifestor laat hem een koffer vol kleine leren zakjes zien. De Manifestor is mevrouw Barbara en zij is de vertegenwoordiger van Machtige Mojo’s & Juju’s, dat in handen is van miss Peachy. De slogan van het bedrijf staat in glitterletters op de koffer: ‘Wees verstandig, een zakje van Peachy is altijd handig!’ Buitengewonen zijn er dol op, want in de zakjes zit een juju of een mojo, maar pas als je het zakje openmaakt weet je wat je ermee kunt doen. Het kan een mojo-zakje zijn waar geld en goud uit stroomt of het kan een juju-zakje zijn waarmee je de zwaartekracht in een ruimte kunt opheffen of waarmee je het kunt laten regenen. Het is een soort kraslot voor Buitengewonen. Mensen geven al hun geld eraan uit. Natuurlijk hopen ze dat ze een zakje met geld en goud krijgen, maar de meeste zakjes zijn niet meer dan tien dollar waard. Papa zegt dat niemand er rijk van wordt, behalve miss Peachy.

			Aan een tafeltje verderop vertelt een rougarou (donkere huid en een grijze Gloed) een verhaal aan een gedaantewisselaar (oranje Gloed) en een vampier, terwijl hij foto’s laat zien op zijn telefoon.

			De rougarou, meneer Zeke, ziet ons. ‘Hé, daar is de jarige!’

			Opeens word ik van alle kanten gefeliciteerd en ik lach, want dit ben ik niet gewend. Voordat papa en ik naar Jackson verhuisden, gingen we niet veel met andere Buitengewonen om, en als we Buitengewonen zagen, dan mocht ik van papa niet met hen praten. Hij denkt geloof ik dat hij me overal voor moet waarschuwen. Maar toen we in Jackson kwamen wonen, leerde hij mevrouw Lena kennen en ging hij naar de bluesbar om de zonderlinge wezens te verkopen die hij tijdens zijn werk had gevangen. Hij praatte nog altijd niet graag met vreemden, maar in de loop der tijd zijn de vaste gasten een soort familie voor ons geworden.

			Iedereen komt naar me toe en geeft me een knuffel. Sadie belooft dat ze een lekker drankje voor me zal maken, met vanille-ijs en een paar druppels karamel. Mevrouw Barbara geeft me een verrassingszakje van miss Peachy en zegt dat ze een sterk voorgevoel heeft dat er een goud-mojo in zit. Ik stop het in mijn zak. Het zou me niks verbazen als er kikkers uit komen in plaats van goud.

			We gaan naar meneer Zeke toe en hij slaat zijn zachte, harige armen om me heen. Ik wil niet weten hoe hij er bij volle maan uitziet. ‘Gefeliciteerd met je verjaardag, Nic! Hoe voelt het om twaalf te zijn?’

			‘Tot nu toe precies hetzelfde als elf.’

			‘Wacht maar tot je over de honderd bent,’ zegt de vampier, meneer Earl. ‘Dan raak je de tel snel kwijt. Ik dacht bijna het hele jaar dat ik honderdtien was terwijl ik al honderdelf ben,’ zegt hij met een lispelend accent uit het Zuiden.

			‘Je bent honderdveertien, Earl,’ zegt meneer Zeke.

			‘Bliksems! Zie je nou, dat bedoel ik dus.’

			‘Wat ik zie, is dat iemand een hellehond heeft gekregen,’ zegt mevrouw Casey, de gedaantewisselaar, en ze kijkt even naar papa.

			Ik lach. ‘Ja! Hij is eindelijk gezwicht.’

			‘Jaja, lach maar. Ik ben benieuwd of je nog zo blij bent als je al die hellepoep moet opruimen,’ zegt papa. ‘Heb je een goede reis gehad, Zeke?’

			‘Geweldig. Te mooi voor woorden. Ik liet net de foto’s aan Earl en Casey zien. Ik ben zo dichtbij gekomen als maar kon.’

			Meneer Zeke gaat elk jaar naar een Buitengewone stad of een historische plek. Dit jaar is hij naar Afrika gegaan om de hof van Eden te zien. Nou ja, van buitenaf dan. Want niemand mag er naar binnen. In de stad eromheen wonen de Wallinzi, het volk waar wij van afstammen. Dat heeft papa verteld. Meneer Zeke laat een foto zien waarop hij bij de ingang van de hof staat. De ivoren muur is misschien wel honderd meter hoog en twee engelen met een gouden schild houden de wacht.

			‘Hoe was de stad?’ vraagt papa. ‘Net zo mooi als ze zeggen?’

			‘Nog mooier,’ antwoordt meneer Zeke. ‘En die Wallinzi… inte­ressante mensen.’

			‘Grappig, ik ben net met Nic begonnen aan de les over de Wallinzi.’

			‘Je kan haar vertellen dat het geen gastvrij volk is,’ zegt hij. ‘­Zeker niet als het om ons, minder begaafde Buitengewonen, gaat. Je weet toch hoe sommige van jullie Manifestors zijn?’

			Meneer Earl en mevrouw Casey mompelen instemmend. Sommige Manifestors willen maar al te graag laten merken dat ze machtiger zijn dan andere Buitengewonen. Volgens papa is dat dom. Als Zwarte mensen weten we hoe het is om als minderwaardig te worden gezien en dus zouden we anderen niet zo moeten behandelen.

			‘Hé, man, wat naar dat je dat hebt moeten meemaken,’ zegt hij tegen meneer Zeke.

			‘Het is niet anders, Maxwell. En met de ABI heb ik er dagelijks mee te maken.’

			Nog meer gemompel. In de bar van mevrouw Lena kun je het beter niet over de ABI hebben. De ABI is de Alliantie van Buitengewone Inspanningen, de Buitengewone regering die bijna alleen uit Manifestors bestaat. Zij zien erop toe dat de Buitengewonen geen gekke dingen uithalen in de Onopmerkelijke wereld. Ik bedoel, ze bemoeien zich niet overal mee, want toen meneer Earl bij de bloedbank van Jackson had ingebroken, kwam de gewone politie achter hem aan. Maar als hij op jacht zou gaan en een stel Onopmerkelijken zou bijten, dan zou de ABI ingrijpen. De ABI heerst ook over de geheime Buitengewone steden in Noord-Amerika, zoals Uhuru, waar papa en ik geboren zijn.

			Sinds ik een baby was ben ik niet meer in een Buitengewone stad geweest. Papa en ik zijn bannelingen, Buitengewonen die niet meer in een Buitengewone stad wonen. En dat geldt voor iedereen die in Lena’s bar komt. De helft van hen is uit vrije wil in de Onopmerkelijke wereld gaan wonen; volgens sommigen zijn er te veel regels in de ABI-steden. De andere helft is weggestuurd. Papa heeft verteld dat hij zelf besloten heeft dat wij beter in de Onopmerkelijke wereld konden gaan wonen, maar soms vraag ik me af of hij wel een keuze had. Ik bedoel, we zijn al zo vaak verhuisd en hij wilde nooit met andere Buitengewonen omgaan, dus soms denk ik dat hij iets te verbergen heeft. Maar aan de andere kant kan ik me niet voorstellen dat hij iets heeft gedaan waarvoor ze hem de stad uit hebben gestuurd.

			‘Over de ABI gesproken, is er nog iets wat ik moet weten?’ vraagt papa.

			Meneer Zeke kijkt even naar mij – zo vlug dat ik het bijna niet zie – en dan zegt hij: ‘Je weet hoe het is, rond deze tijd van het jaar…’

			Eh, wat wil hij daarmee zeggen?

			Papa knikt. ‘Oké, bedankt man.’

			Zeke steekt zijn hand naar voren en maakt een vuist. ‘Hé, wij bannelingen zijn er voor elkaar, toch?’

			Papa drukt zijn vuist tegen die van Zeke. ‘Altijd. Kom op, Nic Nac.’

			Ik loop met hem mee naar achteren. ‘Wat gebeurt er rond deze tijd van het jaar?’

			‘Niks wat voor jouw oren bestemd is,’ zegt hij. Dat zei hij ook toen meneer Earl bij de bloedbank van Jackson had ingebroken, en hij zegt het altijd als het over politiek gaat.

			Achterin is het kantoor van mevrouw Lena. Papa wil op de deur kloppen, maar die gaat al open voordat hij de kans krijgt. Overal staan kasten vol kooien met schepsels en flessen met gekleurde drankjes. Een oudere Zwarte vrouw zit in het midden achter een bureau. Aan haar vingers glinsteren gouden ringen en haar huid straalt een bronzen Gloed uit.

			Mevrouw Lena is een visionair, iemand die visioenen uit de toekomst ontvangt. Dat is iets anders dan een profeet. Profeten krijgen boodschappen door en kunnen iemands toekomst voorspellen, maar ze moeten die informatie duiden en doorgeven. Een profetie is niet erg precies en degene die haar ontvangt kan haar ook verkeerd begrijpen. Visionairs zien beelden van iets wat gaat gebeuren. Kennelijk is het alsof je stukjes van een puzzel ziet, maar niet het hele beeld dat de puzzelstukjes samen vormen.

			‘Ah, mijn beste leverancier,’ zegt mevrouw Lena. Haar accent uit New Orleans doet me denken aan de mensen die papa en ik tegenkwamen als we daar door de stad liepen. ‘Je komt die helle­hond niet terugbrengen, hè? Ik heb je gezegd dat je geen geld terugkrijgt.’

			Ik had kunnen weten dat papa Cacao van mevrouw Lena heeft gekocht. Zij is degene bij wie je moet zijn, of je nou een hellehond nodig hebt, een bliksemvogel of een magisch drankje.

			‘Nee, we komen haar niet terugbrengen,’ zegt papa. ‘Ze mocht gewoon met ons mee.’

			‘Mmm-mm. En blaast ze alleen rook uit? Ik heb haar een magisch drankje gegeven zodat ze de boel niet in de fik steekt, maar als je huis afbrandt, dan ben ik daar niet verantwoordelijk voor. Dat je ’t maar weet.’

			Eh, wat?

			‘Alleen rook,’ zegt papa. ‘Geen vuur.’

			‘Mmm-mm,’ zegt mevrouw Lena. Ik denk dat dat haar lievelingswoord is, als je het tenminste een woord kunt noemen. ‘Oké, laat zien wat je hebt, want ik heb nog meer te doen vandaag.’

			Papa zet de kooi op tafel en de demon slaat zijn klauwen om de metalen spijlen. Hij is ongeveer dertig centimeter en heeft een rode knobbelige huid en groene kraalogen. Mevrouw Lena opent een flesje en besprenkelt hem met een heldere vloeistof. De demon jammert en zijn huid maakt een sissend geluid, alsof iemand water in een hete koekenpan giet.

			‘Heilige hemel,’ zegt mevrouw Lena. ‘Dit is een wilde. Ik zal hem met olie behandelen.’ Ze spreekt het woord olie uit met een dikke L, zoals sommige mensen uit New Orleans dat doen. Mevrouw Lena is er geboren en getogen, maar toen werd het gebied getroffen door die orkaan, Katrina. Mevrouw Lena zat drie dagen op een dak tot ze werd gered door de moeraswezens die in de uitlopers van de rivieren leven, familie van de waterwezens.

			‘En hoeveel haints heb je voor me, Maxwell?’ vraagt ze.

			‘Tien, inclusief een heel boze uit Madison.’

			‘Ooo, respect! Je maakt tante Lena blij. Hier kunnen we goed geld mee verdienen.’

			‘Wie wil er nou eigenlijk een haint van u kopen?’ vraag ik.

			Mevrouw Lena zet haar hand in haar zij. ‘En wie wil dat weten?’

			‘Ze bedoelt het niet verkeerd, mevrouw Lena,’ zegt papa.

			Mevrouw Lena haalt haar schouders op. ‘Niks mis met een nieuwsgierig kind. Als je het zo nodig wilt weten, albedil, er zijn rijke Buitengewonen die haints verzamelen. Vraag me niet wat ze ermee van plan zijn, dat gaat me niks aan, zolang ze maar betalen.’

			Vreemd. Als ik rijk zou zijn, zou ik iets kopen waar je wat aan hebt, zoals een huisdraak die is afgericht om mijn vijanden aan te vallen. Iets nuttigs.

			‘Je papa zei dat hij je de hellehond voor je verjaardag wilde geven. Hoe oud ben je geworden?’

			‘Twaalf.’

			‘Oooh.’ Ze lacht. Haar gouden tanden twinkelen. ‘Ik weet nog goed dat ik twaalf werd. Laat me een visioen voor je bekijken. Normaal doe ik dat niet gratis, maar ik maak een uitzondering voor je, omdat je jarig bent.’

			‘Nee, dat hoeft niet, mevrouw Lena,’ zegt papa. ‘Ik wil je niet langer ophouden.’

			‘O, sssst, Maxwell. Ik doe het graag.’

			‘Nee,’ zegt papa. ‘Dat hoeft echt niet.’

			Maar mevrouw Lena houdt haar handen naar voren. ‘Waarom niet? Het duurt niet lang en…’

			Onze vingertoppen raken elkaar nauwelijks aan.

			Ik voel een krachtige windvlaag langs me gaan. Papa, Cacao en mevrouw Lena verdwijnen en ik sta in een donkere tunnel.

			Ik kijk snel in het rond. ‘Wat is…’

			Nog een flits. Ik sta in een reusachtige grot, maar om me heen is alles wazig. Verderop zie ik iets groots en donkers bewegen; ik kan niet zien wat het is, en dan schreeuwt er iemand. ‘Nic, kijk uit, achter je!’

			Ik wil me omdraaien, maar op dat moment voel ik opnieuw de wind langs me razen, en dan sta ik weer in het kantoor van mevrouw Lena.

			Ze trekt haar handen terug en roept: ‘Hoe deed je dat?’

			Ik wrijf over mijn slapen en knipper met mijn ogen. Ik zie sterretjes en het duurt even voordat alles scherp wordt. Ik zie mevrouw Lena staan. Ze kijkt me doodsbang aan.

			En ik kijk haar aan en ik ben minstens net zo bang. Haar Gloed flikkert, alsof iemand een paar keer snel achter elkaar op een lichtknopje drukt.

			‘Wat heb je gedaan?’ gilt ze. ‘Je kan het me maar beter vertellen, meisje!’

			Voordat ik antwoord kan geven, grijpt papa me. Hij pakt mijn arm, raapt Cacao op en loopt snel naar de uitgang.
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			De avonturen van Tyran J. Porter

			Papa rijdt heel hard, zonder de gaten in de weg te omzeilen. ‘Je moet me precies vertellen wat er gebeurde, Nicole.’

			Ik begin bij het begin. Onze vingertoppen raakten elkaar, ik voelde een windvlaag, toen was er die tunnel, de grot, de stem. ‘Was dat een visioen?’

			‘Zo klinkt het wel,’ zegt papa, en ik zie iets in zijn ogen wat ik nog maar één of twee keer eerder heb gezien. Angst.

			Holy moly, hij is bang. Mijn vader is nooit ergens bang voor, dus misschien moet ik mijn begrafenis gaan regelen. ‘Wat heeft het te betekenen?’

			‘Maak je niet druk, kleine.’

			‘Hoe kan het dat ik haar visioen zag?’

			‘Dat weet ik niet.’

			‘En wat was het, wat ik zag?’

			‘Ik weet het niet,’ zegt hij.

			Mijn lip trilt. ‘Heb ik haar pijn gedaan?’

			‘Hé, hé, rustig maar. Je hebt niks verkeerds gedaan.’

			‘Maar haar Gloed, pap. Die flikkerde.’

			‘Ik weet zeker dat daar een verklaring voor is,’ zegt hij. ‘We weten veel over de Gave, maar we weten nog lang niet alles. Ik verzeker je dat je niks verkeerds hebt gedaan, hoor je me?’

			Ik hoor zijn woorden, maar zijn uitdrukking zegt iets heel anders. Vanaf het moment dat we het kantoor van mevrouw Lena hebben verlaten, heeft hij een frons in zijn voorhoofd.

			Er is iets heel erg mis met me… Of nog erger, ik heb iets heel ergs gedaan.

			Papa parkeert de auto voor de deur en zet de motor uit. Even blijven we zwijgend zitten. Hij gaat met zijn vinger over de tattoo op zijn onderarm. V.XXVII, de Romeinse cijfers voor zevenen­twintig mei, mijn verjaardag. Eigenlijk zijn het twee tattoos zodat het op een 3D-afbeelding lijkt.

			Met zijn vingers volgt hij de lijnen. ‘Weet je, het lijkt me beter als je vanavond niet naar die boekpresentatie gaat.’

			‘Wát? Hoezo niet? Je zei net nog dat ik niks verkeerds heb gedaan.’

			‘Dat heb je ook niet, maar je moet nu niet te veel Onopmerke­lijken tegenkomen.’

			Mijn ogen prikken. ‘Hoezo? Ben je bang dat ik iemand pijn zal doen?’

			‘Nee!’ zegt hij meteen. ‘Nee, kleine.’

			‘Waarom kunnen we dan niet gaan? Het was voor m’n verjaardag en ik wil mijn boeken laten signeren en meneer Retro ontmoeten.’

			‘Nicole,’ zegt hij, op een toon die duidelijk maakt dat mijn toon hem niet aanstaat. ‘Luister, je kan mevrouw Williams en JP vragen om je boeken te laten signeren. En je verjaardag vieren we samen, thuis. Ik heb taart gekocht en we kunnen pizza’s halen bij Sal en Mookie. En daarna kunnen we…’

			Ik spring uit de pick-uptruck en ren naar de voordeur. De tranen stromen over mijn wangen.

			Het grootste deel van mijn verjaardag breng ik met Cacao op mijn kamer door.

			Ik heb gehoord dat papa mevrouw Williams belde. Hij zei dat ik me niet lekker voelde. Hij zei dat het niks ernstigs was, maar dat hij het zekere voor het onzekere neemt en me thuishoudt. Ik krijg de indruk dat er toch iets mis met me is.

			Ergens in mijn kamer bliept mijn tablet. Cacao laat de vieze sok waar ze mee aan het spelen was liggen en rent naar de berg kleren in de hoek. Ik graai tussen de kleren en haal mijn tablet tevoorschijn. Ik heb drie berichten van JP.

			Mijn moeder heeft het me verteld.

			Nic, we gaan naar TJ Retro!

			Je kan nog zo vaak ziek zijn!

			Ik laat me weer op mijn bed vallen. Dat is het lastige als je Buitengewoon bent in een Onopmerkelijke wereld. Je kunt moeilijk zeggen: Ik ben niet echt ziek, maar er is vandaag iets gebeurd toen we bij een visionair waren en mijn vader is banger dan hij wil toegeven.

			Dat kan dus niet en ik schrijf: Ik wou dat ik kon komen. Kun jij mijn boeken laten signeren?

			Natuurlijk, schrijft JP.

			Ik zal een selfie voor je maken.

			Feitelijk gezien is die dan voor mij, aangezien ik erop sta en jij niet.

			Maar ik zal de hele tijd aan je denken!

			Maak ik het nu nog erger?

			JA, schrijf ik, en ik gooi mijn tablet weer op de berg kleren.

			Cacao springt op mijn bed en legt haar kop op mijn buik. Ze kijkt me met die grote rode ogen aan alsof ze wil zeggen: ‘Baas, wat kan ik voor je doen?’

			Ik kriebel haar achter haar oren. ‘Wat een vreemde verjaardag. Gelukkig heb ik jou gekregen.’

			Er wordt op mijn deur geklopt en papa kijkt om het hoekje. ‘Vind je het goed als ik binnenkom?’

			‘Wat maakt het uit, je komt toch wel binnen.’

			‘Klopt, maar daar heb ik twee goede redenen voor.’

			Ik ga rechtop zitten. Papa komt binnen met twee verjaardags­taartjes in zijn handen, alle twee met een dikke geelbruine laag erop. Karamel. Ik ben gek op karamel.

			Maar ik geef niet toe. Ik laat me weer achterovervallen.

			‘Oké, dat werkt dus niet,’ zegt papa. ‘Dat dacht ik al. Wat denk je hiervan?’

			Hij zet de taartjes op mijn nachtkastje en wrijft met zijn handpalmen over elkaar. Dan wuift hij en het plafond van mijn kamer verdwijnt. Ik zie een donkerblauwe hemel. En een voor een tovert hij sterren in de lucht. Kleine twinkelende sterren en grote die op diamanten lijken. Ze zweven naar boven en er schieten er een paar door de kamer.

			Papa lacht naar me. ‘Ik geef je de sterren!’

			Ik sla mijn armen over elkaar. ‘Mooie illusie, maar… nee.’

			‘O, kom op, Nic Nac! Als je zo blijft mokken, dan moet ik misschien een liedje voor je zingen.’

			‘Ik zit niet te mokken, en jij kunt niet zingen.’

			‘Weet je dat zeker? Ik heb een bijzondere stem,’ zegt hij.

			‘Niet waar.’

			‘Er komt een liedje in me op.’

			‘Pap! Nee!’

			‘Lang zal ze leven, lang zal ze lé-ven!’ zingt hij, zo vals als wat. Hij probeert te dansen en Cacao begint vanaf het bed naar hem te grommen.

			Ik schiet in de lach. ‘Oké, oké! Hou alsjeblieft op.’

			Dansend komt hij naar me toe en hij houdt een van de taartjes voor mijn neus. ‘Je mag een wens doen, en nee, wensen dat ik ophoud met zingen en dansen telt niet.’

			‘Daar heb ik geen wens voor nodig maar een wonder.’ Ik doe mijn ogen dicht. Elk jaar wens ik op mijn verjaardag hetzelfde: ik wens dat we mijn volgende verjaardag met nog meer mensen kunnen vieren. Hoeveel ik ook van papa hou, ik zou zo ontzettend graag een grotere familie willen hebben. Ik stel me voor dat ik een moeder heb en oma’s, opa’s, tantes en ooms, en een broer. Ik heb altijd een broer willen hebben. Met mijn ogen dicht kan ik ze bijna zien. Hun gezichten zijn vaag, en toch lijken ze zo echt.

			Ik wens een familie voor mezelf en ik blaas de kaarsjes uit.

			Papa kijkt naar het andere taartje. Hij krijgt er ook elk jaar een met mijn verjaardag, om te vieren dat hij het nog een jaar heeft volgehouden als vader. Belachelijk.

			‘Gefeliciteerd, kleine,’ zegt hij. Hij klinkt een beetje verdrietig. Hij blaast zijn kaarsjes uit.

			Ik lik de karamel van een kaarsje. ‘Wat is er, ouwe? Vind je het moeilijk dat ik groter word?’

			‘Ouwe? Kun je misschien ook nog iets liefs tegen me zeggen?’

			‘Nee!’

			‘Tsss. Negatief.’ Hij gaat op mijn bed liggen. ‘Maar wat heb je gewenst?’

			Ik heb hem nooit over mijn familiewens verteld. Ik wil niet dat hij het gevoel krijgt dat hij niet genoeg voor me is. ‘Dat we erachter komen wat er met me aan de hand is zodat ik naar de boekpresentatie kan gaan.’

			‘O…’ zegt hij, en zo te horen voelt hij zich schuldig. En terecht. Hij strijkt even met zijn hand over mijn haar. ‘Wat het ook was, vanmiddag, we lossen het wel op. Maar voor nu is het echt beter om thuis te blijven, Nic Nac.’

			‘En toch vind ik het niet leuk.’

			Hij heeft het lef om te lachen. ‘Je bent precies je moeder.’

			Ik voel een steek in mijn borst, zoals altijd wanneer papa het over mama heeft. Alsof mijn hart iets mist. Maar het gebeurt niet vaak, want papa heeft het bijna nooit over haar.

			Mijn moeder is niet dood. Volgens mij wil ze niet bij mij zijn. Papa zegt dat volwassenen altijd een verstandig besluit willen nemen, maar dat ze er soms naast zitten. Ik ben bang om door te vragen, want wie wil er nou horen dat je moeder niet bij je wil zijn?

			Wist ik nog maar hoe ze eruitzag, dan zou haar gezicht niet zo vaag zijn als ik op mijn verjaardag mijn wens doe. Ik denk dat ik me haar ogen nog herinner, want in mijn dromen zie ik die soms. Ze zijn groot en donkerbruin, zoals die van mij. Ik kijk op en ze kijkt me aan, terwijl ze een slaapliedje voor me zingt.

			‘Misschien begrijp je soms ook niet waarom ik bepaalde dingen doe, waarom ik bepaalde dingen héb gedaan,’ zegt papa, ‘maar jou beschermen is het allerbelangrijkst, oké?’

			Hij kan het niet laten. Het was zeker nog niet genoeg, die karamel­taart en zijn gekke danspasjes. Nu komt hij ook nog met zijn praatje over hoe hij me altijd wil beschermen. ‘Oké.’

			‘Mijn meisje.’ Hij geeft me een zoen op mijn voorhoofd en gaat naast me zitten. ‘Weet je, ik herinner me nog zo goed dat ik je voor het eerst vasthield…’

			‘Páááp,’ kreun ik. ‘Wat een gezwijmel. Hou op.’

			‘Volgens mij heb ik uren naar je zitten staren. Ik twijfelde. Ik wist niet of ik wel de vader kon zijn die jij verdiende. Dat weet ik nog steeds niet.’ Even is hij stil. Dan springt hij plotseling op. ‘Heb je zin in pizza?’

			‘Pizza is prima. Gaat het wel goed, pap?’

			‘Ja, kleine, het gaat goed. Zullen we naar Sal en Mookie rijden? Pizza’s, en als we daar toch zijn kunnen we misschien ook wel ijs kopen.’

			Ik wil al opstaan, maar ik heb een idee. Het is ongeveer tien minuten rijden naar Sal en Mookie, en dan moet je nog op de pizza’s wachten, en weer terug. Ik zou tijd genoeg hebben om…

			‘Pap, vind je het goed als ik hier blijf?’ vraag ik. ‘Ik wil nu even geen andere mensen tegenkomen.’

			‘Wat je wilt, kleine.’

			‘Zei je dat maar elke dag.’

			‘Ha! Vergeet het maar,’ zegt papa. Hij fluit naar Cacao. ‘Kom op, meisje. We gaan wat te eten halen.’

			Ze loopt achter hem aan, of misschien volgt ze gewoon het geurspoor van taart.

			Zodra ik papa’s voetstappen op de trap hoor, pak ik mijn laptop. Toen ik mijn kaarsjes uitblies heb ik een extra wens gedaan: een ontmoeting met TJ Retro. Maar die wens heb ik niet nodig als ik een vader heb die weggaat, want nu heb ik de kans om ervandoor te gaan.

			Ik stuur JP een bericht.

			Het is een wonder! Ik voel me veel beter. We kunnen toch samen naar TJ Retro.

			Net voordat JP en zijn moeder vertrekken, rijdt papa de straat uit. Ik heb precies genoeg tijd om mijn Stevie-boeken in mijn tas te doen, naar de buren te rennen en met hen mee te rijden naar de presentatie; de timing is zo perfect dat het voorbestemd lijkt te zijn.

			Ik weet zeker dat papa daar anders over denkt, maar het is niet anders.

			Op de zijkant van het minibusje van de familie Williams staat: KERKGENOOTSCHAP NIEUW LEVEN, met het telefoonnummer, de tijden van de diensten en een foto van de familie, met dominee Williams, mevrouw Williams, JP en zijn oudere zus, Leah. Van haar weet ik niet veel. Ze stierf voordat wij in Jackson kwamen wonen en JP heeft het bijna nooit over haar.

			‘Wat fijn dat je je beter voelt, Nicole,’ zegt mevrouw Williams als we onderweg zijn. Mevrouw Williams is een kleine mollige vrouw die haar haren krult. ‘Ik vond het zo verschrikkelijk voor je toen je vader zei dat je niet mee kon. Als je jarig bent hoor je niet in bed te liggen.’

			‘Ja, het is een wonder dat ik weer beter ben!’ Ik weet niet hoe hoog ‘liegen tegen de vrouw van de dominee’ scoort op de lijst van erge dingen, maar ik ben bang dat het in de top tien staat.

			Mevrouw Williams gooit haar handen in de lucht. ‘Halleluja! Weet je, JP gaat zondag na de dienst op Bijbelkamp. Waarom ga jij niet met hem mee? Twee weken lang in de wildernis, zonder mobieltjes, games, geen computers. Je zou het heerlijk vinden!’

			Meent ze dat echt? Het klinkt als een marteling.

			Boekhandel Lemuria is op de eerste verdieping van een klein winkelcentrum. Boven de ingang hangt een beeld van twee handen en een groot boek. Binnen is het heel knus, want waar je ook kijkt, overal staan boeken.

			De lange rij TJ Retro-fans begint al bij de trap naar de eerste verdieping en loopt door tot aan de deur. Meneer Retro kijkt ons vanaf een poster aan. Hij is een Zwarte man, ongeveer even oud als papa, en hij heeft twists in z’n haren. In zijn handen heeft hij een exemplaar van zijn laatste boek, Stevie James en de Zielenzeis. Op de kaft staat een Zwarte jongen die met een toverstaf naar een figuur wijst met een lange cape en een capuchon. Een van de medewerkers zegt dat meneer Retro elk moment kan komen.

			‘Joshua Paul, ga jij met Nicole maar even naar de bakker om iets lekkers te halen,’ zegt mevrouw Williams, en ze neemt de boeken van ons over. ‘Ik hou jullie plek wel bezet. Maar niet te ver weg gaan, hoor.’

			‘Oké, mam,’ zegt JP. Vanaf het moment dat ik in de auto ben gestapt, heeft hij nog bijna niks gezegd, en geloof me, JP en niks zeggen, dat gaat niet samen. Hij bijt al de hele tijd op zijn lip.

			We lopen de trap af naar de bakker en ik stoot hem aan. ‘Hé, je hoeft echt niet zenuwachtig te zijn omdat we meneer Retro gaan ontmoeten, hoor. Zolang we niet struikelen, boeren of een scheet laten is er niks aan de hand.’

			‘Dank je. Dat helpt. Maar ik ben niet zenuwachtig omdat we hem gaan zien.’

			‘Wat is er dan? Is een van je challenge-filmpjes niet viral gegaan?’ JP vindt het leuk om van die online challenges te doen, waarvoor hij zichzelf filmt terwijl hij op melkkratten loopt of chips met chilipoeder eet, of zo. Dingen die Onopmerkelijken doen. Voor de lol dus…

			‘Mijn laatste filmpje wordt ontzettend goed bekeken,’ zegt hij.

			‘Oké. Heb je per ongeluk een spoiler gelezen over de Zielenzeis? Bro, het geeft niet, één spoiler verpest nog niet het hele verhaal.’

			‘Stevie, Kevin en Chloë stelen Einans zeis.’

			Ik hap naar lucht. ‘Wát? Dat kun je me niet zomaar vertellen zonder me te waarschuwen!’

			‘Ik dacht dat één spoiler het verhaal niet verpestte?’

			‘Dat, eh… dat is ook zo. Ik ben alleen verbaasd. Hoe krijgen ze hem te pakken? En wat doen ze ermee?’

			‘Ik vertel je verder geen spoilers meer, maar dat is dus niet wat me dwarszit.’

			‘Wat is het dan wel?’

			‘Dat kan ik niet zeggen, anders vind je me raar.’

			‘Dat vind ik toch al,’ zeg ik. ‘Maar,’ voeg ik er snel aan toe, want ik zie dat hij naar adem hapt. ‘Ik ben ook raar. We passen bij elkaar. Zoals een boterham met pindakaas en chips.’ Ofwel: de lekkerste sandwich uit de geschiedenis.

			‘Nee, ik bedoel dat je me echt gek zal vinden. Gekker dan gekker dan gek.’ Hij kijkt naar de grond. ‘En ik kan niet nog iemand kwijtraken.’

			Ik leg mijn hand op zijn schouder. JP praat misschien niet over zijn zus, maar ik weet best dat hij haar heel, heel erg mist. ‘Je raakt mij niet kwijt,’ zeg ik. ‘Vertel nou maar.’

			‘Oké. Vanmorgen, toen jij met je vader in de tuin was, toen zag ik…’ Hij kijkt langs me heen en zijn ogen worden groot. ‘Nic, kijk! Kijk!’

			Ik draai me om en kijk naar het raam van de bakkerij waar hij naar wijst. En dan zie ik het, buiten. Een zwarte SUV is net gestopt. Een Zwarte man in jeans, een T-shirt en sneakers stapt achter uit de auto.

			JP trekt aan mijn shirt. ‘Dat… is ’m, Nic. Dat is ’m!’

			Mijn mond valt open, maar niet omdat ik eindelijk de enige echte TJ Retro zie, maar omdat hij een gouden Gloed heeft.

			Mijn lievelingsschrijver is een Manifestor.

			JP pakt mijn hand en samen rennen we terug naar boven. We gaan bij zijn moeder in de rij staan. Even later komt TJ Retro de trap op en hij neemt een applaus in ontvangst.

			Hij lacht en zwaait naar iedereen. Als hij mij ziet blijft zijn blik hangen. Ik ben de enige hier met de Gloed, de enige andere Manifestor. En van zo dichtbij weet ik zeker dat hij er ook een is. De Gloed geeft zijn bruine huid een gouden glans.

			Hij wil iets tegen me zeggen, maar iemand van de winkel neemt hem mee naar binnen.

			‘Hij had bijna met ons gepraat!’ zegt JP. ‘Denk je dat hij ons herkende van internet? We hebben hem wel heel vaak berichten gestuurd en comments achtergelaten.’

			JP en ik zijn niet geobsedeerd, we geven gewoon niet op. Dat is iets anders.

			‘Ik zou niet kunnen zeggen wat het is, maar er is iets bijzonders met die man,’ zegt JP’s moeder. ‘Hij heeft “het”, wat dat dan ook mag zijn.’

			Typisch een Onopmerkelijke. Herkent nog geen Buitengewone als ze er oog in oog mee staat.

			Maar moet ik nodig zeggen. Ik snap niet dat ik nu pas doorheb dat meneer Retro een Manifestor is. Aan de andere kant: de Gloed is niet zichtbaar op foto’s en video’s. Ik vraag me af wat hij tegen me gaat zeggen. Er is niet veel wat hij kán zeggen met zoveel Onopmerkelijken om ons heen, maar hij zou kunnen zeggen: ‘Laten we contact houden.’ We zouden elkaar berichten kunnen sturen en dan zou hij me zo cool vinden dat ik in een van z’n boeken kom. Stevie kan wel een extra vriend gebruiken.

			Oké, misschien gaat dat te… Maar misschien ook niet. Ik móét hem spreken.

			Nu ik extra opgewonden ben, duurt het natuurlijk helemaal lang. We zijn nog maar een paar meter opgeschoven en de rij is nauwelijks korter geworden. Misschien is dat goed, misschien neemt TJ Retro de tijd voor iedereen die naar zijn tafeltje komt om een boek te laten signeren. Sommige kinderen zijn verkleed als Stevie, Chloë, Kevin of een ander personage. Sommige hebben stapels boeken meegenomen, waar speciale uitgaven tussen zitten. TJ Retro zet in elk exemplaar zijn handtekening.

			Uiteindelijk staan er nog maar een stuk of acht mensen voor ons. Vijf. Drie. En dan staat er nog maar één iemand voor ons.

			Ik druk mijn boeken tegen mijn borst. Gek genoeg hoort niemand mijn hart bonken. ‘Wat gaan we tegen hem zeggen?’

			‘O, nee!’ JP kijkt naar zijn moeder. ‘Wat moeten we zeggen? Ik weet niet meer hoe ik moet praten!’

			Mevrouw Williams lacht. ‘Jullie kunnen zeggen hoe jullie heten. Dat lijkt me een goed begin.’

			‘Maar hoe heten we ook alweer?’

			‘Jij bent Joshua Paul en dit is…’

			‘Nicole!’

			O, nee.

			Nee, nee, nee, nee, nee.

			Papa komt de boekwinkel binnen. Terwijl hij me strak blijft aankijken loopt hij met grote stappen onze kant op. Aan zijn blik te zien wordt het huisarrest tot m’n vijfentwintigste.

			‘Nicole Blake,’ gromt hij. ‘Je hebt vijf seconden om…’

			‘Calvin?’ zegt TJ Retro.

			Papa kijkt over mijn schouder. ‘Ty?’

			Calvin? Hoezo noemt hij mijn vader Calvin? En wie is Ty?

			TJ Retro staat op en doet voorzichtig een paar stappen naar voren. Dan slaat hij even zijn armen om mijn vader heen.

			‘Man, ik dacht dat ik je nooit meer zou zien!’ zegt hij.

			Papa doet hetzelfde; hij slaat even zijn armen om TJ Retro heen. ‘Ben jíj TJ Retro?’

			Mijn vader kent mijn lievelingsschrijver. Ik herhaal: mijn vader kent mijn lievelingsschrijver.

			TJ Retro doet een stap naar achteren. Hij is kleiner dan mijn vader, dus ze staan niet echt oog in oog met elkaar. ‘Het is mijn schrijversnaam. Lang verhaal. Waar heb je al die tijd uitgehangen?’

			Papa kijkt zenuwachtig om zich heen. ‘Dit is niet de plek om…’

			‘Cal, rustig maar,’ zegt TJ Retro. ‘Ze zijn hier niet.’

			Ze? Wie? Ik snap er helemaal niks van.

			‘We moeten gaan,’ zegt papa.

			‘Maar Nicole heeft haar boeken nog niet laten signeren,’ zegt mevrouw Williams met een hoge stem. Naast haar staat JP met zijn mond open naar TJ Retro te staren. Volgens mij vergeet hij adem te halen.

			TJ Retro’s blik gaat naar mij. ‘O, mijn god! Dit is…’

			‘Ja, dit is Nicole,’ zegt papa.

			Ze kijken elkaar even aan en het is bijna alsof ze met elkaar praten zonder iets te zeggen.

			‘Wauw, Nicole,’ zegt TJ Retro. ‘De laatste keer dat ik je zag was je twee! En nu ben je bijna even groot als ik, wat niet heel moeilijk is, maar toch…’

			‘Kent u mij?’ vraag ik.

			‘Ik was erbij toen je geboren werd en ik hield je handje vast toen je je eerste stappen zette. Ik heb meer dan één keer je luier verschoond. Je vindt het vast niet leuk dat ik daarover begin, maar waar het om gaat is dus dat ik je peetoom ben.’

			Sorry? Nog een keer. ‘Wat ben je?’

			‘Ze moet haar boeken maar een andere keer laten signeren,’ onderbreekt papa ons. ‘We moeten gaan.’

			‘Kom op, Cal. Ik heb jullie in geen eeuwigheid gezien, man. Je kunt nu niet zomaar weggaan.’

			JP, die kennelijk vijf minuten achterloopt, zegt: ‘Meneer Blake, kent u TJ Retro?’

			‘Hij was de broer die ik nooit heb gehad,’ zegt TJ Retro.

			Het blijft stil. Dan zucht papa diep. ‘Heb je pen en papier?’

			‘Heeft er iemand pen en papier?’ roept TJ Retro, en iedereen in de rij doet zijn best om als eerste iets te vinden. Mevrouw Williams zoekt in haar handtas en haalt een pen en een lange bon tevoorschijn; zo een waar meer reclame op staat dan nodig is.

			TJ Retro geeft ze aan papa, die snel ons adres opschrijft.

			‘Kom later bij ons langs,’ zegt papa. ‘Maar kom wel alleen.’

			‘Beloofd,’ zegt TJ Retro, en hij glimlacht.

			Papa glimlacht niet terug. Meneer Retro schraapt zijn keel. ‘Zal ik die voor je signeren, Nicole?’

			‘Graag!’ Meer komt er niet uit mijn mond. TJ Retro neemt mijn boeken van me over en schrijft er iets in. Hij pakt ook een exemplaar van zijn nieuwste Stevie-boek en zet er zijn handtekening in.

			Hij geeft me de boeken. ‘Vergeet niet te lezen wat ik op de titelpagina’s heb geschreven. Tot later, Cal.’

			‘Tot later,’ mompelt papa. ‘Kom op, Nicole.’

			Ik loop achter papa aan en kijk nog even over mijn schouder. ‘Kijk in de boeken,’ zegt TJ Retro zonder geluid te maken.

			Ik sla er eentje open en waar eerst stond: ‘De avonturen van Stevie James, door TJ Retro’, staat nu: ‘De avonturen van Tyran J. Porter’. En eronder heeft hij geschreven: ‘En zijn beste vriend, Calvin Blake.’
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			Mensen kunnen echt vliegen

			‘Je heet geen Maxwell, maar Calvin, en je bent de beste vriend van Stevie James en je hebt helemaal niks tegen me gezegd?’ Ik schreeuw bijna tegen hem. Bijna. Hij is wel mijn váder, snap je?

			Hij geeft een ruk aan het stuur en ontwijkt een gat in de weg. ‘Calvin is mijn eerste naam en Maxwell mijn tweede, maar voor jou ben ik gewoon papa. En ik ben niet de beste vriend van Stevie James, ik wás de beste vriend van Tyran Porter. Groot verschil.’

			‘Maar Tyran Porter ís Stevie. In mijn boeken heeft hij zijn naam veranderd. Hij heeft ook de naam Kevin veranderd in Calvin. O, man…’ Ik kreun, want het dringt nu pas echt tot me door. ‘Mijn vader is de laffe beste vriend van Stevie!’

			Papa kijkt me aan. ‘Wacht even. Laf? Noemt hij me in zijn boeken láf?’

			‘Je bent nog bang voor je eigen schaduw.’

			Papa mompelt iets wat ik hier niet zal herhalen. ‘Dat klopt hele­maal niet! Veel van wat Ty heeft meegemaakt, zou hij zonder mij niet overleefd hebben! Maar dat staat zeker niet in zijn boekjes?’

			‘Wat hebben jullie dan meegemaakt?’ vraag ik. ‘Zijn jullie als kinderen echt naar het Rijk der Schaduwen gereisd? Zijn jullie teruggegaan in de tijd?’

			‘Het is minder leuk dan het kl…’

			‘Bestaat Einan echt? Hoe hebben jullie hem verslagen? Het moet gelukt zijn, want er is nog geen boze Manifestor geweest die de wereld heeft vernietigd.’ Ik praat veel te snel, maar ik krijg mijn gedachten niet op een rijtje. ‘Zeg maar niet hoe het is gegaan, ik wil eerst alle boeken lezen.’

			‘Nicole, ik weet dat het allemaal ontzettend spannend klinkt, maar sommige dingen die we hebben gedaan waren gevaarlijk. Levensgevaarlijk.’

			‘Wauw, dat is echt iets wat Kevin zou kunnen zeggen.’

			‘Hé,’ zegt papa, en hij klinkt beledigd. ‘Wat bedoel je daarmee?’

			Ik wijs naar een van de boeken. ‘Laffe beste vriend, meer zeg ik niet. Maak er maar van wat je wilt.’

			‘TJ Retro,’ zegt hij afkeurend. ‘Wat voor een stomme naam is dat eigenlijk?’

			‘Volgens mij heeft hij zijn echte initialen gebruikt en Porter achterstevoren gespeld, zonder de P. Geniaal. Ik geloof nog steeds niet dat jij bevriend was met hem én dat hij mijn peetoom is én dat jij in zijn boeken voorkomt!’ Ik sla een paar bladzijden om. ‘Wie is Zoë?’ De truck maakt een slingerbeweging. ‘Wow!’

			‘Heeft Tyran haar naam gebruikt?’ vraagt hij.

			‘Ja… Ze heette eerst Chloë. Zij is Stevies andere beste vriend. Wie is ze in het echt?’

			Hij houdt het stuur steviger vast en zijn knokkels worden wit. ‘Een vriendin.’

			‘Waar is ze? Heb ik haar weleens ontmoet?’

			‘Het is ingewikkeld, Nicole.’

			‘Ongelooflijk is een beter woord. Ik kan me nog steeds niet voorstellen dat jij ooit zoiets cools hebt gedaan.’

			‘Hé, ik ben cool!’

			‘Niet met die ouwe sneakers. Moest je nou echt die All Stars met die gaten aantrekken terwijl je naar een plek ging waar andere mensen zijn? Die waren alleen om mee in de tuin te werken, weet je nog?’

			Papa’s gezicht verstrakt. ‘Ik heb de eerste de beste schoenen gepakt die ik kon vinden toen ik terugkwam en doorhad dat mijn twaalfjarige dochter ervandoor was gegaan.’

			‘O.’

			‘Ja. O. Wil je het uitleggen?’

			‘Eh… het was mijn wens, voor mijn verjaardag?’

			‘Was het je wens om huisarrest te krijgen? Want dat is wat je krijgt. Zodra we thuiskomen, ga je naar je bed.’

			‘Maar TJ Retro… Stevie… meneer Porter…’ Jeez, verwarrend al die namen. ‘Hij zei dat hij langs zou komen.’

			‘Dat had je maar moeten bedenken voordat je besloot om het huis uit te sluipen.’

			Dat slaat nergens op! Hoe kon ik nou weten dat hij de beste vriend is van mijn lievelingsschrijver? En trouwens, als ik er niet vandoor was gegaan, was dit allemaal niet eens gebeurd.

			Ongelooflijk.

			*

			Als we thuis zijn volgt wat papa ‘de Grote Inbeslagname’ noemt. Mijn tablet, weg. Mijn laptop, weg. Mijn televisie- en game­privileges, weg. De komende twee weken mag ik alleen naar buiten om Cacao uit te laten, wat erop neerkomt dat ik de komende twee weken alleen hellehondpoep mag oprapen.

			En dat is nog niet eens het ergste. Het ergste is dat papa mijn Stevie… mijn Tyran-boeken in beslag neemt. Die twee weken zou ik wel doorkomen als ik die kon lezen. Ik zou ze met andere ogen lezen nu ik weet dat papa in die verhalen voorkomt. Maar dat gaat dus niet gebeuren.

			‘Maar het is een geweldige kans om je beter te leren kennen,’ zeg ik tegen hem. ‘Wil je niet dat je dochter weet hoe geweldig haar vader was toen hij zo oud was als zij?’

			‘Welterusten, Nicole.’

			Hij doet gewoon de deur dicht. Midden in mijn gezicht.

			Te gek. Mijn verjaardag eindigt net zo ellendig als de rest van de dag: eenzaam en alleen op mijn kamer. En eerst was Cacao er om me gezelschap te houden, maar die ligt nu op mijn bed te slapen. Er zitten stukjes karamel in de haren rond haar neus en ze likt de laatste restjes van mijn verjaardagstaart van haar lippen.

			Ik trek mijn pyjama aan, doe mijn satijnen mutsje op en ga naast haar liggen. Ook al heb ik nu huisarrest, ik zou het zo weer doen. Als ik niet stiekem het huis uit was geslopen, zou ik niet hebben geweten dat mijn vader de beste vriend van Stevie James is.

			Man. Om eerlijk te zijn was Kevin niet mijn favoriete personage. Sorry, pap. Soms is hij een aanstellerig ettertje. Chloë… Zoë dus, is mijn held. Ik vraag me af wie zij in het echt is.

			Ik weet niet hoelang ik al op bed lig als er wordt aangebeld.

			Ik zet mijn deur op een kier. Ik kan vanaf hier niks zien, maar ik hoor papa zeggen: ‘Weet je zeker dat je niet gevolgd bent?’

			‘Niemand heeft gezien dat ik hiernaartoe ben gegaan. Letterlijk,’ zegt meneer Porter. ‘Ik heb een onzichtbaarheidsdrankje genomen…’

			‘Wacht even,’ zegt papa.

			Mijn deur slaat ineens dicht en ik hoor een plop in mijn kamer. Het doet denken aan wat je hoort als je uit het zwembad komt en er water in je oren zit, alleen is het alsof mijn hele kamer zich onder het water bevindt. Alles erbuiten klinkt gedempt.

			Papa heeft mijn kamer geluiddicht gemaakt.

			‘Welterusten, Nicole.’ Zijn stem komt van alle kanten.

			Een vader met een Gave hebben is lang niet zo leuk als je denkt.

			Ik word wakker doordat Cacao aan mijn oor sabbelt.

			‘Nee-hee, Cacao,’ mompel ik, en ik draai me nog een keer om.

			Maar dan begint ze aan de andere kant, en nu harder.

			‘Au!’ Ik wrijf over mijn oor. Die hoektanden van haar zijn niet mis.

			Cacao stormt naar de deur en begint rondjes te rennen. Papa zei dat ze zindelijk was, maar hij heeft niet gezegd dat ze in mijn oor zou bijten om me wakker te maken.

			Ik doe mijn slippers aan en voel aan de deur. Hij zit niet meer op slot. Cacao rent de gang op en ik loop achter haar aan; de trap af, naar de keuken en via de achterdeur naar buiten.

			De zon komt nog maar net op, maar voor sommige mensen is de dag al begonnen, want ik zie hier en daar lampen branden. Ik wil terug naar bed, maar Cacao neemt er eens goed de tijd voor om rond te snuffelen op zoek naar een plekje om te piesen.

			Ik rek me uit en gaap. ‘Het maakt niks uit, Cacao. Doe het nou maar.’

			Ze blijft snuffelen. Er komt gospelmuziek uit JP’s huis. Het is zaterdag en dat is bij JP thuis schoonmaakdag. Hij zegt dat zijn moeder hem voor dag en dauw wakker maakt door de muziek heel hard te zetten, en dan staat hij op en begint met opruimen. Volgens mij wil zijn moeder dat de hele buurt gaat schoonmaken, zo hard heeft ze de muziek aan staan.

			Cacao blijft plotseling doodstil staan, met haar oren gespitst. Ze begint te blaffen naar een stipje hoog in de lucht.

			Het lijkt op… een vogel? Maar dat kan niet, daar is het veel te groot voor. En hoe dichterbij het komt, hoe groter het wordt, en…

			Het is een mens. Een Zwarte man in een T-shirt en een spijkerbroek. Het is TJ Retro.

			Mijn mond valt open. Ik heb eerder Manifestors zien vliegen. Papa heeft mij zelfs mee de lucht in genomen toen ik klein was, maar het gebeurt niet vaak dat ik mijn lievelingsschrijver naar mijn huis zie vliegen.

			Meneer Retro maakt een zachte landing in onze achtertuin. ‘Goedemorgen, Nicole! Ik heb iets lekkers meegenomen voor jou en Calvin. Ik wist niet of jullie van Amerikaanse koekjes of Engelse muffins hielden, dus ik heb van alles wat meegenomen. Heb je goed geslapen?’

			Cacao springt tegen zijn benen op om bij het eten te kunnen. Ik wil tegen hem zeggen hoe leuk ik zijn boeken vind. En dat Chloë mijn favoriete personage is omdat ze een Zwart meisje is, net als ik. En dat ik me minder raar voel als ik zijn verhalen lees, omdat ik het dan niet erg vind dat ik anders ben dan de rest.

			Maar wat zeg ik? ‘Ik ou van uw verhalen!’

			O, nee. Ik hou mijn hand voor mijn mond.

			Hij grijnst. ‘Je houdt van mijn verhalen, wilde je dat zeggen?’

			Ik knik.

			‘Dank je. Heb je al tijd gehad om in je boeken te kijken?’

			‘Ja, meneer. Ik zag dat u de namen hebt veranderd.’

			‘Heel aardig dat je zo beleefd bent, maar laat dat “meneer” en “u” maar zitten, anders voel ik me zo oud. Je kunt gewoon “oom Ty” en “je” tegen me zeggen. Afgesproken?’

			Holy... Ik mag hem oom Ty noemen. ‘Afgesproken! Hoelang kent u… ken jé mijn vader al?’

			Hij geeft Cacao een pasteitje. ‘We leerden elkaar kennen toen ik ongeveer zo oud was als jij. We gingen samen naar Douglas.’

			‘Douglas?’

			‘De Academie voor Manifestors in Uhuru,’ zegt hij. ‘Heeft je vader dat niet verteld?’

			‘Nee. Hij heeft het niet vaak over Uhuru.’

			‘Ah, vandaar,’ zegt oom Ty. ‘Dan heeft hij je waarschijnlijk ook niet verteld wat we allemaal hebben meegemaakt toen we samen opgroeiden?’

			‘Nee. Is alles wat er in de boeken staat echt gebeurd?’

			‘Min of meer. Maar ik moest sommige dingen wel aanpassen. Anders zou de ABI achter me aan komen.’

			‘Dus Einan bestaat?’ vraag ik, en ik voel me meteen schuldig, want hij geeft geen antwoord. ‘Sorry.’

			‘Geeft niet. Hij heet Roho. Of: hij heette Roho.’

			‘Jij hebt hem verslagen. Dat is zo cool.’

			‘Cool… Ja, zo zou je het kunnen omschrijven.’

			Hij is bescheiden, maar dat is nergens voor nodig. ‘Nee, echt. Je zou een standbeeld moeten krijgen. Of nog beter, een feestdag. Je bent een echte held.’

			‘Ik weet niet of de ABI het met je eens zou zijn.’

			‘Ben jij ook een banneling?’ vraag ik.

			‘Dat zou je kunnen zeggen. De eerste tien jaar van mijn leven bracht ik in de Onopmerkelijke wereld door, in pleeggezinnen. Ik wist niet dat ik een Manifestor was en ik had geen idee wat de Gave was. Tot ik op een dag bezoek kreeg van een profeet. Heb je weleens een profeet ontmoet?’

			Ik schud mijn hoofd. Ik zou het graag willen, maar een profeet kom je niet zomaar tegen. De meesten leven afgezonderd tot ze iemand willen opzoeken over wie ze een voorspelling hebben doorgekregen. Ik zou me ook afzonderen als mensen me altijd om een voorspelling smeekten. Bovendien zijn niet alle voorspellingen positief, en mensen worden soms boos op de profeet, alsof die daar iets aan kan doen. Dat moet ontzettend vermoeiend zijn.

			‘Toen ik mijn voorspelling ontving stond mijn wereld op z’n kop,’ zegt oom Ty. ‘Ik zal het nooit vergeten. “Jij bent uitgekozen om de kwade macht te verslaan die alles wil vernietigen.” Ik, een klein onwetend jongetje zonder ouders. De ABI kreeg ook lucht van de voorspelling en haalde me naar Uhuru om me voor te bereiden op mijn taak, maar…’

			Hij maakt zijn zin niet af.

			‘Maar wat?’ vraag ik.

			‘Laten we zeggen dat het me beter leek om terug te keren naar de Onopmerkelijke wereld toen alles misging. Ik ben al heel lang niet meer in Uhuru geweest.’

			‘Wat ging er mis?’

			‘Genoeg over mij,’ zegt hij, net iets te vrolijk. ‘Ik heb een verjaardagscadeautje voor je.’ Hij steekt zijn hand in zijn zak en haalt er iets uit wat op een gewone pen lijkt. ‘Het is een G-pen, gemaakt met…’

			‘Gift-tech,’ zeg ik terwijl ik naar de pen staar. Technologie waarbij gebruik is gemaakt van de Gave. Gift-tech kun je alleen in Buiten­gewone steden kopen, en daar ben ik met papa nooit geweest, dus dit is de eerste keer dat ik mijn eigen Gift-gadget heb. Papa heeft een keer gezegd dat je met Gift-tech wel honderd keer meer kan dan met de technologie uit de Onopmerkelijke wereld. ‘Wat kan ik ermee doen?’

			‘Je kunt ermee schrijven aan wie je wilt, en diegene ziet wat je schrijft, waar hij of zij ook is.’

			‘Aan iedereen?’

			‘Aan iedere Buitengewone,’ zegt hij. ‘Het enige wat je hoeft te doen is aan die persoon denken en je woorden in de lucht schrijven. Alleen degene voor wie je woorden bedoeld zijn, kan je bericht lezen. Kijk maar.’

			Hij schrijft met de pen in de lucht. De woorden ‘Gefeliciteerd, Nic’ zweven fonkelend voor mijn ogen en lossen dan weer op.

			‘Wauw,’ fluister ik.

			Oom Ty lacht en geeft de pen aan mij. ‘Man, ik kan bijna niet geloven dat je al twaalf bent. Ik weet nog zo goed dat je geboren werd. Cal viel flauw. Ik moest hem met een ontwaak-mojo bijbrengen.’

			‘Dus… dat betekent dat je mijn moeder ook hebt gekend?’ Het is alsof mijn keel wordt dichtgeknepen en ik haat het, want waarom zou je je druk maken om iemand die je in de steek heeft gelaten?

			‘Ik… Het is niet aan mij om je over haar te vertellen, Nicole. Sorry.’

			Ik slik de prop in mijn keel weg. ‘O. Oké.’

			Cacao springt weer tegen zijn been op en hij geeft haar nog een pasteitje. ‘Hé, kleine,’ zegt hij tegen haar. ‘Ik wilde vroeger ook een hellehond hebben. Hoelang heb je haar al?’

			‘Sinds gisteren. Ik heb haar van papa voor mijn verjaardag gekregen. Hij had beloofd dat hij me ook zou leren hoe ik de Gave moet gebruiken, maar ik heb alleen Cacao gekregen.’

			‘Weet je niet hoe je de Gave moet gebruiken?’

			‘Nope. Papa vindt me nog te jong. Terwijl hij zelf op z’n twaalfde leerde vliegen.’

			‘Op z’n tiende. Hij kwam altijd vliegend naar school… Sorry, ik maak het nog erger, geloof ik.’

			‘Yep.’

			‘Sorry. Luister, ik snap je wel,’ zegt oom Ty. ‘Toen ik net in Uhuru woonde, was ik de enige in mijn klas die nog niet wist hoe ik de Gave moest gebruiken. Ik dacht dat ik de slechtste Mani­festor van de hele wereld zou worden.’

			‘Maar jij leerde het zodra je daar was, toch? Papa zegt dat ik moet wachten tot ik dertien ben. Dus ík word waarschijnlijk de slechtste Manifestor van de hele wereld.’

			Hij geeft geen antwoord. Cacao snuffelt aan een papieren zak op straat, maar voor de rest is het helemaal stil. Oom Ty kijkt me aan alsof hij nog nooit zoiets zieligs heeft gezien.

			Hij zet de zakken met eten op de tuintafel. ‘Ken je het verhaal “Mensen konden vliegen”?’

			‘Ja. Honderden jaren geleden werden onze voorouders in Afrika ontvoerd door slavenhouders die magie gebruikten om hen te vervloeken. Daardoor vergaten onze voorouders wie ze waren en herinnerden ze zich de Gave niet. Ze werden naar Amerika gebracht en door de pijn en het leed tijdens de slavernij vergaten ze helemaal wat ze ooit hadden geweten. Tot er op een dag een oude man op de plantage verscheen. Zijn naam was Toby en hij was niet tot slaaf gemaakt. Niemand wist waar hij vandaan kwam. Toby herkende de mensen met de Gave, de Manifestors. Hij fluisterde de oude woorden en zij herinnerden zich wie ze waren. Toen…’

			‘Vlogen ze weg als vogels, hun vrijheid tegemoet,’ maakt oom Ty af. ‘Het echte geschenk van de Gave is dat zij ons helpt als we haar nodig hebben. Ze wist dat onze voorouders weg moesten vliegen en met de Gave konden ze dat doen. Nu is het wat moeilijker om te leren, maar met de oude woorden kun je de eerste stap zetten. Levitatie.’

			‘Wacht, ben je van plan om…’

			Oom Ty glimlacht en steekt zijn handen uit. ‘Kum yali…’

			Onze handen raken elkaar aan, en dan gaat alles in een flits. Zijn Gloed verdwijnt alsof iemand een kaars heeft gedoofd, en ik voel een schok door mijn handen gaan, waardoor mijn eigen Gloed zo fel wordt dat het pijn aan mijn ogen doet.

			Mijn adem stokt in mijn keel en ik laat zijn handen los. Zijn Gloed keert terug, maar hij valt met een doffe klap op de grond.

			O, nee.

			Volgens mij heb ik zojuist mijn lievelingsschrijver vermoord.

			
Oom Ty ligt buiten westen op de bank in onze woonkamer. Nadat hij was gevallen, heb ik papa geroepen. Hij gebruikte de Gave om oom Ty van de grond te tillen en zijn levenloze lichaam naar de bank te laten zweven.

			Ik bijt op mijn duimnagel en bid in stilte tot God, Jezus en alle heiligen: laat hem alsjeblieft wakker worden. Als hij dood is, ga ik de gevangenis in en dan is mijn leven voorbij. Dan zal ik voor altijd het meisje zijn dat Tyran Porter heeft vermoord. ‘Leeft hij nog, pap?’

			Papa trekt oom Ty’s oogleden op, en ik zie geen pupillen, alleen het wit. ‘Hij ademt, dus dat is wel een goed teken. Het lijkt of hij door een slaap-juju is getroffen.’ Papa kijkt me aan. ‘Wat is er gebeurd?’

			Ik stap met mijn handen op mijn rug naar achteren. ‘Ik… ik weet het niet. Ik wilde helemaal niet…’

			‘Hé, hé…’ zegt papa, en hij gaat voor me staan, maar ik doe nog een stap naar achteren. Straks breng ik hem ook nog in gevaar. ‘Rustig maar, kleine. Vertel me wat er gebeurd is.’

			‘Hij wilde me helpen, om me te leren vliegen, en hij pakte mijn handen vast en toen…’ Mijn stem trilt. ‘Zijn Gloed verdween en toen viel hij op de grond. Wat heb ik gedaan, pap?’

			Hij gaat op zijn knieën voor me zitten. ‘We gaan het uitzoeken, oké?’

			‘Wat heb ik gedaan?’ zeg ik nog een keer.

			Hij strijkt langs mijn wang. ‘Ik weet het niet, maar ik beloof je dat alles goed komt.’

			Oom Ty kreunt en draait zich om. ‘Cal?’

			Hij wil overeind komen, maar het lukt niet, en papa rent naar hem toe om hem te helpen. ‘Rustig aan, man. Hoe voel je je?’

			‘Alsof ik door een tientonner ben overreden en mijn benen van pudding zijn.’

			‘Je bent altijd goed geweest met woorden. Herinner je je nog iets?’

			Alsjeblieft, alsjeblieft, zeg dat je je niks meer herinnert, dat je niet weet dat ik je bijna heb vermoord. Alsjeblieft.

			‘Ik kwam naar jullie toe gevlogen met lekkere dingen voor het ontbijt,’ zegt oom Ty. Mijn hart slaat een paar slagen over. ‘Nic en ik waren in de achtertuin en ik wilde de oude woorden uitspreken zodat zij kon opstijgen. Ik pakte haar handen vast en… het was net alsof ik een heftige elektrische schok kreeg. Ik voelde al mijn levenslust wegstromen.’

			‘Het spijt me,’ zeg ik met een snik. ‘Het ging per ongeluk.’

			‘Het geeft niet. Ik weet dat je het niet expres deed.’ Hij houdt zijn hoofd een beetje schuin. ‘Maar wat deed je nou?’

			‘Dat is het probleem,’ zegt papa. ‘Dat weten we niet.’

			Er wordt aangebeld en papa kijkt tussen de jaloezieën door naar buiten. ‘Het is JP.’

			Hij doet de deur open en JP komt naar binnen gerend, met een keurige vlinderdas om en een net gestreken shirt waar de grote namen van de burgerrechtenbeweging op staan. ‘Mississippi Civil Rights Museum, here we come!’ zegt hij.

			‘O, ja,’ zegt papa. ‘Het museum.’

			Ik was helemaal vergeten dat we naar het museum zouden gaan, en papa ook, terwijl het onderdeel is van de geschiedenislessen die hij me geeft.

			‘Leuk dat ik mee mag, meneer Blake,’ zegt JP tegen papa. ‘Mijn vader wilde me wel brengen, maar hij heeft het te druk met de parochie. Het is ongelooflijk, waar sommige mensen mee komen. Er zijn een paar echte zondaren in onze…’ Zijn blik gaat naar oom Ty. ‘Kerk. U bent TJ Retro!’

			‘Ik heet Tyran, en zeg maar “je”. Jij bent JP, toch?’

			‘Herkent u… Herken je me van de boekhandel?’ vraagt JP opgewonden.

			‘Ja, en van je comments en berichten, online.’

			JP kijkt naar mij. ‘Zie je wel? Ik zei toch dat het zou werken, Nic!’

			Ik probeer te glimlachen, maar het lukt niet. Ik staar naar mijn handen.

			Wat is er mis met me?

			4

			Museum Zwijnenzooi

			
Het is niet druk. Papa, JP, oom Ty en ik hebben bijna het hele museum voor onszelf. JP en ik mogen van papa zelf op onderzoek uitgaan terwijl hij en oom Ty in de hal blijven staan om met elkaar te praten. Ik durf te wedden dat ze het hebben over wat ik heb gedaan.

			Ik stop mijn handen diep weg in mijn zakken.

			Het Civil Rights Museum in Mississippi heeft acht zalen over de geschiedenis van de burgerrechtenbeweging en haar strijd voor gelijke rechten voor Zwarte mensen. JP wil de dingen absoluut in chronologische volgorde bekijken, dus hij gaat ervandoor. Ik dwaal rond op zoek naar interessante dingen. Er zijn levensgrote houten figuren van voorvechters van de beweging, zwart-wit­foto’s van mensen die tijdens sit-ins en betogingen door de politie zijn gearresteerd en ik zie een nagebouwde gevangeniscel en een politie­busje, precies zo een als waar ze de mensen in duwden om mee te nemen.

			Ik heb moeite om mijn gedachten erbij te houden. Ik zie steeds voor me hoe oom Ty in elkaar zakte, hoe zijn Gloed doofde terwijl de mijne oplichtte, alsof ik de Gave uit hem haalde. Maar dat kan niet, denk ik.

			Zucht. Wat is er met me aan de hand? Eerst mevrouw Lena en nu oom Ty. Ik heb zo vaak de handen van Buitengewonen aangeraakt zonder dat er iets met hun Gloed gebeurde. Misschien heeft het iets met de puberteit te maken, zoiets als puistjes of okselhaar. Geef mij dan maar puistjes.

			Een eindje verderop staan een moeder, een vader en twee kinderen naar een replica van een schoolgebouw te kijken. De moeder neemt foto’s van de kinderen en glimlacht naar hen als ze niet kijken.

			Op dit soort momenten verlang ik naar een moeder. Zij zou misschien wel weten wat er met me aan de hand is of ze zou me een knuffel geven, zoals JP’s moeder bij hem doet. Zo een waarbij je denkt dat je wordt platgedrukt maar die dan precies goed blijkt te zijn. Oké, vergeet die knuffel. Het zou al fijn zijn als ik met haar kon praten. Als ik…

			Wacht even. Oom Ty zei dat ik de pen kon gebruiken om naar iedereen te schrijven, naar iedere Buitengewone, dat ik alleen maar aan diegene hoefde te denken.

			Ik kijk om me heen. Papa? Nee. Oom Ty? Nee. Er is hier niemand die me ziet. Ik hou de pen stevig vast en denk aan mijn moeders ogen die ik in mijn dromen zie. En dan schrijf ik in de lucht: Hoi, ik ben Nicole, je dochter.

			Ik stop de pen weer in mijn zak en zucht. Ik vraag me af of ik wel iets kan schrijven aan iemand die ik helemaal niet ken, en al ziet ze mijn bericht, dat wil nog niet zeggen dat ze contact met me wil hebben. Bovendien ben ik in een museum en moet ik straks mijn aantekeningen aan papa laten zien.

			Ik slenter naar de grote hal. Aan het plafond hangt een groot lichtsculptuur dat aan gekleurde pastaslierten doet denken. De lichten flitsen op het ritme van ‘This Little Light of Mine’, dat uit de speakers komt. Op de muren staan de namen van mensen uit Mississippi die hun leven hebben gegeven voor de burgerrechten. Ik kan niet anders dan me afvragen waarom Manifestors hun Gave niet hebben gebruikt om hen te redden.

			Ik ga naar een andere zaal. Meer foto’s, uitgeknipte figuren op ware grootte en kunstvoorwerpen. In een kleine kamer wordt een film vertoond en boven de deuropening hangt een grote foto van een Zwarte jongen die niet veel ouder kan zijn dan ik. Hij heeft een hoed op met een brede rand en een stropdas om, en terwijl hij in de verte kijkt, speelt er een glimlach rond zijn mond. Daaronder hangt een foto van dezelfde jongen. Hij zit naast een glimlachende vrouw die heel erg op hem lijkt.

			Papa komt achter me staan en legt zijn handen op mijn schouders. ‘Dat is Emmett Till met zijn moeder, Mamie.’

			‘O…’ Papa heeft me over Emmett verteld. Hij kwam uit Chicago en was in 1955 op bezoek bij familie in Mississippi. Hij zou hebben gefloten naar een vrouw. Ik vond dat niet zo heel erg, maar volgens papa dachten sommige mensen daar toen anders over, omdat Emmett Zwart was en de vrouw wit. De echtgenoot van de vrouw en haar schoonbroer kidnapten Emmett midden in de nacht en vermoordden hem. Hij was veertien, een kind nog, zoals ik. Nadat papa over Emmett had verteld, wilde ik niet meer fluiten.

			‘Emmetts dood was het begin van het verzet, het begin van de Civil Rights Movement, kleine,’ zegt papa. ‘Mensen waren zo geschokt dat ze besloten dat er een einde aan moest komen. Net zoals mensen nu ook de straat opgaan om te demonstreren. En wat denk je dat Emmett en de andere mensen die je in het museum ziet te maken hebben met ons, Manifestors? Waarom denk je dat ik hier met je naartoe wilde?’

			‘Voor de geschiedenislessen?’

			‘Het gaat wel iets verder dan dat. De geschiedenis leert ons wat er met Zwarte mensen gebeurt als we als bedreiging worden gezien, en dat gebeurt nog steeds,’ zegt hij. ‘Ik wil je niet bang maken en ik wil ook niet dat je denkt dat iedereen die er anders uitziet dan jij een hekel aan je heeft, maar er zijn mensen die vanwege onze huidskleur allerlei dingen van ons vinden. Als die mensen erachter zouden komen waartoe wij in staat zijn, zou dat heel veel onschuldige mensen in gevaar brengen. En daarom moeten we heel voorzichtig zijn met de Gave. Snap je dat?’

			Ik snap het en ik snap het niet. ‘Waarom kunnen we de Gave niet gebruiken om dit soort dingen tegen te gaan? Waarom hebben de Manifestors Emmett niet gered? En waarom helpen ze de mensen nu niet?’

			Papa kijkt naar Emmetts foto. ‘Heel lang geleden heeft de ABI besloten dat het te gevaarlijk is om Onopmerkelijken te helpen, we zouden onszelf in gevaar kunnen brengen. En dat begrijp ik wel. Ze zijn met veel meer dan wij. Als er maar een paar van hen zouden beschikken over een toverstok, zou dat verschrikkelijke gevolgen kunnen hebben.’

			Toverstokken zijn gevaarlijk. Heksen en tovenaars gebruiken ze en zij behoren tot de weinige Onopmerkelijken die van de Gave weten. Ook al hebben ze de Gave zelf niet, met een toverstok kunnen ze toch heel veel. Ze kunnen Buitengewone dingen zien en doen, maar als de stok zijn toverkracht verliest, zijn ze nergens meer.

			‘De slavenhandelaren die onze voorouders lieten vergeten dat ze de Gave hadden, gebruikten toverstokken,’ gaat papa verder. ‘Dat is een goed voorbeeld van wat er kan gebeuren. De ABI vindt de bescherming van de Manifestors en de Gave belangrijker dan het helpen van de Onopmerkelijken.’

			Ik kijk naar Emmetts gezicht. Hij doet me een beetje aan JP denken. Stel je voor dat ze met JP zouden doen wat ze met Emmett hebben gedaan, en dat de ABI dan niet zou helpen… Wat hebben we aan de Gave als we hem niet mogen gebruiken op het moment dat er iemand in gevaar is?

			‘Ik zou hem hebben gered,’ zeg ik.

			Papa slaat zijn arm om mijn schouders. ‘Ik ook, Nic Nac.’

			Oom Ty komt onze kant op gelopen terwijl hij naar een pamflet kijkt. ‘Man, er zijn zoveel belangrijke mensen en verhalen waar we te weinig over horen.’

			‘Goed dat dit museum de feiten laat zien,’ zegt papa. ‘Laten zien wat er echt gebeurd is, is heel belangrijk als het om echte mensen gaat.’

			Eh, volgens mij gaat dit niet meer over het museum.

			‘Cal, ik heb je verteld dat de ABI al boos was omdat ik de verhalen wilde opschrijven. Ik kon me niet altijd aan de waarheid houden, sommige dingen die gebeurd zijn, moest ik aanpassen.’

			Jeez… De regering wilde niet dat hij zijn levensverhaal opschreef? Waarom niet?

			‘Heb je onze school wel of niet beschreven zoals hij eruitzag?’ vraagt papa.

			‘Ja, dat wel.’

			‘En Chloë, zij lijkt erg op Zoë, toch?’

			‘Ja.’

			‘En het personage van Einan lijkt op Roho?’

			Oom Ty zucht. ‘Ja.’

			‘Waarom lijkt mijn personage dan niet op mij?’ zegt papa. Zijn telefoon trilt. Hij kijkt op het scherm. ‘Shoot. Een klant in Rankin County heeft een lekkende leiding. Ik durf te wedden dat het een neerslachtige haint is. Ik ga even een afspraak met die mensen maken. Ik ben zo terug.’

			‘Geloof het of niet, maar mijn lezers zijn fan van Kevin,’ roept oom Ty hem na, maar papa luistert al niet meer.

			Oom Ty en ik blijven met z’n tweeën achter. Hij stelt voor om naar de speciale tentoonstelling over de ondergrondse spoorweg te gaan. Er is een muur met een grote kaart waarop je precies kunt zien waar de trein in Mississippi gereden heeft.

			‘Cool, maar het klopt niet helemaal,’ zegt oom Ty. ‘Wil je iets bijzonders zien?’

			Ik haal mijn schouders op.

			Oom Ty wuift met zijn hand in de lucht en op hetzelfde moment verschijnen er nieuwe glinsterende lijnen op de kaart.

			‘Er waren twee ondergrondse spoorlijnen,’ zegt hij. ‘De metaforische ondergrondse, die gebruikt werd door de Buitengewonen, en de letterlijke ondergrondse voor de Onopmerkelijken; een echt ondergronds netwerk. Beide spoorlijnen werden gebruikt om slaven te bevrijden, maar Buitengewonen gebruikten het echte ondergrondse spoor nog lang nadat er een einde aan de slavernij was gekomen, totdat Roho…’

			Hij maakt zijn zin niet af.

			‘Gaat het wel?’ vraag ik. Hij antwoordt niet. Ik trek aan zijn shirt. ‘Oom Ty?’

			Hij schudt even met z’n hoofd. ‘Sorry.’

			‘Gaat het?’

			‘Ja. Heb je weleens van PTSS gehoord?’

			Ik knik. Toen papa en ik nog in Atlanta woonden, zag onze buurvrouw hoe haar beste vriendin werd neergeschoten en sommige harde geluiden deden haar denken aan dat moment. Papa zei dat ze PTSS had, een posttraumatische stressstoornis.

			‘Wat ik heb noem ik U-PTSS,’ legt oom Ty uit. ‘Uitverkorene posttraumatische stressstoornis. Het is niet makkelijk om te accep­teren dat iemand je dood wil zien vanwege een of ­andere voorspelling. De Uitverkorene zijn is minder mooi dan het klinkt.’

			‘Wat is een Uitverkorene?’

			Hij kijkt me verbaasd aan. ‘De voorspelling van de Manifestor, heb je daar nog nooit van gehoord?’

			Mijn wangen beginnen te gloeien. Hij had net zo goed kunnen zeggen: ‘Wauw, nog iets belangrijks wat je niet weet? Wat triest.’

			Ik probeer mijn gezicht te redden. ‘Jawel, natuurlijk wel. Het is een voorspelling over… over een Manifestor, dus.’

			Er speelt een glimlach rond zijn lippen. ‘Het is niet erg dat je het niet weet, Nic. Ik weet meer dan anderen. Er zijn mensen die zeggen dat ik een obsessie heb.’

			Hij staart voor zich uit, en het is raar, maar opeens ziet hij er veel ouder en onaardiger uit. Hij heeft een harde blik in zijn ogen en volgens mij zou hij die mensen met zijn blote handen de nek omdraaien als hij ze tegenkwam.

			‘Wat is de voorspelling?’ vraag ik.

			‘Eeuwen geleden werd er voorspeld dat er op een dag een Manifestor zou zijn die de Buitengewone wereld zou vernietigen. Deze persoon heet de Manowari, de vernietiger.’

			Er loopt een rilling over mijn rug. ‘Hoe zou de Manowari de wereld vernietigen?’

			‘Dat weet niemand. Dat is juist het enge. Angst voor het onbekende laat je nooit met rust. Buitengewonen proberen al honderden jaren te voorspellen wat er zal gebeuren, wanneer het zal gebeuren en hoe het zal gebeuren. Toen Roho opstond nam iedereen aan dat hij de Manowari was.’

			‘Is dat dan niet zo?’

			‘Volgens de ABI was hij het wel, maar ik weet wel beter. Er zijn twaalf eigenschappen die zullen aantonen wie de ware ­Manowari is, en tot nu toe is er niemand geweest die aan alle twaalf voldeed.’

			Dat ‘tot nu toe’ maakt me achterdochtig. ‘Wat heeft dit met de Uitverkorene te maken?’

			‘Nou, volgens de voorspelling is er slechts één iemand die de Manowari kan tegenhouden. Een Manifestor, die van oudsher de Mshindi wordt genoemd, maar de meesten noemen deze Manifestor de Uitverkorene.’

			‘En jij bent de Uitverkorene,’ zeg ik, terwijl ik twee en twee bij elkaar optel. ‘Tsss, je bent echt een superheld.’ En op hetzelfde moment gaan mijn mondhoeken naar beneden. ‘Ik had bijna een superheld vermoord.’

			‘Nee, dat is niet waar. Ik weet niet wat er precies is gebeurd, maar er is vast een verklaring voor.’

			‘Ja… Ik ben een freak,’ mompel ik.

			‘Nee, je bent een twaalfjarige die de Gave begint te ontdekken,’ zegt hij. ‘Op jouw leeftijd kan de Gave zich op verschillende manieren manifesteren. Toen ik tien was heb ik mezelf per ongeluk onzichtbaar gemaakt.’

			‘Dus het kan iets te maken hebben met de puberteit?’

			‘Zou kunnen. Maar hoe dan ook, je hoeft je er geen zorgen om te maken. Ik ben oké, jij bent oké.’ Hij duwt mijn kin een beetje omhoog. ‘Hé, we gaan niet lopen sippen, hè?’

			Ik moet vanzelf lachen. ‘Goed, oom Ty.’

			‘Afgesproken.’ Zijn telefoon gaat en hij haalt hem uit zijn zak. ‘Het is mijn agent. Ik moet even opnemen. Ben zo terug.’ Hij loopt weg met zijn telefoon tegen zijn oor. ‘Hé, Molly, alles goed?’

			Ik besluit om JP te gaan zoeken, want ik heb geen idee waar hij uithangt. In de zalen is hij niet, dus ga ik richting het restaurant van het museum. Het is al bijna twaalf uur en volgens JP daalt het suikergehalte in zijn bloed als hij niet stipt om twaalf uur eet.

			In de deuropening van het café zie ik hem staan. De geur van kaneelbroodjes en gumbo met garnalen en rijst komt me tegemoet en nu begin ik ook trek te krijgen, maar JP lijkt niet geïnteresseerd te zijn in het eten. Hij staart naar de enige andere persoon in het restaurant.

			‘Nic,’ zegt hij met trillende stem, ‘zie jij dat ook?’

			De bediende achter de kassa is te bleek voor een normaal mens. Haar ogen liggen diep in de kassen en zijn rood, en haar huid… hangt slap om haar botten, alsof die niet van haar is.

			En dat klopt. ‘Dat is een Boo Hag,’ fluister ik.

			Papa zegt dat Boo Hags de ‘verre familie van de vampieren’ zijn. Ze voeden zich niet met bloed maar met adem. Ze kruipen ’s nachts op hun slachtoffer en zuigen de zuurstof uit het lichaam, en soms stelen ze ook de huid. Het is de enige manier waarop ze zich in het daglicht kunnen vertonen, want zelf hebben ze geen huid. Deze Boo Hag heeft de huid van een oude vrouw gestolen, en misschien ook wel haar baan achter de kassa. Misschien houdt de Boo Hag van gumbo.

			‘Wat is een Boo Hag?’ vraagt JP.

			‘Een soort vampier, maar dan…’ Ik maak mijn zin niet af. Holy. Wacht even. ‘Kun jij dat zien?’

			‘Jíj ziet het ook. Maar voor de rest ziet niemand het!’

			‘Natuurlijk zie ik het! Maar jij zou het niet moeten kunnen zien!’

			‘Ik weet niet wat jullie allemaal zien,’ zegt een lijzige stem met een zwaar accent uit het Zuiden, ‘maar ik zie een paar nieuwe huiden.’

			De Boo Hag komt achter de toonbank vandaan. Ze sleept haar gestolen bleke huid met zich mee, als een te grote jas. ‘Heb ik even geluk,’ zegt ze. ‘Goed idee om het restaurant vandaag over te nemen. Ik ben toe aan een nieuwe garderobe.’

			‘Blijf waar je bent!’ zeg ik.

			‘Of anders? Als je wist hoe je de Gave moest gebruiken, dan had je het al gedaan, in plaats van daar een beetje naar me te staan staren. Ik krijg een mooie, nieuwe herfsthuid.’ Ze lacht. ‘Nou, wie van jullie twee geeft Hope als eerste een nieuw velletje?’

			‘H-Hope?’ stottert JP.

			‘Mijn moeder zei dat ik hoop bracht. Heb je iets tegen die naam?’

			Nee, maar volgens mij had je moeder het mis.

			Papa heeft het verteld, maar wat was het ook alweer, waar zijn Boo Hags allergisch voor? Suiker? Water? Zout! Dat was het! Zout. Als ze daarmee in aanraking komen, laat de huid los om op zoek te gaan naar de oorspronkelijke eigenaar. En weet je, op elke tafel in het restaurant staat een zoutvaatje.

			‘JP,’ fluister ik. ‘We hebben zout nodig.’

			‘We zijn er geweest,’ jammert hij.

			Aan hem heb je niks.

			We lopen langzaam achteruit, tot ik de rand van de tafel voel. De Boo Hag grijnst. Ik tast met mijn handen naar achteren tot ik een peper- en een zoutvaatje te pakken heb.

			‘Blijf staan!’ Ik richt de vaatjes op haar. Boo Hags zijn niet allergisch voor peper, maar een beetje extra pit kan geen kwaad. ‘Nog één stap en ik pekel je!’

			Nu is zij degene die een stap naar achteren doet. ‘Ik wil geen bonje.’

			Toch schud ik alvast met het zoutvaatje. De Boo Hag begint te bibberen. Het is best wel gaaf als iemand doet wat je zegt. ‘Ik waarschuw je nog één keer: uit die huid.’

			‘Nee!’

			Ik glimlach. ‘Wat jij wilt.’

			Ik gooi zout naar haar.

			De Boo Hag duikt weg en kruipt op handen en voeten tegen een muur op. ‘Je had beter moeten richten.’

			Ik doe een paar stappen achteruit, want ik ben bang dat ze zal aanvallen, maar dan begint de vloer onder onze voeten te trillen. Fotolijsten vallen van de muur op de grond. Tafels en stoelen schudden zo hard heen en weer dat ze van hun plaats komen.

			‘Aardbeving!’ schreeuwt JP, en hij gaat onder een grote tafel zitten.

			Sinds wanneer zijn er in Jackson aardbevingen?

			De Boo Hag kijkt me met grote bange ogen aan. ‘Wat doe je?’

			‘Ik doe niks!’

			‘Leugenaar!’

			Ze springt op me af.

			Ik gooi het zout recht in haar gezicht. Eén Boo Hag, op smaak gebracht.

			En het werkt meteen, als zout op een slak. De Boo Hag schreeuwt het uit. Haar neus verdwijnt, het vel druipt van haar gezicht en ik kan de rode spieren eronder zien.

			‘Dom wicht!’ zegt ze.

			Het beetje zout dat ik heb gegooid is niet genoeg om haar helemaal van haar huid te ontdoen. Ik steek mijn hand in de lucht om nog meer zout te strooien, maar uit haar rug groeit een gevorkte staart waarmee ze het zoutvaatje uit mijn handen mept.

			Oeps.

			Ze kruipt mijn kant op en ik deins naar achteren. De vloer trilt en JP roept om zijn moeder.

			‘Nou, niet zo eigenwijs,’ snauwt de Boo Hag. ‘Dat huidje van jou, dat wordt een prachtige herfstmantel en…’

			Op dat moment wordt ze geraakt door een felle, knetterende lichtflits. Uit de vloer spuugt een geiser water omhoog en de Boo Hag, JP en ik zijn in één keer kletsnat. Er is wat water in mijn mond gekomen en het smaakt… zout.

			‘Nicole!’ schreeuwt papa, die samen met oom Ty het restaurant binnen komt rennen.

			Het trillen wordt steeds zwakker. De Boo Hag jankt en duikt in elkaar terwijl de huid tussen de tegels van de vloer verdwijnt. Als wat papa heeft gezegd klopt, zal de huid vanzelf terugkeren naar zijn eigenaar, die uitgeput zal ontwaken zonder zich iets te herinneren.

			Zonder huid is de Boo Hag een vlezig wezen met een staart, dat aan zo’n afbeelding in een medisch handboek doet denken, waarop je een lichaam ziet met alleen de spieren. Ze verdwijnt in een poel zout water.

			Papa pakt me bij mijn schouders. ‘Gaat het?’

			Ik sta te trillen en ik ben doorweekt, maar ik heb mijn huid nog. ‘Ja, het gaat.’

			‘Nic, heb jij die aardbeving veroorzaakt of de Boo Hag?’ vraagt oom Ty.

			Ik knipper het water uit mijn ogen. Ik weet niet eens hoe ik een aardbeving kan veroorzaken. ‘Ik was het niet… denk ik.’

			Papa wuift en een warme bries blaast me droog. ‘Waar is J…’

			‘Hoe deed je dát?’ roept JP terwijl hij onder de tafel vandaan komt.

			Papa en oom Ty draaien zich om.

			‘Eh… Hoe deed ik wát?’ stamelt papa.

			JP wijst opgewonden naar mij. ‘Je hebt Nics kleren droog­gemaakt en je liet zout water uit de grond spuiten om dat Boo Hag-monster te verjagen!’

			‘Heb je dat gezien?’ vraagt oom Ty.

			‘Ja…’

			Opeens schiet er een rood licht door het restaurant. JP wordt geraakt en valt op de grond.

			‘JP!’ schreeuw ik.

			Dan zie ik een felle bliksemschicht. Er klinkt geknetter en op hetzelfde moment zakt oom Ty door zijn benen. De volgende flits treft papa en hij verstijft en valt op de vloer.

			In de deuropening staat iemand met een lange mantel en een capuchon tot over de ogen. Ik kan het gezicht niet zien, maar ik zie wel de gouden Gloed. De Manifestor komt langzaam mijn kant op.

			Ik doe een paar stappen naar achteren. De Manifestor tilt de handen op en in gedachten zie ik mijn leven als een versneld afgespeelde film aan me voorbijtrekken. Dit is hoe het zal eindigen, hier, in een restaurant van een museum.

			Opeens hoor ik geruis, en een windvlaag blaast de Manifestor omver. Papa krabbelt overeind. Hij heeft een wind-juju opgeroepen.

			Oom Ty hoest en staat wankelend op. De mysterieuze Manifestor heeft zich ook hersteld.

			Papa grijpt me bij mijn arm en trekt me onder een van de tafels. Lichtflitsen schieten door de ruimte, maar de Manifestor weet elke juju van papa en oom Ty te ontwijken. Oom Ty werpt een vuurbal, maar met één vingerknip dooft de Manifestor de vlammen. Papa maakt een snelle beweging met zijn hand en opeens heeft hij een koord van licht vast. Hij werpt het naar de Manifestor, die het koord vastgrijpt, uit papa’s handen rukt en het gebruikt om papa en oom Ty aan te vallen.

			‘Jij kinderdief, jij demon,’ gromt de Manifestor. ‘Ik zou je moeten vermoorden!’

			Papa en oom Ty blijven in één keer stilstaan en kijken op. ‘Ben jíj het?’ zegt papa.

			De Manifestor richt een lichtstraal op hem en raakt hem, recht op zijn borst, en de volgende raakt oom Ty. Alle twee vallen ze levenloos op de grond.

			‘Nee!’ Ik kruip onder de tafel vandaan en storm op de Mani­festor af. Maar die maakt met één hand een beweging en het volgende moment zijn mijn benen en armen vastgebonden met een lichttouw.

			‘Laat me gaan!’ schreeuw ik terwijl ik me los probeer te wringen.

			‘Alexis, stop!’ zegt de Manifestor.

			Ik verstijf. Die stem ken ik. Ik weet niet wie het is, maar die stem ken ik.

			‘Wie…’ Mijn mond is droog. ‘Wie is Alexis?’

			De Manifestor doet de capuchon naar beneden en het is alsof mijn adem wordt afgesneden.

			Het gezicht van de vrouw lijkt op het mijne. Ze heeft dezelfde huidskleur, die lichter is dan die van papa, en mijn dikke, krullende haar. Dat van de Manifestor zit in een vlecht die tot over haar schouders komt. Haar ogen zijn groot en donker, net als die van mij, en het lijkt of ze moet huilen.

			‘Alexis is de naam die ik je gegeven heb,’ zegt ze schor. ‘Ik ben je moeder.’
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			De wrede waarheid

			Mijn hart klopt in mijn keel. ‘Ben jij… mijn… maar…’

			Ze komt voorzichtig dichterbij. ‘Ik weet dat dit heftig is, maar je moet me vertrouwen. We moeten hier zo snel mogelijk weg. Kom met me mee…’

			Misschien heeft ze net mijn vader, mijn peetoom en mijn beste vriend vermoord en nu wil ze dat ik haar vertrouw? Omdat ze zégt dat ze mijn moeder is? Voor hetzelfde geld liegt ze! Ze weet niet eens hoe ik heet! ‘Ik ga helemaal niet met je mee.’

			‘Het spijt me, maar dan heb ik geen andere keus,’ zegt ze droevig.

			Ze doet alsof ze mijn lippen dichtritst en opeens zitten mijn lippen aan elkaar geplakt. Dan heft ze haar hand op en word ik van de grond getild.

			Ik probeer om me heen te slaan en te gillen, maar het heeft geen zin. Mijn mond gaat niet open en ik kan mijn armen en benen niet bewegen. Papa, oom Ty en JP zijn nog steeds bewusteloos, maar ze staan kaarsrecht overeind en de vrouw, wie ze ook is, laat ze als poppen het restaurant uit marcheren.

			Ze neemt ons mee naar de uitgang van het museum.

			Agenten, brandweermannen en ambulancepersoneel staan voor het gebouw om de schade van de aardbeving op te nemen. Een busje van een lokale omroep is al aangekomen.

			‘Hoezo heeft de aardbeving alleen hier plaatsgevonden?’ hoor ik een medewerker van het museum zeggen. ‘Dat kan helemaal niet!’

			Al die mensen en die camera’s, en tóch ziet niemand mij zweven of papa, oom Ty en JP als stijve zombies lopen.

			De mysterieuze vrouw leidt ons naar de achterkant van het museum, waar een soort voertuig staat dat lijkt op een combinatie van een buitenaards ruimteschip en een pantserwagen. De deuren en de bovenkant zijn van getint glas en de onderkant is matzwart. Waar de wielen horen te zitten, zie ik ronddraaiende lichtgevende cirkels.

			De deuren klappen als vleugels omhoog. De binnenkant doet denken aan het interieur van een minibus. Met een gebaar van haar hand stuurt ze papa en oom Ty naar een bagageruimte achter­in. Mij en JP zet ze op een iets zachtaardigere manier op twee stoelen. De veiligheidsgordels worden langer, glijden over ons heen en klikken automatisch vast. Op hetzelfde moment lichten de schermen op het dashboard op.

			Het voertuig stijgt op en ik gil met mijn mond dicht. We gaan hoger en hoger en schieten door de lucht, over het museum, de binnenstad en de straten van Jackson heen. En even later landen we in mijn voortuin.

			De mysterieuze vrouw brengt ons naar binnen. Ze beweegt haar hand door de lucht en papa en oom Ty schieten als weggejaagde insecten opzij. Ze landen in de stoelen aan de keukentafel. Touwen van licht strengelen zich om hun polsen en enkels en binden hen aan de stoelen vast.

			‘Het lef…’ sist ze.

			Ik ben bang en… onder de indruk.

			Ze gebaart naar de bank en JP en ik komen er zachtjes op terecht. Haar vingertoppen gloeien als kleine lampjes en ze wijst naar JP. Ik wil schreeuwen, maar mijn lippen zitten nog steeds aan elkaar geplakt. Ze drukt haar vingers tegen zijn voorhoofd, en dan slaakt hij een zucht en wordt wakker.

			‘Je bent gewoon naar het museum geweest,’ zegt ze. ‘Er is niks bijzonders gebeurd.’

			‘Ik ben gewoon naar het museum geweest,’ herhaalt JP robotachtig. ‘Er is niks bijzonders gebeurd.’

			‘Ga naar huis,’ zegt ze tegen hem.

			Hij staat op en gaat weg.

			De geheimzinnige vrouw kijkt naar mij. ‘Ik zal je bevrijden,’ zegt ze, ‘maar je moet beloven dat je niet gaat schreeuwen en niet wegrent.’

			Als ik dat zou doen, zou ze me meteen vastbinden, dat weet ik zeker. Ik knik.

			Ze gaat op haar knieën voor me zitten en maakt hetzelfde dichtritsende gebaar, maar nu de andere kant op. Mijn lippen gaan van elkaar. Ik kan mijn armen en benen weer bewegen, maar ik ben zo verbaasd dat ik alsnog doodstil blijf zitten. Ik kijk naar haar, maar het is alsof ik naar mezelf kijk.

			Ze houdt haar hand voor haar mond en de tranen rollen over haar wangen. ‘Hé,’ zegt ze. ‘Hé, zoetetoet…’

			Ik voel een steek in mijn borst, maar het doet geen pijn. Het lijkt of iemand mijn hart aanraakt. Ik herken haar stem. Ik heb haar in mijn dromen horen zingen. ‘Mam…?’

			Ze kijkt me door haar tranen heen lachend aan. ‘Ja, lieverd. Ik ben je moeder.’

			Ik kan me nog steeds niet bewegen, en dat heeft niks met haar knevel-juju te maken.

			‘O, mijn god. Kijk nou hoe groot je bent…’ Ze neemt mijn gezicht in haar handen. ‘Ik heb je zo verschrikkelijk gemist. Er is geen uur voorbijgegaan waarin ik niet aan je gedacht heb.’

			Er gaat een wervelwind van gevoelens door me heen. Ze is mijn moeder, dat weet ik, mijn hart weet het. En als ik in haar ogen kijk is het alsof ik eindelijk, eindelijk thuiskom.

			Maar er is iets in dat huis wat niet klopt. ‘Waarom heb je me in de steek gelaten?’

			Ze kijkt verschrikt op. ‘Wát?’

			‘Papa zegt dat volwassenen altijd een verstandig besluit willen nemen, maar dat ze er soms naast zitten. Ik dacht dat je besloten had om weg te gaan.’

			Haar ogen spuwen vuur. Ze staat op, loopt met grote passen naar papa en oom Ty en knipt met haar vingers. ‘Wakker worden! Alle twee!’

			Ze knipperen met hun ogen. ‘Zoë?’ zegt papa.

			Zoë? Is zij Chloë uit de Stevie-boeken?

			‘Wat is er gebeurd?’ kreunt oom Ty.

			‘Ik heb eindelijk mijn criminele ex te pakken, dat is wat er is gebeurd.’

			Papa kijkt over zijn schouder. ‘Ty? Heb jij haar opgeroepen?’

			‘Nee! Calvin, dat zou ik je nooit aandoen!’

			‘Hij was het niet, al had hij het wel moeten doen,’ zegt ze met een blik waarvan ik de rillingen krijg. ‘Ik was thuis toen ik een G-pen-bericht kreeg van mijn dochter.’

			‘Een G-pen-bericht?’ zegt papa. ‘Hoe komt zij aan een…’

			Oom Ty zucht. ‘Die heb ik gegeven, voor haar verjaardag. Ik had nooit verwacht dat ze hem zou gebruiken om in contact te komen met Zoë.’

			‘Maar dat deed ze wel, en gelukkig maar,’ zegt Zoë. ‘Ik heb het G-netwerk gehackt om te kijken waar het bericht vandaan kwam en dat leidde me direct naar het museum.’

			‘Van ons drieën ben jij altijd de slimste geweest,’ zegt oom Ty.

			‘Dat weet ik,’ zegt Zoë. Ze steunt met haar handen op de armleuningen van papa’s stoel en kijkt hem aan. ‘Tien jaar heb ik op deze dag gewacht, en nu hoor ik dat jij Alexis al die tijd hebt wijsgemaakt dat ik haar in de steek heb gelaten? Terwijl jij haar hebt gekidnapt?’

			Het is alsof een Boo Hag in één keer alle zuurstof uit me zuigt. ‘Wát?’

			Papa slaat zijn ogen neer. En wat nog erger is: hij zegt niets.

			‘Pap?’ smeek ik. ‘Pap, dit is toch niet waar? En ik heet toch Nicole?’

			Hij laat zijn schouders hangen. ‘Nicole is je tweede naam. Je eerste naam is Alexis.’

			‘Maar… maar…’

			‘Het was beter om andere namen te gebruiken, zo waren we moeilijker te vinden,’ zegt hij. ‘Daarom noem ik mezelf Maxwell in plaats van Calvin. Soms werkte het niet. Dan kwamen andere bannelingen erachter wie we waren en gaven de informatie aan de ABI door, en dan verhuisden we weer.’

			Mijn hoofd tolt. Al die plekken waar we hebben gewoond, al die keren dat papa zei dat ik niet met andere Buitengewonen mocht praten, al die keren dat hij beweerde dat een Onopmerkelijke gezien had dat hij iets vreemds had gedaan en dat we daarom weg moesten… ‘Waren we op de vlucht?’

			‘Ja…’ geeft hij toe. ‘Ik word al tien jaar gezocht omdat ik jou heb gekidnapt.’

			De tranen springen in mijn ogen. ‘Maar waarom?’

			‘Kleine, je moet me vertrouwen. Ik heb altijd gezegd dat jouw veiligheid vooropstond, en daarvan is geen woord gelogen. Ik wilde je nooit weghouden van je moeder, maar ik zweer je dat ik heel goede redenen had voor wat ik heb gedaan.’

			‘Redenen? Wat voor redenen?’

			‘Het is ingewikkeld.’

			‘Zo ingewikkeld is het niet! Je hebt tegen me gelogen!’

			‘En hij is nog steeds niet helemaal eerlijk tegen je,’ zegt Zoë. ‘Waarom vertel je haar niet de hele waarheid? Waarom vertel je haar niet dat er nog een andere reden is waarom je op de vlucht bent?’

			Papa fronst. ‘Waar heb je het over?’

			‘Je weet heel goed waar ik het over heb. Waar is de Msaidizi?’

			‘Denk je dat ík die heb?’

			Ze lacht spottend. ‘Doe maar niet alsof je van niks weet. Een van de machtigste wapens ter wereld verdween in dezelfde nacht waarin jij en Alexis…’

			‘Is de Msaidizi verdwenen?’ vraagt oom Ty.

			‘… jij wilt dat ik geloof dat dat toeval is?’ zegt Zoë. ‘Waar is hij?’

			‘Dat weet ik niet. Ik ben geen dief, Zoë!’

			‘Zegt de man die ons kind heeft gestolen!’

			Ik kan hun geschreeuw niet langer aanhoren. Ik moet hier weg. Ik wil naar de trap rennen, maar bots tegen een onzichtbaar iemand op.

			‘Au!’ zegt iemand.

			Ik gil en val op mijn gat.

			Ik zie een flauw schijnsel in de lucht. De zwarte krullen worden als eerste zichtbaar, dan een bruin voorhoofd met een holografische bril en daarachter twee dichtgeknepen ogen.

			De rest van de jongen wordt ook zichtbaar. Hij opent één oog en kijkt naar ons. ‘Verrassing?’

			‘Alex!’ zegt Zoë. Ze helpt me overeind en vraagt of ik oké ben, en dan kijkt ze naar de jongen. ‘Lieverd, wat doe je hier? Jij hoort bij je opa te zijn.’

			‘Ik heb een onzichtbaarheidsdrankje gedronken. Ik had het zelf gemaakt, maar het werkt kennelijk niet als iemand me aanraakt. Weet jij hoe ik dat kan fixen?’

			Zoë kijkt hem streng aan. ‘Dat is geen antwoord op mijn vraag.’

			‘Oké, oké, ik heb me in de kofferbak verstopt,’ zegt hij schaapachtig. ‘Ik wilde weten of je Alexis deze keer misschien wel zou vinden.’ Hij kijkt even naar mij. ‘Wauw, je lijkt echt op mama. Oma zei al dat ze dat verwachtte. Leuk om je te ontmoeten, of moet ik zeggen: “te herontmoeten”?’

			Hij lijkt op papa. Ik heb het gevoel dat ik hem ken, maar ik heb hem nog nooit gezien. ‘Kennen wij elkaar?’

			‘Ik ben Alex,’ zegt hij. Als ik niet reageer, zegt hij: ‘Je broer? Je tweelingbroer?’

			‘Mijn wát?’ zeg ik schor.

			Ik draai me om en kijk naar papa, maar vanwege mijn tranen zie ik hem nauwelijks.

			‘Ik kan alles uitleggen, kleine,’ zegt hij.

			Maar daar geef ik hem geen kans toe. Ik storm naar boven. Naar mijn kamer. 

			Dit kan niet waar zijn.

			Ik lig in mijn bed en staar naar het plafond, te wachten tot ik eindelijk een keer wakker word. Want dit kan niet echt gebeuren. Ik heet Nicole en ik weet niet wie Alexis is. Míjn vader zou me nooit bij mijn moeder weghalen. Als ik een tweelingbroer zou hebben, dan had hij me dat allang verteld. Dit moet wel een nare droom zijn.

			Het probleem is alleen dat het niet voelt als een droom. Die tranen in Zoë’s ogen toen ze me aankeek waren echt. Die jongen, Alex, tegen wie ik opbotste, was echt. Het gevoel dat ik moet overgeven? Is echt. Volgens mij word ik nog lang niet wakker.

			Er wordt op mijn deur geklopt. ‘Nic?’ zegt oom Ty. ‘Mag ik binnenkomen?’

			Ik mompel iets wat op ja lijkt en ik ga rechtop zitten. Oom Ty komt binnen en pakt mijn bureaustoel erbij. Het duurt even voordat hij iets zegt, en dat is oké; ik weet ook niet wat ik moet zeggen.

			Hij zucht. ‘Het spijt me dat je er op deze manier achter moest komen, Nic.’

			Ik sla mijn armen om mijn kussen. ‘Dit kan niet waar zijn, oom Ty. Papa zou dit nooit doen.’

			‘Ik zou willen dat hij het niet…’

			‘Hij heeft het niet gedaan! Ze liegt! Mijn naam is niet Alexis, ik heet Nicole, en mijn vader is geen kidnapper!’

			Oom Ty kijkt me met een droevige blik aan, maar ik heb geen behoefte aan medelijden. ‘Nic, ik begrijp dat je dit niet wilt horen over je vader, maar hij heeft het wel gedaan. Het spijt me.’

			Mijn lippen trillen. ‘Dan moet er iets aan de hand zijn met haar. Ze is waarschijnlijk een rotmens, toch? Ik durf te wedden dat ze niet goed voor me zorgde, want papa heeft gezegd dat hij me wilde beschermen.’

			‘Zoë heeft altijd goed voor je gezorgd. Ze is een van de liefste mensen die ik ken. En als je vader ook maar één seconde zou denken dat ze niet goed voor haar kinderen zorgde, dan zou hij Alex toch nooit bij haar achterlaten?’

			‘Misschien hield ze meer van hem dan van mij.’

			‘Nee, Nic,’ zegt oom Ty droevig. ‘Dat wil je misschien geloven, maar dat is niet zo. Zoë houdt zielsveel van je.’

			‘Waarom heeft papa me dan bij haar weggehaald?’

			‘Dat weet ik niet. Toen hij was verdwenen en jou had meegenomen, was ik net zo geschokt als iedereen. Helemaal omdat hij Alex had achtergelaten.’

			‘Dat zou mijn vader een kind nooit aandoen! Dat zou hij nooit…’ Mijn stem breekt. ‘Hij zou me nooit weghouden van mijn familie!’

			Ik moet zo hard huilen dat ik niet meer kan praten. Ik heb het gevoel dat mijn wereld zonder dat ik het wist uit zand bestond en dat er een hoge golf overheen is gespoeld. Dat wat er nog van over is lijkt niet meer op mijn wereld. Ik weet niet meer wie mijn vader is, of wie ik ben. Zelfs mijn naam was een leugen.

			Cacao springt op mijn bed en likt de tranen van mijn wangen. Oom Ty glimlacht. ‘Dat is nog eens een goed verjaardagscadeau.’

			Ik haal mijn neus op. Al die jaren heb ik met mijn verjaardag als ik de kaarsjes uitblies om een familie gevraagd. En nu? Nu wil ik dat dit allemaal niet waar is. ‘Wat voor iemand is ze?’ vraag ik.

			‘Wie? Je moeder? Ik ken haar al van kinds af aan en ik overdrijf niet als ik zeg dat ze een van de liefste mensen is die ik ken. Ze is intelligent en sterk. De afgelopen tien jaar waren heel moeilijk voor haar. Ze miste je zo verschrikkelijk.’

			Het is raar om dat te horen. Ik ging ervan uit dat ze niet bij me wilde zijn en dat ze blij was dat ze geen moeder hoefde te zijn. Maar dat klopt dus ook niet.

			En het verhaal van mijn tweelingbroer maakt me helemaal in de war. Ik wist dat ik een moeder had, maar papa heeft het nooit over een ander kind gehad. Opeens blijkt er iemand te zijn die op mij lijkt en die op dezelfde dag jarig is als ik. Ik ben te verbijsterd om het leuk te vinden. ‘En hoe is Alex?’

			‘Ik heb hem niet heel veel gezien, maar hij lijkt erg op Zoë. Superslim, lief. Ik denk dat jullie wel goed met elkaar kunnen opschieten.’

			Ik staar naar mijn sokken. Al die keren dat papa en ik naar een nieuwe plek verhuisden, voelde ik me heel erg eenzaam. Als hij Alex ook had meegenomen was ik niet alleen geweest, dan had ik een tweelingbroer gehad.

			Waarom nam papa mij mee en liet hij dat andere kind achter? Hij zei dat het ingewikkeld was. Wat kan er zo ingewikkeld zijn geweest? Ingewikkelder dan mij bij mijn moeder weghouden? Hij moet hebben geweten dat iemand ons op een dag zou vinden.

			En dan is het alsof ik een stomp in mijn maag krijg, want het dringt tot me door dat papa hier nooit mee weg zal komen; mij meenemen en dan dat wapen waar Zoë het over had. ‘Oom Ty, wat gaat er met papa gebeuren?’

			Hij zucht diep. ‘Moeilijk te zeggen. De ABI gelooft niet in gevangenisstraf, maar wie weet wat ze doen als ze denken dat hij de Msaidizi heeft gestolen.’

			‘Maar… is dat niet de Manifestor die die vernietiger kan tegen­houden?’

			‘Dat is de Mshindi. Waar ik het over heb is de Miss-ai-di-si,’ zegt oom Ty lettergreep voor lettergreep. ‘Dat is Swahili voor ­“helper”. Het is een machtig wapen dat van vorm verandert op het moment dat degene naar wie het luistert dat nodig heeft. Heb je ooit het verhaal van John Henry gehoord?’

			Ik knik. John Henry was een halve reus die lang geleden bij het aanleggen van een tunnel in de rotsen een wedstrijd aanging met een stoomboor. Hij won terwijl hij alleen een moker had.

			‘Zijn moker was de Msaidizi,’ zegt oom Ty. ‘En dan heb je nog John de Overwinnaar.’

			High John, zoals hij ook wel werd genoemd, was een gedaantewisselaar die verliefd werd op de dochter van de duivel. Om met haar te mogen trouwen moest High John van de duivel in een halve dag een stuk land van vijfentwintig hectaren omploegen en de tweede helft van de dag moest hij het inzaaien en de mais oogsten. Waarschijnlijk wilde de duivel de grootste bak popcorn ter wereld maken. High John gebruikte een speciale ploeg en een bijl om het voor elkaar te krijgen.

			‘Zijn ploeg en bijl… was dat de Msaidizi?’ vraag ik.

			‘Inderdaad,’ zegt oom Ty. ‘De half-reus Annie Christmas gebruikte de Msaidizi als een vaarboom voor haar kielboot. En nog niet zo lang geleden droeg Roho de Msaidizi als een harnas.’

			‘Heeft de Msaidizi Roho geholpen? Maar Roho was slecht!’

			‘De Msaidizi helpt degene voor wie hij is voorbestemd, wat diegene er ook mee wil doen,’ zegt oom Ty. ‘De mensen die in het bezit waren van de Msaidizi hebben hem allemaal voor iets anders gebruikt. Dat de Msaidizi is verdwenen is heel verontrustend.’

			‘Wist je het niet?’

			‘Nee. Toen Roho verslagen was, heeft de ABI hem op een geheime plek verborgen. Ik dacht dat hij zich daar nog steeds bevond. Ik begrijp dat ze het niet bekend hebben gemaakt, want mensen zouden in paniek raken als ze het zouden weten. Het zou hetzelfde zijn als wanneer in de Stevie-verhalen de Zielenzeis verdwenen zou zijn.’

			O. Wauw. Dit is dus heel erg. Einan gebruikt de Zielenzeis als wapen om de zielen van mensen te stelen. Het maakt hem min of meer onoverwinnelijk. Ik wil het eigenlijk niet weten, en toch moet ik het vragen. ‘Denk jij dat papa de Msaidizi heeft gestolen?’

			‘Nee, volgens mij niet. Calvin heeft helemaal geen reden om de Msaidizi te stelen, zeker niet als het gerucht klopt.’

			‘Welk gerucht?’

			‘Sommige mensen beweren dat de Msaidizi gebonden zal zijn aan de volgende Uitverkorene. Ik zou er de echte Manowari mee kunnen tegenhouden. Degene die de Msaidizi heeft gestolen zou daarmee voorkomen dat de voorspelling uitkomt en dat ik mijn taak volbreng. Calvin zou het tegenovergestelde willen. Hij zou willen dat ik de Msaidizi in handen had.’

			‘Waarom denkt de ABI dan dat hij het heeft gedaan?’

			‘De Msaidizi verdween in dezelfde nacht dat je vader met jou wegvluchtte. Dat komt nogal verdacht over, Nic.’

			Ik slik. ‘O.’

			Even zeggen we niet veel.

			‘Maar wie zou hem dan willen stelen?’ zegt oom Ty zacht. Volgens mij heeft hij het niet echt tegen mij. ‘Het kan toch niet… Dat kan niet, toch?’

			‘Wat kan niet?’

			Hij springt op. ‘Dit is niet het juiste moment, maar misschien…’ Zijn ogen worden groot. ‘Dat… dat zou het kunnen zijn.’

			‘Oom Ty?’ zeg ik.

			‘Sorry, maar volgens mij weet ik wat er met de Msaidizi is gebeurd, Nic.’ Hij lacht. ‘En belangrijker nog: volgens mij kan ik bewijzen dat je vader onschuldig is.’

			‘Maar hij heeft mij wel gekidnapt, of niet?’

			Zijn lach verdwijnt. ‘Ja.’

			‘En hij heeft mij nooit verteld dat ik een moeder en een broer heb?’

			‘Nee.’

			‘En jij weet niet waarom hij dit heeft gedaan?’

			‘Nee,’ geeft hij toe.

			‘Het spijt me, oom Ty, maar dat is het enige wat ik wil weten. Dat wapen kan me niks schelen.’

			Ik kijk door het raam en buiten zie ik vogels vliegen. In de straat rijden auto’s. Het is niet eerlijk dat iedereens leven gewoon doorgaat terwijl dat van mij op z’n kop staat.

			‘Ik zal zorgen dat je antwoord op je vragen krijgt, kiddo,’ zegt oom Ty. ‘Ik weet nog niet hoe, maar ik zal ervoor zorgen.’

			Hij steekt een vuist naar voren.

			Alles om me heen wordt weer wazig, maar ik wrijf mijn tranen weg. Ik heb nooit van een peetoom gedroomd, maar misschien is oom Ty wel een van de beste verjaardagscadeaus ooit.

			Ik stoot met mijn vuist tegen die van hem. Dank je wel zeggen lukt me niet, maar ik hoop dat hij het begrijpt.
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			Touwtje trekken

			Vannacht droomde ik dat mijn ouders aan het touwtrekken waren. En ik was het touw.

			Mijn vader had mijn ene arm vast en Zoë mijn andere. Ze trokken allebei een andere kant op en ik wist niet welke kant ik moest kiezen.

			‘Vertrouw me, Nic Nac. Alsjeblieft!’ zei papa.

			‘Nee, vertrouw mij, Alexis!’ zei Zoë.

			Ik wilde schreeuwen dat ze op moesten houden, maar mijn lippen waren aan elkaar vastgeplakt – ik had geen stem. Wat nog moeilijker was: ik wist niet wie ik kon vertrouwen. Ze bleven maar trekken en trekken, en als ze niet opgaven dan zouden ze me uit elkaar trekken.

			Ik werd hijgend wakker. En daarna kon ik niet meer in slaap komen.

			Het begon al licht te worden toen ik weer wegdoezelde, en nu heb ik mijn ogen nog maar net dicht, maar ik heb het gevoel dat er iemand naar me kijkt. Ik open één oog en zie Zoë aan mijn voeteneind zitten.

			‘Hoi?’ Ik weet niet goed wat ik tegen haar moet zeggen.

			Ze glimlacht, alsof dat genoeg was. ‘Hoi. Ik heb je toch niet wakker gemaakt, hoop ik?’

			Ik ga rechtop zitten. ‘Nee, ik kon toch niet slapen.’

			‘Ik ook niet.’ Ze wrijft in haar handen. ‘Heb je trek? Zal ik pannenkoekjes maken? Daar was je altijd gek op. Sorry, dat was lang geleden, ik moet niet denken dat…’

			‘Pannenkoekjes vind ik nog steeds lekker.’

			‘O, oké. Mooi.’

			Ze kijkt naar me zonder iets te zeggen. Ik weet niet of ik terug moet kijken.

			‘Sorry voor mijn ongemakkelijke gestaar,’ zegt ze. ‘De laatste keer dat ik je zag sliep je nog in een wieg. Dat is lang geleden.’

			‘Het geeft niet.’

			‘Je zal wel in de war zijn na alles wat er gisteren is gebeurd, en dan zit ik ook nog eens naar je te staren.’ Ze glimlacht even. ‘Ik ben niet zo sterk op sociaal vlak.’

			‘Net als Chloë in de Stevie-boeken,’ zeg ik.

			‘Tyran en die boeken van hem…’ Ze schudt even met haar hoofd. ‘Ik weet nog steeds niet wat ik ervan moet vinden dat hij zonder het aan me te vragen over me schrijft.’

			‘Misschien helpt het als ik je vertel dat Chloë heel cool is. Ze is mijn favoriete personage, dus dat betekent eigenlijk dat jij mijn favoriet bent. Papa en oom Ty zouden het zonder jou nooit hebben overleefd.’

			‘Daar heb je helemaal gelijk in.’

			We lachen alle twee.

			Ze kijkt om zich heen. Het is een troep op mijn kamer, maar zo te zien vindt ze het niet erg. Ze kijkt naar mijn verzameling games en mijn sneakerverzameling (die bijna net zo groot is als die van papa), en mijn basketbalposters (van het vrouwenteam en van het mannenteam).

			‘Volgens mij houdt er hier iemand van basketbal,’ zegt ze. ‘Wat zijn je lievelingsteams?’

			‘Bij de vrouwen de Las Vegas Aces en de Washington Mystics. Bij de mannen de Pelicans en de Hawks. Maar het is lastig om echt een favoriet te hebben omdat…’

			Omdat papa en ik zo vaak verhuisd zijn, van de ene naar de andere stad. Op de vlucht omdat hij me heeft gekidnapt. Mijn vader heeft me gekidnapt.

			Mijn ogen prikken. Mijn nachtmerrie was misschien wel minder erg dan dit.

			Zoë gaat naast me zitten. Ik verwacht dat ze zal zeggen dat het niet erg is of dat ze zal zeggen dat het goed is om over mijn gevoelens te praten, want dat soort dingen zeggen volwassenen altijd, maar ze zwijgt en gaat met haar vingers door mijn haar. Misschien komt het door dat geluid, krits-krits, van haar nagels over mijn hoofdhuid, maar opeens hoef ik niet meer te huilen.

			Ik kijk haar aan. ‘Gebruik je de Gave?’

			‘Nee, tenzij moeder zijn bij de Gave hoort. Als baby werd je er altijd rustig van. Als je huilde dan ging ik met mijn vingers door je haar. Het hielp altijd.’

			‘Herinner je je dat nog?’

			‘Ik herinner me alles. Met die herinneringen moest ik het doen.’

			Ik weet niet wat ik moet zeggen. Het is vreemd dat er iemand die ik niet ken zoveel van me houdt.

			Ik zou haar een heleboel dingen willen vragen. Toen ik dacht dat ze mij niet wilde, kon het me niet schelen of ik op haar leek of niet. Nu denk ik aan dingen die ik niet van papa heb, dingen die ik leuk vind en hij niet, en ik vraag me af of ik die dingen van haar heb. ‘Mag ik wat vragen?’

			‘Tuurlijk,’ zegt ze, en ze schuift een stukje op zodat ze me goed kan aankijken, alsof ze zich helemaal op mij wil richten. ‘Je mag me alles vragen, zoetetoet.’

			‘Om te beginnen: waarom noem je me zo?’

			‘Dat is een makkelijke,’ zegt ze en ze lacht. ‘Als baby was je om op te eten, zo lief. Je had van die lekkere ronde wangetjes die ik wel de hele dag kon zoenen. Die naam paste bij je.’

			Ik glimlach. Het is alsof ze me zonder aan te raken een knuffel heeft gegeven. ‘Hou je van basketbal? Papa heeft er niet zoveel mee, niet zoals ik. Hij houdt meer van American football.’

			‘Of ik van basketbal hou? Als kind ging ik echt naar elke wedstrijd. Ik wilde weten wie er zonder het te weten Buitengewoon was. Misschien liet ik me soms te veel gaan. Niet verder vertellen, maar bij de competitie van de BBB ben ik zelfs een paar keer bijna uit de zaal verwijderd.’

			‘Wat is de BBB?’

			‘De Buitengewone Basketbal Bond. De meeste spelers zijn reuzen of half-reuzen.’

			‘Wát? En hoe ziet de bal er dan uit?’

			‘Die is zo groot als een zwerfkei. De hele zaal trilt als iemand een slamdunk maakt. Ik heb een seizoenkaart voor de ­Viper-wedstrijden. Die gaan waarschijnlijk de competitie winnen. Als je een beet­je bent gewend, kunnen we wel naar een paar wedstrijden gaan.’

			‘Als ik gewend ben aan wat?’

			‘O,’ zegt ze een beetje verbaasd. ‘Je had nog niet… Lieverd, je komt bij mij en Alex wonen. We gaan morgen naar Uhuru.’

			Ik kijk verschrikt op. ‘Wát?’

			‘Ik weet dat dit heel plotseling komt, maar je huis is in Uhuru. Er wacht daar een hele familie op je, die je heeft gemist en van je houdt.’

			Maar het is nog altijd een nieuwe plek, en ik zal weer dat nieuwe kind zijn. ‘Ik wil niet verhuizen.’

			‘Dat snap ik.’

			‘Ik vind het leuk in Jackson. Ik moet hier blijven.’ Ik voel het diep vanbinnen, in mijn botten, alsof Jackson in mij zit. Hier weggaan zou betekenen dat ik een deel van mezelf achterlaat.

			‘Alexis…’

			‘En ik heet geen Alexis! Ik heet Nicole!’

			Ze knippert met haar ogen. ‘Het spijt me, Nicole. Maar je kunt hier niet blijven, schat. Je hoort thuis in Uhuru. Buitengewonen moeten zich niet te veel onder Onopmerkelijken begeven.’

			Ik denk aan mevrouw Lena en de andere mensen in haar bluesbar. ‘Bannelingen wel,’ zeg ik.

			‘Oké, die wel, maar wat voor leven is dat, als je altijd moet verzwijgen wie je echt bent? En dan die horrorverhalen die ik over Onopmerkelijken heb gehoord. Schietpartijen op scholen, vrouwen die in hun slaap vermoord worden, mannen die vermoord worden door op straat op hen te gaan zitten. De gedachte dat Calvin je naar zo’n soort plek heeft gebracht…’ Ze doet haar ogen dicht en schudt haar hoofd. ‘Jij verdient beter…’

			Ze doet alsof er een wereld bestaat waar dit soort dingen niet gebeuren, wat me onmogelijk lijkt. ‘Is het in Uhuru dan anders?’

			Zoë glimlacht droevig. ‘Het is zo verschrikkelijk dat je me dat moet vragen. Dit soort dingen zouden niet normaal moeten zijn, lieverd. Hoe vaak het ook gebeurt, dit soort dingen zíjn niet normaal.’ Ze strijkt met haar hand langs mijn wang. ‘In Uhuru ben je veilig. Daar ben je vrij. Daar wordt van je gehouden. En dat verdien je. Jij, Alex en ik zullen samen een heerlijk leven hebben.’

			Ik, Alex en zij. ‘En papa?’ vraag ik.

			‘Hoe bedoel je?’

			‘Wat gaat er met hem gebeuren?’

			‘Dat is aan de ABI.’

			‘Maar Zoë…’

			‘Mama,’ zegt ze.

			Stilte.

			We weten dus geen van tweeën hoe we elkaar moeten noemen.

			Cacao springt op mijn bed en drukt haar neus tegen mijn been. Ik denk dat ze me op die manier wil laten weten dat ze naar buiten moet. Poep oprapen lijkt me opeens een veel beter plan dan verder praten. ‘Ik ga haar uitlaten.’

			‘Oké.’

			Weer een ongemakkelijke stilte. Zoë draait zich om en wil weggaan, maar blijft dan staan en kijkt over haar schouder naar mij. Ik wacht tot ze iets gaat zeggen, maar ze bedenkt zich en loopt mijn kamer uit.

			Er gaan heel veel dingen door me heen, en ik weet niet welke gevoelens goed zijn en welke niet en of je dat wel kunt zeggen van een gevoel. Ik trek snel een hoody aan en de eerste de beste broek die ik kan vinden, pak Cacao en haar riem en ren naar beneden…

			Waar mijn vader zit. Oké. Geweldig.

			Hij zit nog steeds met lichttouwen vastgebonden aan een keukenstoel. Voor zijn gezicht zweeft een kom met een lepel. De lepel gaat naar zijn mond om hem eten te geven, maar papa ziet me en beweegt zijn hoofd met een ruk opzij.

			‘Hé, Nic Nac,’ zegt hij.

			‘Hé…’

			‘Heb je goed geslapen?’

			Nee, ik droomde dat je met mij aan het touwtrekken was. Maar dat zeg ik niet. ‘Nee, niet echt.’

			‘Sorry, dat was een domme vraag van me. Het spijt me, kleine. Het spijt me echt.’

			Altijd als ik sorry tegen hem zeg, moet ik van hem uitleggen wat ik heb gedaan of waarom ik iets heb gedaan. Alleen sorry zegt volgens hem niet genoeg. Maar dat geldt ook voor hem. ‘Waarom heb je het gedaan?’

			‘Dat kan ik niet vertellen. Je moet me vertrouwen, Nic Nac. Op een dag zul je me begrijpen…’

			‘Ik zal nooit begrijpen waarom je me bij mijn moeder hebt weggehaald!’ schreeuw ik. Papa duikt in elkaar, alsof ik hem heb geslagen. ‘Je liet me denken dat ze mij niet wilde.’

			‘Kleine, het spijt me. Ik weet dat dat niet voldoende is, maar alsjeblieft…’

			Ik storm het huis uit, met Cacao onder mijn arm, want ik zit niet te wachten op nog een slap excuus.

			*

			De lucht is strakblauw en de vogels zingen. Dauwdruppels glinsteren in de ochtendzon. Het is een prachtige morgen, veel te mooi voor zo’n afschuwelijke dag.

			Ik laat Cacao de route bepalen. Ze zigzagt van de ene tuin naar de andere, snuffelt aan het gras en bakent haar territorium af. Ik weet dat ik haar moet leren om in de goot te plassen, maar was dat maar mijn grootste zorg.

			Zoë wil dat ik mama tegen haar zeg, maar het voelt raar mama te zeggen tegen een vreemde. En dan wil papa dat ik hem vertrouw, maar hoe kan ik hem nou nog vertrouwen? Ik snap wel dat ik droomde dat ze met mij touwtje aan het trekken waren.

			‘Hé, wacht!’ roept iemand achter me. Ik kijk om en zie Alex over de stoep aan komen rennen. Als hij bij me is, zegt hij: ‘Mama heeft me gestuurd. Ze wil niet dat je alleen bent.’

			Het enige wat ik wil is alleen zijn. ‘Je hoeft niet met me mee te lopen.’

			Met andere woorden: ga alsjeblieft weg. Maar Alex snapt de hint niet. ‘Ik vind het leuk om met je mee te gaan. Ik wil heel graag Onopmerkelijken van dichtbij zien.’

			Ik wil bijna tegen hem zeggen dat ze echt niet zo interessant zijn – alleen gefrituurde Oreo-koekjes van de kermis komen misschien in de buurt van de Gave – maar ik zal het niet voor hem verpesten. ‘Wat je wilt,’ zeg ik.

			We lopen achter Cacao aan de straat uit. Ik heb geen idee wat ik tegen Alex moet zeggen. Vierentwintig uur geleden wist ik nog niet eens van zijn bestaan af. Hij is mijn broer. Sterker nog: hij is mijn tweelingbroer.

			Wat kan ik zeggen? ‘Leuk dat we samen uit de baarmoeder zijn gekomen?’ ‘Hou je nog steeds van melk?’ Sorry, ik ben misschien raar, maar niet zó raar.

			‘Hoe moet ik je noemen?’ vraagt Alex. ‘Ik ken je al mijn hele leven als Alexis. Maar moet ik nou Nic zeggen of Nicole?’

			‘Zeg maar Nic.’

			‘Oké. Cool.’

			Er komt een auto voorbij en Alex geeft een tikje tegen de rand van zijn bril. Er zitten holografische lenzen in en de glazen maken hetzelfde geluid als wanneer je met een camera een foto maakt. Een G-bril, nog een Gift-gadget waar ik wel van had gehoord, maar die ik nog nooit had gezien. Je kunt hem als echte bril gebruiken als je een bril nodig hebt, of gewoon als tech-item.

			‘Wauw, die auto’s rijden gewoon op de grond,’ zegt Alex. ‘En de huizen van de Onopmerkelijken, staan die ook allemaal op de grond?’

			‘Waar zouden ze dan op moeten staan?’

			‘Eh… in de bomen, in de lucht of onder water,’ zegt Alex, alsof het heel vanzelfsprekend is. ‘Of onder de grond, zoals in N’okpuru. Maar ik vraag me af of de Onopmerkelijken gezien hun primitieve gewoonten en hun eenvoudige technologische kennis in staat zijn om in gemengde woongebieden te leven. En wat voor betaalmiddelen gebruiken ze? Hebben ze fysiek geld of gaat het al helemaal elektronisch?’

			Hij ziet eruit als een twaalfjarige jongen, maar hij klinkt als een veertigjarige professor. ‘Ze gebruiken allebei.’

			‘Fascinerend. De ABI is al decennia geleden overgestapt op contact­loos. Weet je wel hoeveel bacteriën en andere ziekteverwekkende micro-organismen er op fysiek geld zitten?’

			Maar als ik een eendollarbiljet vind, geef ik er toch een zoen op. Ik ben nog nooit iemand tegengekomen met wie ik zo weinig gemeen heb. ‘Ja, man. Bacteriën. Hoei, eng!’

			Alex tikt weer tegen de rand van zijn bril. ‘Mijn leraren zullen mijn opstel over de Onopmerkelijken heel interessant vinden.’

			‘Is het bij jullie dan geen zomervakantie?’

			‘Jawel, maar je kunt niet vroeg genoeg beginnen met voorbereiden. Volgend schooljaar krijg ik heel veel extra vakken en een opstel over de Onopmerkelijken in hun natuurlijke leefomgeving gaat me zeker een hoog cijfer opleveren.’

			‘Je doet alsof het dieren in de dierentuin zijn.’

			‘Vergeleken met grootslangen zijn ze veel interessanter.’

			‘Wát voor slangen?’

			‘Grootslangen. Half anaconda, half olifant,’ zegt hij alsof ik het zou moeten weten. ‘Heb je die hier niet in de dierentuin?’

			‘Nee! Er zijn gewone olifanten en slangen.’

			‘Jeez. En draken?’

			Mijn. Mond. Valt. Open. ‘Hebben jullie draken in de dierentuin?’

			‘Eigenlijk verblijven draken niet in de dierentuin maar op een boerderij. Toen ik klein was gingen we met school naar de kinderdrakenboerderij en dan mochten we op hun rug, rondjes rijden.’

			Oké. Dus ik aaide geitjes op de geitenboerderij terwijl ik op een draak had kunnen zitten? ‘Ik heb altijd al een draak willen hebben,’ zeg ik.

			‘Waarom zou je? Ze maken alles kapot tenzij je ze heel goed africht.’

			‘Ik zou hem africhten om mijn vijanden aan te vallen.’

			‘Heb je vijanden?’ vraagt hij.

			‘Nog niet, maar voor het geval dat.’

			‘Interessant,’ zegt hij, alsof dit alles zegt over wie ik ben. Ik weet niet of ik dit zo prettig vind. ‘Moeten we niet eens terug? We verplaatsen ons zonder toezicht van een volwassene en we zijn al heel ver weg.’

			‘Bro, we zijn net de hoek om.’

			‘Maar we hebben geen bodyguard.’

			‘Heb jij dan een bodyguard?’

			‘Natuurlijk heb ik een bodyguard. Mama was altijd bang dat die misdadiger mij ook zou kidnappen,’ zegt hij. Bij het woord misdadiger krimp ik even in elkaar. ‘En omdat oma president is…’

			‘President? Van wat?’ vraag ik.

			‘O, boy Du Bois! Heeft hij je dat niet verteld? De moeder van mama is de president van de ABI.’

			Wát? ‘Echt waar?’

			‘Ja! Waarom denk je anders dat jouw verdwijning zo’n belangrijke gebeurtenis was? Oké, het kidnappen van een kind is natuurlijk altijd ernstig, maar jouw ontvoering was echt heel ernstig. Jij verdween op de avond dat zij tot president werd verkozen.’

			Ik hoor hem met mijn oren, maar mijn brein blijft steken. ‘Echt waar?’

			Alex tikt een paar keer tegen zijn bril en tussen ons in verschijnt een klein zwevend hologram van een mannelijke Manifestor die het nieuws voorleest.

			‘Wat begon als een vrolijke bijeenkomst, eindigde in een tragedie,’ zegt de man. ‘Gisteravond vierde de nieuwe president Natalie DuForte haar overwinning met familie en vrienden, toen bleek dat haar tweejarige kleindochter, Alexis Blake, door haar vader, Calvin Blake, was ontvoerd. Onze verslaggever Donna Balzer heeft meer nieuws.’

			De minihologram verandert in een vrouwelijke Manifestor die voor een grote villa staat.

			‘Dat klopt, Adam,’ zegt ze. ‘Toen Zoë DuForte na de feestelijke viering van haar moeders overwinning thuiskwam, trof zij de babysitter bewusteloos aan. Ze was het slachtoffer geworden van een slaap-juju. Boven, in de kinderkamer van de tweeling, vond zij alleen haar zoon, Alexander. Hij was ongedeerd, maar haar dochter Alexis was verdwenen. Volgens een betrouwbare bron hebben meerdere getuigen gezien dat Calvin Blake met de peuter het huis uit rende. Ons is verteld dat de pas gescheiden mevrouw DuForte en meneer Blake in een nare procedurestrijd verwikkeld waren en alles wijst erop dat de kidnapping van gisteravond hiermee te maken heeft. Hoewel de Beschermgarde achter Blake aan ging, lukte het hem toch om uit Uhuru te ontsnappen. Eerder sprak ik met de zeer bezorgde moeder.’

			Het hologram verandert in Zoë. Ze is natuurlijk veel jonger, maar door de wallen onder haar droevige ogen en haar tranen ziet ze er toch ouder uit dan ze nu is.

			‘Ik wil mijn meisje terug,’ zegt ze huilend. ‘Alsjeblieft, Calvin, breng haar terug.’

			Ik slik. Dit is heftig.

			Alex tikt opnieuw tegen zijn bril en tussen ons in zweeft een poster. Op de ene kant van de poster staat een foto van een lachend klein meisje. Op de andere kant staat een compilatiefoto van een meisje dat lijkt op mij zoals ik nu ben. Erboven staat: VERMIST: ALEXIS NICOLE BLAKE, KLEINDOCHTER VAN PRESIDENT NATALIE DUFORTE. BELONING: VIJF MILJOEN BEN-E’S. BIJ INFORMATIE OVER DEZE VERMISSING GRAAG DIRECT CONTACT OPNEMEN MET DE ABI.

			Het beeld lost op en tegelijkertijd verschijnt er een poster met papa’s foto. Erboven staat: GEZOCHT. Hij ziet er jonger uit, heeft kort haar en een gladgeschoren kin, en hij draagt een bril. De beloning voor de tip die leidt tot zijn aanhouding is vijf miljoen Ben-E’s.

			‘Die worden nu overal over het G-net verspreid,’ zegt Alex. ‘En elk jaar op de dag van jouw verdwijning is er een speciale uitzending.’

			Ik ga op de stoeprand zitten. Een president als oma, een beloning van vijf miljoen, tv-uitzendingen. En al die tijd had ik geen idee.

			Alex tikt het hologram weg en komt naast me zitten. ‘Sorry, misschien overval ik je hiermee.’

			‘Je bent niet de enige,’ fluister ik terwijl Cacao haar kop in mijn schoot legt. Ik krabbel tussen haar oren. ‘Tot gisteren wist ik hier helemaal niks van.’

			‘Heeft onze vader niet eens over mij verteld?’

			‘Nee,’ zeg ik, en ik voel me schuldig. Niet dat ik er iets aan kan doen, maar het moet moeilijk zijn om te horen dat je vader het nooit over je heeft gehad.

			‘O,’ zegt hij, en ik voel me nog slechter. ‘Ik heb altijd van jouw bestaan geweten. Op feestdagen zette mama altijd een extra bord op tafel, en met Kerstmis en op onze verjaardag was er altijd een pakje met jouw naam erop. Ze deed haar best om niet te laten merken hoe verdrietig ze was, maar altijd als ze opeens naar haar kamer ging, wist ik dat ze moest huilen.’

			‘Gebeurde dat vaak?’

			‘Vaker dan ik zou willen. Ik wilde alleen maar dat ze gelukkig was, maar dat kon ze nooit echt zijn… omdat jij er niet was.’

			Dit is zo anders dan wat ik al die tijd dacht. Om eerlijk te zijn haatte ik mijn moeder vaak, omdat ze niet bij me was. Wilde zij er niet voor me zijn? Goed dan. Ik had haar ook helemaal niet nodig. Zij was degene die alles misliep.

			En nu krijg ik te horen dat ze huilde omdat ik er niet was… Het is alsof Alex mijn gevoelens in een blender heeft gegooid en hem op de hoogste stand heeft gezet.

			‘Ik ben blij voor mama dat dit nu allemaal voorbij is,’ zegt hij. ‘Ik weet zeker dat oma een groot welkomstfeest aan het voorbereiden is. Een optocht. Een parade. Misschien maakt ze er wel een officiële feestdag van.’ Hij rolt met zijn ogen. ‘Ondertussen haal ik het ene hoge cijfer na het andere, maar het enige wat ik krijg is een hogere toelage.’

			Het klinkt niet alsof hij blij is dat ik gevonden ben. Misschien had ik met mijn verjaardag niet zomaar een broer moeten wensen, maar een broer die een zus wilde hebben. ‘Geloof me, ik zit echt niet op al die aandacht te wachten.’

			Hij is afgeleid en tuurt naar iets in de lucht. ‘Nou, bereid je er maar op voor, want daar heb je de ABI.’

			Ik volg zijn blik. ‘Waar? Ik zie helemaal niks.’

			Hij haalt dat ding achter zijn oor vandaan dat op een draadloos oordopje lijkt, en op hetzelfde moment verdwijnt zijn holografische bril. Hij geeft het dopje aan mij.

			Ik schuif het achter mijn oor. De G-bril verschijnt voor mijn ogen en ik zie allerlei icoontjes om me heen zweven. Het is alsof ik binnen in een telefoon zit. Bij sommige icoontjes staan ­normale namen, zoals ‘Notities’ of ‘Camera’, maar bij andere staat: ‘1001 Mojo’s’ en ‘Tover Direct’. Eén icoontje, dat ‘X-ray Mode’ heet, licht groen op. Ik kijk naar de bomen en de huizen en ik kan overal doorheen kijken. Ik kijk naar Alex en kan zijn botten zien. Dan kijk ik omhoog.

			Hoog in de lucht zie ik een gouden luchtvaartuig in de vorm van een V. Het zou een ruimteschip kunnen zijn, want het beweegt razendsnel. Ik ben gewend aan het grommende geluid van vliegtuigen, maar dit ding maakt geen geluid. Op de staart staat een rood-zwart-groene vlag met een gouden leeuw in het midden. Op de onderkant staan letters. BESCHERMGARDE.

			‘Wat is de Beschermgarde?’ vraag ik aan Alex.

			‘Dat is de politie van de ABI. Ze komen onze vader arresteren.’
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			De Beschermgarde

			Ik moet zo snel mogelijk naar huis.

			Cacao en ik rennen naast elkaar over de stoep, met de lijn tussen ons in. Zonder Alex’ G-bril kan ik het vliegtuig van de ABI niet zien, maar ik durf te wedden dat ze al bij ons huis zijn. Misschien nemen ze papa op dit moment al mee.

			Achter me hoor ik Alex’ voetstappen. ‘Wat ben je van plan?’

			Dat weet ik niet, maar ik ren wel door.

			Tot ik op de hoek ben. Aan de overkant zie ik een groep Manifestors met versierde goudkleurige maskers en leren pakken snel naar onze voordeur lopen.

			Alex komt naast me staan. ‘Zie je wel. Je kunt helemaal niks doen.’

			Waarschijnlijk heeft hij gelijk, maar ik kan hier niet toekijken en niks doen. ‘Ik ga via de achterdeur naar binnen.’

			‘Wát?’ zegt Alex, terwijl ik er met Cacao vandoor ga.

			Ik neem het pad langs het huis van mevrouw en meneer Green en ga via de poort naar hun achtertuin. Mevrouw en meneer Green zijn heel aardige mensen die altijd koekjes brengen als er met iemand in de buurt iets bijzonders is. Ze vinden het vast niet erg als ik door hun achtertuin ren en met mijn hellehond en mijn broer over de schutting klim.

			Meneer Ingram van daarnaast vindt het waarschijnlijk minder leuk dat ik door zijn tuin ren en zijn oude buldog boos maak. De hond achter het raam gromt en blaft naar Cacao. Ik pak Cacao op, klim over de schutting en spring in de tuin van de familie McCollum. Achter me hoor ik meneer Ingram naar buiten komen.

			‘Mag je hier wel komen? Is dit geen overtreding?’

			‘Alleen als je gepakt wordt.’

			‘Zo zit het rechtssysteem niet in elkaar.’

			Vandaag wel. We rennen door JP’s achtertuin. Het is zondagochtend, dus zitten hij en zijn ouders voorlopig nog in de kerk. Dominee Williams houdt van lange preken. Ik klim over de schutting en verstop me achter in onze tuin.

			Alex klautert ook achter me en valt in de bosjes. Hij is buiten adem. ‘Ik was niet van plan om zo vroeg in actie te komen. En wat nu?’

			‘Ik moet weten wat er binnen gebeurt.’

			‘Daar heb ik wel een oplossing voor.’

			Alex kruipt op zijn buik naar voren. Ik neem Cacao onder mijn arm en kruip achter hem aan. Onder het keukenraam blijven we zitten, met onze ruggen tegen de muur.

			Alex tikt tegen de zijkant van zijn G-bril. ‘Beeld delen,’ zegt hij.

			Ik gil het bijna uit als ons terras verdwijnt en we opeens op onze keukenvloer zitten.

			‘Vierdimensionale holografische projectie,’ zegt hij. ‘Fysiek zitten we nog buiten, maar hiermee kunnen we zien wat er binnen gebeurt. Maak je niet druk, zij kunnen ons niet zien.’

			Zij, dat zijn de Gardisten die in ons huis rondlopen. Op hun maskers staan glinsterende donkere afbeeldingen van dieren en op elk masker staat een ander dier. Er staan twee Gardisten bij papa, Zoë en oom Ty, die alle drie met lichttouwen zijn vastgebonden aan hun stoel.

			Alex fronst. ‘Waarom hebben ze mama vastgebonden?’

			Papa heeft meer touwen om zijn polsen en enkels dan de andere twee. Heel even denk ik: ja, goed zo, dit verdient hij! Maar tegelijkertijd voel ik een steek in mijn buik, want ik hou van die man met z’n gekke danspasjes.

			Een kleine, magere vrouw met een donkere huid loopt met langzame stappen heen en weer en kijkt hen af en toe aan. Ze heeft een goudkleurige overall aan en het is alsof er gouden glitters in haar zwarte knot zitten.

			‘Dat is generaal Sharpe, het hoofd van de Beschermgarde,’ fluistert Alex. ‘Ze zat vroeger op dezelfde school als onze ouders en oom Ty. Ze zeggen dat ze toen een klikspaan was. Nu is bijna elke Buitengewone bang voor haar.’

			‘Althea,’ zegt Zoë, ‘kun je misschien uitleggen waarom je Gardisten mij hebben vastgebonden?’

			‘Het is generaal Sharpe, in plaats van Althea. We zitten niet meer op de Douglas Academie, mevrouw DuForte. Dat je machtige ouders hebt, betekent niet dat je boven de wet staat.’ Ze snauwt tegen oom Ty. ‘En dat geldt ook voor de Uitverkorene die niet uitverkoren bleek te zijn.’

			De Gardisten grinniken en ik zie dat oom Ty zijn kaken op elkaar klemt. Wat bedoelt ze daarmee?

			‘Tyran heeft meer gedaan om Roho tegen te houden dan ieder van ons!’ zegt Zoë.

			‘Maak dat jezelf maar wijs,’ zegt generaal Sharpe terwijl ze voor papa gaat staan. Ze pakt hem bij zijn kin en haar lange goudgelakte nagels priemen in zijn huid. ‘Calvin Blake. Eindelijk kan ik het zeggen: je wordt gearresteerd voor kidnapping en het stelen van…’

			Een van de Gardisten schraapt zijn keel.

			‘Omdat je verdacht wordt van het stelen van de Msaidizi,’ zegt generaal Sharpe. ‘We nemen je mee naar Uhuru, waar je voor de Raad der Ouderlingen dient te verschijnen. Heb je daar iets op te zeggen?’

			Ik wil dat hij zijn excuses aanbiedt voor wat hij heeft gedaan, dat hij iets zegt wat het kan verklaren, maar hij buigt zwijgend zijn hoofd.

			‘Dat dacht ik al,’ zegt generaal Sharpe smalend. Ze kijkt naar Zoë en oom Ty. ‘En jullie, jullie hebben verzuimd om de ABI te waarschuwen op het moment dat jullie wisten waar Calvin Blake zich bevond. Ook jullie zullen voor de Raad moeten verschijnen.’

			‘Wát?’ fluistert Alex.

			Generaal Sharpe kijkt met een ruk om. ‘Wat was dat?’

			Snel hou ik mijn hand voor Alex’ mond. Laat de Gardisten alsje-, alsjeblieft niet naar buiten kijken…

			Maar papa kijkt onze kant op en zijn ogen worden groter. No way, kan hij ons zien?

			Hij kijkt naar generaal Sharpe. ‘Wauw, Althea, wat ben je schrikachtig. Nog steeds een bang katje, net als vroeger.’

			Haar neusvleugels trillen. ‘Jammer genoeg zijn jullie niet zo dapper als iedereen dacht, of iedereen behalve ik. Ik heb altijd geweten dat jullie drie geen helden waren, maar een stelletje achter­bakse slechteriken.’

			Een Gardist met een tijgermasker op loopt naar generaal Sharpe toe. ‘Mevrouw? We hebben het hele pand en het terrein doorzocht, maar er is geen enkel spoor van de Msaidizi of de tweeling te bekennen.’

			Ze moeten in de tuin gekeken hebben voordat wij kwamen.

			Generaal Sharpe trekt glimlachend één wenkbrauw op. ‘O? Dat had ik natuurlijk kunnen verwachten. Ik weet zeker dat dit beruchte drietal de tweeling heeft weggestuurd en de Msaidizi heeft meegegeven. Jullie hebben er echt alles voor over, hè?’

			‘Wát? Helemaal niet!’ zegt Zoë.

			‘Waarom zouden we dat doen?’ zegt papa. ‘Waarom zou ík de Msaidizi hebben?’

			‘Misschien omdat je hem voor jezelf wilde hebben?’ zegt Sharpe. ‘Of misschien was je van plan om hem te verkopen? Ik weet zeker dat die twee medeplichtig zijn. Ik heb er zo mijn eigen ideeën over, maar het staat in elk geval vast dat de Msaidizi verdween op dezelfde avond als jij. En dat kan geen toeval zijn.’

			‘Luister, Althea, Cal heeft de Msaidizi niet meegenomen,’ zegt oom Ty. ‘Volgens mij weet ik wat er gebeurd is. Als je me vrijlaat kan ik op zoek…’

			‘Ha! Iedereen in Uhuru zou me uitlachen als ik jou nu liet gaan om de Msaidizi te zoeken.’

			‘Je begrijpt me niet. Alsjeblieft…’

			Generaal Sharpe maakt een ritsgebaar en de mond van oom Ty gaat dicht. ‘Zo. Dat is beter. Laten we naar het schip gaan en een opsporingsteam samenstellen. De tweeling kan niet ver weg zijn en ik durf te wedden dat we de Msaidizi vinden als we die twee te pakken hebben.’

			Zoë probeert zich los te wurmen. ‘Je blijft van mijn kinderen af!’

			Generaal Sharpe ritst haar mond ook dicht. Dan heft de generaal haar hand op en mijn ouders en oom Ty stijgen op van hun stoel.

			De generaal marcheert naar de voordeur en het drietal zweeft achter haar aan, gevolgd door de Gardisten.

			Papa kijkt over zijn schouder naar het keukenraam, en het is alsof hij me aankijkt. ‘Ga op zoek,’ zegt hij met zijn ogen.

			De Gardisten en onze ouders en oom Ty zijn nog geen twee minuten weg of Alex houdt het niet meer.

			‘We zijn voortvluchtig!’ jammert hij.

			Ik zit aan de keukentafel en staar voor me uit. Wie had ooit kunnen bedenken dat mijn vader een gezochte misdadiger was en dat de moeder die ik net heb leren kennen gearresteerd zou worden? Is dit echt mijn leven?

			En het is allemaal papa’s schuld. Sorry, de vreemdeling die zich mijn vader noemt. De vader die ik kende was niet echt.

			Na vijf minuten schrik ik op en zeg tegen Alex dat hij onze oma moet bellen. Zij is de president, als iemand iets kan doen is zij het! Maar Alex zegt dat de Gardisten het telefoontje kunnen onderscheppen. Ik pak mijn G-pen en stel voor om die te gebruiken.

			‘Onmogelijk,’ zegt Alex. ‘Ze zouden onze locatie traceren, net zoals mama heeft gedaan om jou te vinden.’ En daarin heeft hij gelijk, maar dan stelt hij voor om de Onopmerkelijke politie te bellen.

			Ik kijk hem aan alsof hij gek is geworden. ‘Dat is wel het laatste wat we moeten doen,’ zeg ik.

			‘Waarom niet? We zijn twee minderjarigen zonder begeleider. Misschien kunnen ze eten brengen en iemand sturen die voor ons zorgt tot mama terug is. Dat zou de Beschermgarde doen als ze niet naar ons op zoek waren.’

			‘Nee! En trouwens, je wil toch niet aan Onopmerkelijken vertellen dat een geheime politiedienst onze ouders heeft gearresteerd omdat ze een machtig wapen zouden hebben gestolen, en dat ze zijn meegenomen in een onzichtbaar vliegtuig?’

			‘Je hebt gelijk,’ geeft Alex toe. ‘Oké, dan wachten we op mama. Ze kunnen haar nooit lang vasthouden en ik weet zeker dat ze naar ons toe komt zodra ze haar vrijlaten.’

			Alleen is ze er een halfuur later nog niet.

			Drie kwartier. Nog niks.

			Na een uur laat ik een bange zucht horen. De Gardisten kunnen terugkomen. Volgens mij moeten we hier zo snel mogelijk weg. Dus ren ik naar boven en stop wat belangrijke spullen in mijn rugtas, inclusief het zakje van miss Peachy dat ik voor mijn verjaardag heb gekregen. Hopelijk zit er een juju in waar ik iets aan heb. Tegen Alex zeg ik dat we moeten gaan, maar bij het idee dat we op weg gaan zonder volwassene erbij, begint hij te hyperventileren en hij zegt dat hij nog liever wordt opgepakt door de Gardisten. Oké, toen ik dus bij mijn verjaardagwens aan een broer dacht, dacht ik niet aan zó’n broer.

			Twee uur later hebben Alex en ik nog steeds niet besloten wat we gaan doen; we zijn het niet met elkaar eens.

			Ik zit op de keukenvloer en geef Cacao een paar hondenkoekjes. Alex tikt nerveus tegen de rand van de tafel terwijl hij gespannen naar de voordeur kijkt. ‘Mama kan nu elk moment terugkomen,’ zegt hij.

			Die hoop heb ik dus een uur geleden al opgegeven. ‘Ik denk niet dat ze nog komt, Alex.’

			‘Jawel, echt. Ze komt. Ze is onschuldig! Het is een misverstand!’

			Hij kijkt snel de andere kant op, maar niet snel genoeg. Ik zie dat hij tranen in z’n ogen heeft.

			Ik geef hem een servetje. Ik kan niet ook gaan huilen. Ik ben bang dat ik nooit meer zou ophouden.

			Alex veegt zijn tranen weg. ‘Dank je wel.’

			Een tijdlang zeggen we geen van tweeën iets. Dit is waarschijnlijk hoe het is om een tweeling te zijn. Je begrijpt elkaar vanzelf.

			‘Ik kan me niet voorstellen dat generaal Sharpe denkt dat mama samenspant met die gemene, achterbakse…’

			En… páts: daar gaat mijn luchtbel. ‘Hé, let op je woorden.’

			‘Hoezo kom jij voor hem op? Hij heeft je hele leven tegen je gelogen!’

			Dat weet ik, maar hij is… Oké, ik kan niet zeggen dat hij een goed mens is, want goede mensen zouden nooit hun kind kidnappen en hun andere kind achterlaten. Maar alsnog… hou ik van hem? Weet ik eigenlijk wel wie hij is? Nee, wil ik zeggen, maar…

			Diep vanbinnen is er dat stemmetje in mijn hoofd dat zegt dat papa van me houdt, dat ik hem moet vertrouwen en dat hij een heel goede reden had om mij met zich mee te nemen. Het is hetzelfde stemmetje dat zei dat we naar Jackson moesten verhuizen. En op dit moment herinnert het stemmetje me aan wat papa deed, vlak voordat de Gardisten hem meenamen.

			Hij zei met zijn ogen dat ik op zoek moest gaan.

			‘Toen ze papa meenamen, keek hij ons toen aan?’ vraag ik Alex.

			Zijn gezicht vertrekt, alsof hij een hap van een citroen heeft genomen. ‘Dat kan helemaal niet en het slaat ook nergens op. Hij kan niet door muren heen kijken.’

			‘En toch deed hij dat op de een of andere manier, Alex, en hij zei dat we op zoek moesten gaan. Bedoelde hij dat we de Ms…’

			Cacao begint opeens te grommen. Ik volg haar blik en laat de zak met snacks uit mijn handen vallen.

			In de achtertuin lopen drie mannen.

			Alex ziet ze ook. ‘Verstop je!’

			Ik pak mijn rugtas en we rennen naar de bezemkast. Cacao kijkt naar ons en houdt haar kopje scheef. Ik fluister dat ze moet komen. Pas als ik nog een zak hondenkoekjes openmaak komt ze naar ons toe.

			Als we de deur dichtdoen, horen we het gerinkel van glas.

			‘Er is niemand,’ zegt een norse stem. Voetstappen op glasscherven. ‘Weet je zeker dat de Gardisten Blake hebben meegenomen?’

			‘Heel zeker, baas,’ zegt een hoge stem. ‘En volgens mijn informant is hier van alles te vinden.’

			Een zachtere stem zegt: ‘Wie had ooit gedacht dat de Beschermgarde de vuiljagers zou helpen?’

			Ik heb weleens van de vuiljagers gehoord. Het zijn bannelingen die rondtrekken op zoek naar Buitengewone spullen en gebruiksvoorwerpen. Ze doen er alles voor om iets bijzonders in handen te krijgen en het laatste wat je wilt is hen tegenkomen… Of opgesloten zitten in een kast terwijl zij in je huis rondlopen.

			‘Snoop, jij doet de kelder,’ zegt de norse stem. ‘Rock, jij de bovenverdieping. Ik neem de begane grond voor mijn rekening.’

			Ik duw heel voorzichtig tegen de deur. Door een kier zie ik een harige Zwarte man met locs en een sikje. Hij is degene die de bevelen uitdeelt. Door zijn grijze Gloed weet ik dat hij een rougarou is. En door de nattehondenlucht die om hem heen hangt. Getver. Een man met een bruine huid en een rode Gloed gaat de kelder in; een vampier. De derde man is donkerbruin en mager. Hij heeft een durag om zijn hoofd geknoopt en zit onder de tattoos. Zijn Gloed is oranje; een gedaantewisselaar. Hij gaat naar boven.

			De rougarou doet de keukenkasten open. Hij smijt van alles op de grond: borden en glazen vallen op de vloer aan diggelen. Ook de beker die ik met Vaderdag aan papa heb gegeven. Zo te horen doen zijn vrienden boven en in de kelder hetzelfde.

			‘Het spijt me, Nic,’ zegt Alex zacht.

			Ik bal mijn vuisten. Kon ik maar tevoorschijn komen om die gasten…

			‘Hé, baas!’ roept de gedaantewisselaar. ‘Ik heb hier boven iets interessants gevonden.’

			‘Ik hoop dat je gelijk hebt,’ zegt de rougarou. We horen hem de trap op klossen.

			‘We moeten hier weg,’ fluister ik tegen Alex. Ik stop Cacao in mijn rugtas, maar laat haar kop er aan de bovenkant uit steken. ‘We kunnen niet blijven zolang zij in het huis zijn.’

			‘Nee!’ sist Alex. ‘We wachten tot ze weggaan. Mijn moeder…’

			‘Ze komt niet, Alex. Die mannen zijn gevaarlijk. We moeten gaan. Nu.’ Als hij geen antwoord geeft, zeg ik: ‘Ik weet dat je me nauwelijks kent, maar vertrouw me, alsjeblieft?’

			Ik kan zowat horen dat hij in zijn hoofd de voors en tegens afweegt, en dan zie ik aan zijn ogen dat hij besluit om me een kans te geven.

			Hij doet de kastdeur open.

			Onderweg naar de achterdeur slinger ik mijn rugtas over mijn schouder, maar net als we naar buiten willen gaan, komt JP over het gras naar ons toe gelopen. Hij heeft een heuptasje om zijn middel en draagt een rood T-shirt van Bijbelkamp.

			‘Hé, Nic!’ zegt hij hard. En dan ziet hij Alex. ‘Hé, jou ken ik niet! Ik kwam nog even gedag zeggen voordat ik ga kamperen.’

			Nee, nee, nee! Alex en ik zwaaien wild met onze armen en gebaren dat hij stil moet zijn.

			‘Wát?’ roept JP nog harder. ‘Is er iets?’

			De rougarou loopt de trap af en ziet ons. ‘Hé!’

			Alex en ik stormen naar buiten. Ik grijp JP’s hand vast en met z’n drieën zetten we het op een rennen.

			Helaas zijn rougarous snel. Rázendsnel. We rennen de straat uit en ook al hadden we een voorsprong, ik hoor de rougarou vlak achter me naar ons happen en grommen. Zijn nattehondenlucht slaat op mijn ogen. Zijn vriend de gedaantewisselaar probeert ons in te halen en vreemd genoeg richt hij zijn telefoon op ons. Cacao blaft vanuit mijn rugtas rook naar hen toe.

			We rennen langs een paar Onopmerkelijken. Ik weet niet wat zij wel en niet kunnen zien, maar geen van hen lijkt het erg te vinden dat drie kinderen met een hond achtervolgd worden door een rougarou en een gedaantewisselaar.

			We zijn bijna bij een druk kruispunt. We kunnen echt niet blijven staan om over te steken. De rougarou zit ons op de hielen.

			‘Welke kant gaan we op?’ vraagt JP.

			‘Links!’ roep ik, en Alex zegt: ‘Rechts!’

			‘Jongens, welke kant?’

			‘Links!’ herhaal ik, en opnieuw zegt Alex: ‘Rechts!’

			‘Jongens…!’ schreeuwt JP.

			De rougarou komt dichterbij. Hij kan nu elk moment uithalen…

			Een oude roze cabriolet komt met piepende banden tot stilstand en achter het stuur zit iemand met een bekend gezicht.

			‘Stap in!’ zegt mevrouw Lena.

			Hoe…? Waar…? Oké. Laat maar. Ik spring in de auto en Alex en JP doen hetzelfde. Mevrouw Lena drukt het gaspedaal in en even later is de rougarou een harig stipje in de verte.
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			JP ziet het

			Mevrouw Lena neemt ons mee naar haar bluesbar. Het is er rustig. Sadie is er en er zijn een paar klanten.

			‘Deuren op slot!’ commandeert mevrouw Lena. ‘En als die vuiljagers komen, reken dan met ze af.’

			Sadie knikt. Een paar mensen staren naar JP omdat hij de Gloed niet heeft. JP staart net zo hard terug.

			‘Dat is een elf!’ zegt hij en hij wijst naar Sadie. Ze gromt. Je moet dus nooit tegen Sadie zeggen dat ze een elf is. ‘Praat ze met een weerwolf?’

			Mevrouw Lena geeft hem een duwtje in zijn rug. ‘Niet kletsen maar lopen, jongen.’

			Ze neemt ons mee naar haar kantoor, doet de deur achter ons dicht, zegt dat we op de versleten bank moeten gaan zitten en loopt naar haar minibar.

			Hijgend en zwetend ploffen we op de bank. Cacao springt van de ene schoot op de andere en likt onze gezichten alsof ze wil zeggen: ‘Goed gedaan, jullie zijn ontsnapt aan een paar vuiljagers.’

			Ik voel een steek in mijn borst. Mijn huis zal nooit meer hetzelfde zijn. De vuiljagers zullen alles overhoophalen.

			JP kijkt met grote ogen om zich heen. ‘Waar zijn we?’

			Piepkleine zwart-witte bliksemvogels tjilpen in hun kooitjes en buisjes met gekleurde drankjes glinsteren in het zonlicht. In de hoek staat een kooi waar een demon in ligt te slapen die niet veel groter is dan Cacao, en helemaal achterin zie ik blauwe flessen met haints erin. De flessen staan te rinkelen op de planken.

			Mevrouw Lena geeft ons een glas water. ‘Ik ben mevrouw Lena en dit is mijn bluesbar. Jij zag Sadies echte gedaante, dus ben jij een Ziener, een Onopmerkelijke die het buitengewone kan zien.’

			Man. Dat verklaart alles.

			‘Hé!’ zegt JP. ‘Ik ben misschien niet de allerslimste, maar dat betekent nog niet dat ik onopmerkelijk ben!’

			‘En dáár maak jij je nu druk om?’ zegt Alex.

			JP houdt zijn hoofd een beetje scheef. ‘Wie ben jij?’

			Doordat ik erachter kwam dat ik als peuter ben gekidnapt, dat mijn vader misschien een misdadiger is, dat ik een moeder heb en een tweelingbroer, en doordat we achternagezeten werden door een rougarou en een gedaantewisselaar, heb ik de kans niet gehad om JP te vertellen wat er is gebeurd. ‘JP, dit is Alex, mijn tweelingbroer. Lang verhaal. Alex, dit is JP, mijn beste vriend.’

			‘Ben jij bevriend met een Onopmérkelijke?’ Alex spreekt het woord uit alsof het iets smerigs is. ‘Tsss, mama had je veel eerder moeten redden.’

			JP knijpt zijn ogen een beetje dicht. ‘Ik weet niet wat je daarmee wilt zeggen, maar ik vat het op als een belediging.’

			‘En terecht,’ zegt mevrouw Lena, en ze kijkt even naar Alex. ‘Onopmerkelijken zijn geen slechte mensen, ze hebben alleen niet dezelfde krachten als Buitengewonen. Het komt heel weinig voor dat Onopmerkelijken zonder toverstok het Buitengewone kunnen zien, maar ik durf te wedden dat jij je hele leven al vreemde dingen ziet, toch?’

			‘Ja!’ zegt JP. ‘Op m’n vijfde zag ik in de achtertuin van mijn opa een elf. Mijn vader beweerde dat het een kakkerlak was, wat natuurlijk niet leuk was voor die elf. Toen ik acht was zei ik tegen iedereen dat mijn leraar een vampier was, maar néé, natuurlijk niet. “JP heeft te veel fantasie.” Op m’n dertiende…’

			‘JP,’ zeg ik. Want als ik hem niet onderbreek, gaat hij ons zijn hele levensverhaal vertellen. ‘We snappen het.’

			‘Al die dingen waren dus echt? Die heb ik niet verzonnen?’

			‘Zekers. Ze waren heel erg echt,’ zegt mevrouw Lena. ‘En je kunt ook Buitengewonen herkennen, toch? Je ziet onze Gloed, of niet?’

			‘Ja! Ik dacht dat jullie iets bijzonders op je huid smeerden.’

			Mevrouw Lena grinnikt. ‘Ja, ik was mijn gezicht met engelenpies, maar dit is mijn Gloed, snap je?’

			Getver. Dan liever puistjes.

			‘Zieners zoals jij zijn zeldzaam,’ gaat mevrouw Lena verder. ‘Waarschijnlijk stam je van een Blindganger af.’

			‘Een Blindganger? Dat is toch een rotje dat niet is afgegaan?’ vraagt JP.

			‘We gebruiken dat woord ook voor iemand die een Buitengewone zou moeten zijn maar het niet is,’ zegt mevrouw Lena. ‘Een van je voorouders had waarschijnlijk een Manifestor moeten zijn. Dat is iemand die lijkt op die tovenaars die in films en boeken voorkomen, maar dan machtiger. Deze twee hier zijn allebei Manif­estors.’

			JP’s mond valt open. ‘Nic, ben jij een tovenaar? Heb je een toverstaf?’

			Alex zucht. ‘Wie denk jij wel niet…’

			Mevrouw Lena komt tussenbeide. ‘Manifestors hebben geen tover­staf nodig,’ zegt ze. ‘Tovenaars en toverkunst, dat zijn gevoelige onderwerpen, daar gaan we het nu niet over hebben.’

			‘Over die andere dingen zouden we het ook niet moeten hebben!’ zegt Alex. ‘Volgens het decreet van…’

			Mevrouw Lena snoert hem de mond. ‘Decreet ammehoela. Die jongen moet weten wat er aan de hand is. Ik heb zo’n idee dat jullie hem nog heel hard nodig gaan hebben, met deze hele knoeiboel.’

			‘Dus u weet wat er gebeurd is?’ vraag ik.

			‘Ik had een visioen van je vader die was vastgebonden. Ik wist niet wat het betekende. Mijn visioen onthulde niks, maar dat doen ze nooit. Wat is er gebeurd, meisje?’

			Ik begin bij het begin, met het hoofdstuk ‘Pap heeft me gekidnapt’, en dan vertel ik over de Msaidizi, de Beschermgarde en de vuiljagers. Aan JP leggen we in het kort uit waar ABI voor staat en wat de Msaidizi is. Hij vraagt of de Msaidizi ook kan veranderen in een onderbroek – iemand zou heel dringend een schone onderbroek nodig kunnen hebben, zoals John Henry een moker nodig had. Af en toe vraag ik me echt af wat er in dat hoofd van die jongen omgaat.

			‘Mijn god. Er werd gefluisterd dat de Msaidizi verdwenen was,’ zegt mevrouw Lena. ‘En het verbaast me niet dat die geruchten kloppen, maar dat de ABI denkt dat Calvin hem gestolen heeft, daar kan ik me niks bij voorstellen. Ik wist dat hij werd gezocht omdat hij jou heeft meegenomen, maar het is absurd om te denken dat hij de Msaidizi heeft.’

			‘Wacht even… U wist dat hij me ontvoerd heeft? En u wist dat zijn echte naam Calvin is?’

			‘Daar ben ik achter gekomen,’ zegt mevrouw Lena. ‘Jullie waren ooit met z’n allen voorpaginanieuws. Ik herinnerde me dat ik jullie moeder op tv zag huilen. Ik zal niet liegen: m’n hart brak. Toen raadde een gedaantewisselaar uit New Orleans me een paar jaar geleden aan om een collega in te huren die net naar Jackson was verhuisd. De gedaantewisselaar vertelde dat hij een goede schepselvanger was. Dat-ie voortvluchtig was, zei hij er niet bij, maar over dat soort dingen praten bannelingen niet. We hebben allemaal onze eigen problemen met de ABI, laat ik het daarop houden, maar toen ik jullie vader zag en doorhad wie hij was, had ik hem zowat aangegeven. Maar ik voelde aan m’n water dat ik het niet moest doen, en tot nu toe heeft m’n gevoel me niet in de steek gelaten. Hij leek helemaal niet zo te zijn als ze hem omschreven, dus, dacht ik, zal hij wel een heel goede reden hebben om te doen wat hij heeft gedaan. Ik nam hem in dienst. Hij was niet de eerste voortvluchtige die hier een voet over de drempel zette. Mensen weten dat Lena’s bar een veilige haven is. En het helpt natuurlijk ook dat een Manifestor, met wie ik heel vertrouwd ben, een geheimhouding-juju over de zaak heeft afgeroepen. Je kunt hier met je geheim komen en het aan iedereen vertellen die er is, maar zodra iemand de deur hier achter zich dichtdoet, vergeet diegene wat je hebt gezegd. Niemand kan hier dus weggaan, onthouden wie je bent en je verlinken.’

			‘Waar het op neerkomt is dat u criminelen helpt,’ zegt Alex.

			‘Ik gooi naar niemand stenen, want ik woon zelf in een glazen huis, snap je?’ zegt mevrouw Lena. ‘Maar ik durf m’n hand ervoor in het vuur te steken: die vader van jullie heeft de Msaidizi niet gestolen. Zo vaak als die gast te maken had met haints die wc-potten lieten ontploffen, midden in z’n gezicht, nee, echt niet. Als hij de Msaidizi had gehad, had hij die allang gevraagd om hem te helpen. Iemand anders moet hem hebben.’

			Ik denk aan papa’s ogen, aan hoe hij naar ons keek voordat ze hem meenamen. ‘Waarom zou hij vragen of wij de Msaidizi wilden zoeken?’

			‘Wat bedoel je, meisje?’ vraagt mevrouw Lena.

			‘Op de een of andere manier kon papa ons zien toen de Gardisten hem kwamen halen…’

			‘Dat denkt ze,’ zegt Alex. ‘Maar dat kan helemaal niet.’

			‘Ik weet wat ik heb gezien. Hij zei dat we op zoek moesten gaan,’ zeg ik. ‘En volgens mij bedoelde hij dat we de Msaidizi moesten zoeken.’

			‘Hij kon jullie vast en zeker zien,’ zegt mevrouw Lena. ‘Hij draagt Gift-tech-lenzen waarmee hij door muren kan kijken.’

			‘Echt waar?’ Nog iets wat ik niet wist.

			Mevrouw Lena knikt. ‘Mmmm-mmm. Die komen van pas bij het soort werk dat hij doet. Als jullie de Msaidizi vinden zal duidelijk worden welk verhaal daarachter zit, hoe het kan dat die verdwenen is, en dan zou de ABI je vader geloven. De Msaidizi kan je vaders onschuld bewijzen. Hij heeft je nodig, kleine.’

			Hij heeft me nodig.

			Híj heeft míj nodig?

			Ik spring op en loop heen en weer door het kantoor. Dit kan niet. Dit kan dus echt niet.

			‘Het is niet makkelijk voor je, hè?’

			Ik draai me om en kijk haar aan. ‘Ik heb net ontdekt dat mijn leven dankzij hem één grote leugen is en nu wil hij dat ik hem help? Wat denkt hij nou? Hij wil me niet eens vertellen waarom hij me heeft meegenomen.’

			‘En toch is hij nog altijd je vader, Nic,’ zegt JP.

			Ik sla mijn armen over elkaar. ‘Ja, en wat dan nog? Ik wil hem niet helpen.’

			‘Ik ook niet. We zijn hem niks verschuldigd.’

			‘Dat klopt,’ zegt mevrouw Lena. ‘Jullie hebben het volste recht om kwaad op hem te zijn. Hij heeft glashard gelogen. Maar dit gaat niet alleen om hem. Het gaat ook om jullie moeder en om Tyran.’

			‘Zij zijn onschuldig,’ zegt Alex.

			‘Althea Sharpe kennende zal ze alles op alles zetten om ervoor te zorgen dat zij hierin meegesleurd worden. Ze kunnen alle hulp gebruiken die er is. En ten slotte gaat dit ook om jullie.’

			Haar stem klinkt dreigend en ik krijg een zwaar gevoel in mijn benen. ‘Wat bedoelt u daarmee?’

			‘Voor het stelen van de Msaidizi kan de ABI Calvin de hoogste straf geven. Ze kunnen hem zijn Gave afnemen of… ze kunnen zijn geheugen wissen.’

			Ik laat mijn armen zakken. ‘Wát…?’

			‘De ABI gelooft niet in gevangenisstraf. Het is toch een moderne vorm van slavernij. Ik zal maar niet beginnen over het gevangenissysteem in de Onopmerkelijke wereld. De ABI gelooft in herstel, in verbetering. Als de misdaad ernstig is, nemen ze de Buitengewone zijn of haar krachten af tot diegene heeft geleerd om een beter iemand te zijn. Soms krijgt diegene zijn Gave nooit meer terug. Is een misdaad echt heel erg, dan wist de ABI iemands geheugen zodat diegene een nieuwe start kan maken.’

			‘Dan zou hij niet meer weten wie ik ben,’ zeg ik.

			‘Hij zou ook niet meer weten waarom hij jou heeft meegenomen en hem heeft achtergelaten.’ Ze gebaart naar Alex. ‘De ABI zal zijn geheugen niet wissen omdat hij jou heeft gekidnapt, maar het zou me niet verbazen als ze het zouden doen vanwege de Msaidizi, omdat ze een voorbeeld willen stellen. Om antwoorden op je vragen te krijgen, moet je zijn naam zuiveren, en de enige manier waarop je dat kunt doen is de Msaidizi vinden en uitzoeken wie de echte dief is.’

			Ik ga op de bank zitten. Ik wil dat papa krijgt wat hij verdient. Ik zou willen dat het me helemaal niks kon schelen wat er met hem gebeurt, maar… pfff… het kan me wél schelen. Al heeft hij me nog zoveel pijn gedaan, ik weet dat hij van me houdt en ik hou ook van hem.

			Ik haat het, al die gevoelens.

			En natuurlijk is het niet eerlijk als papa gestraft wordt voor iets wat hij niet heeft gedaan. Oom Ty en mevrouw Lena denken niet dat hij de Msaidizi heeft gestolen en ik heb nooit gezien dat hij zo’n soort wapen gebruikte. Het zou onrechtvaardig zijn als hij zijn geheugen of de Gave zou verliezen.

			Maar het grote probleem? Papa vraagt me iets onmogelijks. ‘Hoe kunnen wij de Msaidizi vinden, mevrouw Lena? De ABI is het niet gelukt en zij maken deel uit van de regering. Wij zijn kinderen.’

			‘Ik denk dat de ABI vooral bezig is geweest om Calvin te zoeken in plaats van de Msaidizi. Hierdoor bleef de echte dief buiten schot. En wat maakt het uit dat jullie kinderen zijn? Toen jullie ouders en Tyran jong waren reisden ze door de tijd, ze gingen naar andere werelden…’

			‘Wauw! Net als in de Stevie-boeken!’ zegt JP.

			Ik leg uit dat meneer Porter de echte Stevie is en dat mijn ouders Kevin en Chloë zijn.

			‘Hemel!’ zegt JP. Alleen JP zegt dat soort dingen.

			‘Mmm-mm, en al klopt niet alles wat er in die boeken staat, het meeste is echt gebeurd,’ zegt mevrouw Lena. ‘Zij vonden zichzelf ook niet te jong, dus waarom zou jij je laten tegenhouden?’

			Ik kan wel een paar redenen bedenken. Om te beginnen met de allerbelangrijkste: zij wisten hoe ze de Gave moesten gebruiken, ik niet. En bovendien… ‘Ik heb geen idee waar we zouden moeten beginnen,’ zeg ik.

			‘Of waar we naar moeten zoeken,’ voegt Alex toe. ‘De Msaidizi verandert van vorm. We weten dus niet eens hoe die eruitziet.’

			‘Als een onderbroek,’ zegt JP.

			‘Zoek hiernaar,’ zegt mevrouw Lena, en ze haalt een kettinkje onder haar shirt vandaan met een hanger in de vorm van een boom. De takken zijn ingelegd met glinsterende robijntjes. ‘Dit noemen we het symbool van Eden. Het is een oud symbool dat je op de Msaidizi zult vinden.’

			Ik heb het symbool nooit eerder gezien, maar als ik naar de hanger kijk, lopen de rillingen over mijn rug. Het straalt een en al macht uit.

			Ik durf te wedden dat dat ook voor de Msaidizi geldt. ‘Eh, mevrouw Lena? De Msaidizi is een heel machtig wapen, toch? Is het gevaarlijk om op zoek te gaan naar degene die hem gestolen heeft?’

			‘Dank je!’ zegt Alex. ‘Diegene zou hem kunnen gebruiken tegen ons.’

			‘Ik zeg niet dat jullie de dief moeten pakken! Zoek de Msaidizi en als jullie hem hebben gevonden en weten wie hem gestolen heeft, waarschuw dan de ABI. Mijn god, meisje, wees slim, niet dapper!’

			Het slimste wat ik kan doen is nee zeggen. Het is een onmogelijke opgave. ‘Ik denk niet dat ik de Msaidizi kan vinden.’

			‘Dat kun je wel,’ zegt mevrouw Lena. ‘Je vader heeft vertrouwen in je. Je moet het proberen.’

			Als ze dat zegt, over papa, dan denk ik dat ik een kans maak. Dat effect heeft hij dus nog steeds op me, en dat haat ik. ‘Waar moeten we de Msaidizi zoeken, mevrouw Lena?’

			Ze gaat achteroverzitten en slaat haar armen over elkaar. ‘Kijk, dat begint ergens op te lijken. Ik heb al gezegd dat ik geruchten had gehoord over de verdwenen Msaidizi. Ik heb ook horen zeggen dat hij in mijn geboorteplaats is gezien.’

			‘In New Orleans?’ vraag ik.

			Ze knikt. ‘Het zou me niet verbazen als de dader daar woont. New Orleans is de buitengewoonste stad in de Onopmerkelijke wereld. De Msaidizi is daar gebruikt door High John én door Annie Christmas. De sporen van de Gave zijn daar achtergebleven.’

			‘Ik ga niet naar een stad die ik niet ken om die dief te helpen,’ zegt Alex. ‘Het interesseert me niet of ik wel of geen antwoorden krijg.’

			‘Weet je dat zeker?’ vraagt mevrouw Lena. ‘Want de Gardisten zijn onderweg hiernaartoe.’

			‘Hebt u een visioen gehad?’ vraag ik.

			‘Nee, ik luister hun audioberichten af.’ Ze wijst naar haar oor. Ik dacht dat ze een zilveren oorbel droeg, maar dat is dus iets anders. ‘Vanwege de “onduidelijke” achtergrond van mijn klanten hou ik in de gaten wat de ABI doet. Ik hoorde net een van de commandanten een bevel geven.’

			‘We moeten naar New Orleans,’ zeg ik.

			‘En dan?’ vraagt Alex. ‘Dan gaan we door de stad lopen op zoek naar een wapen dat er elke keer anders uitziet?’

			‘Ik kan het doorgeven aan mijn kennis daar, die kan jullie op weg helpen. Iets wat zo machtig is, kan niet onopgemerkt blijven.’

			Alex slaat zijn armen over elkaar. ‘Ik ga niet naar een stad waar ik de weg niet ken. Mama zou het nooit goedvinden. Ze zou gek worden als ze het wist. Dat kunnen we haar niet aandoen!’

			‘Alex, alsjeblieft?’

			‘Nee, Nic. Jij hebt haar niet horen huilen, ik wel. Het heeft haar zoveel verdriet gedaan dat jij er niet was. Die antwoorden van hem hoef ik niet te horen. Wat hij haar heeft aangedaan kan hij nooit meer goedmaken.’

			Ik hoor wat hij zegt, en geloof me, ik snap het. Ik schiet zelf steeds heen en weer en weet niet of ik papa wil helpen of hem aan zijn lot moet overlaten.

			Maar ik wil antwoorden op mijn vragen. Daar heb ik recht op. Als ik de Msaidizi vind en papa red, dan kan hij niet anders dan me recht in de ogen kijken en de waarheid vertellen. Dan moet hij uitleggen waarom hij me heeft ontvoerd en tegen me heeft gelogen. Dat is de enige reden dat ik dit doe.

			En ik moet Alex op de een of andere maner zien te overtuigen om mee te gaan. Ik durf te wedden dat hij weet hoe hij de Gave moet gebruiken. Misschien weet hij niet alles, misschien kent hij alleen een paar basis-juju’s, zoals de meeste Manifestors van onze leeftijd, maar dat is nog altijd meer dan ik. Zonder hem lukt het me nooit. ‘Alex, alsjeblieft? Ze hebben Zoë nog altijd niet laten gaan, anders was ze hier allang geweest om ons te helpen, toch?’

			Hij kijkt voor zich uit. ‘Ja, dan was ze ons komen halen,’ zegt hij.

			‘Dus heeft mevrouw Lena gelijk – we moeten de Msaidizi vinden, ook voor haar. Als het lukt, kunnen we bewijzen dat zij ons niet met de Msaidizi heeft weggestuurd. Ze heeft ons nodig.’

			Dat laatste zinnetje doet het ’m kennelijk. ‘Als we het niet doen om hem te helpen, maar voor mama, dan ga ik mee.’

			‘Ik ga ook mee,’ zegt JP. ‘Mijn ouders denken dat ik op Bijbelkamp ben. En in New Orleans hebben ze de lekkerste beignets en po’boys-broodjes met geroosterd vlees, en gumbo en pralines. Maar ik eet geen rivierkreeft. Iets met ogen krijg ik niet door m’n keel.’

			Ik glimlach. Op JP kan ik altijd rekenen. Ik kijk naar mevrouw Lena. ‘Hoe komen we in New Orleans?’

			‘We kunnen een Uber nemen,’ zegt JP.

			Mevrouw Lena zet haar hand in haar zij. ‘Hebben jullie daar dan geld voor?’

			Ik zeker niet. Het enige wat ik heb is mijn verjaardaggeld en dat is niet genoeg voor een rit van drie uur naar New Orleans. ‘Hoe moeten we er dan komen?’

			Mevrouw Lena lacht. ‘Ik weet wel een manier.’
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			Een (echte) ondergrondse spoorlijn

			Mevrouw Lena loopt naar de kast met bliksemvogels. De tjilpende vogels slaan met hun vleugels en verspreiden kleine lichtflitsen om zich heen.

			‘Openen,’ zegt ze.

			De kast zwaait als een deur open en erachter is een trap naar beneden te zien. Mevrouw Lena mompelt iets terwijl ze een paar treden naar beneden gaat. Dan blijft ze staan en kijkt over haar schouder. ‘Nou? Komen jullie nog of willen jullie wachten tot de Gardisten op de deur bonken?’

			Eh… Oké. Ik stop Cacao in mijn rugtas, doe hem om mijn schouders en ga achter mevrouw Lena aan.

			De houten trap kraakt onder ons gewicht en ik veeg het spinrag uit mijn gezicht. Op de treden ligt een dikke laag stof en hoe lager we komen, hoe stoffiger het wordt.

			‘Ain’t gonna let nobody turn me around,’ zingt mevrouw Lena. ‘Turn me around, turn me around. Ain’t gonna let nobody around…’

			In het Civil Rights Museum heb ik video’s gezien van mensen die samen door de straten liepen en dit lied zongen. Maar als mevrouw Lena het zingt knipperen de lichten aan en bij elk woord verschijnt er een nieuwe trede.

			‘I’m gonna keep on walking, keep on talking, marching into freedom land.’

			Haar stem galmt door de stenen tunnel en het is alsof andere stemmen invallen. Warme maar zachte stemmen. Het wordt lichter en minder koud. Volgens mij brengt het lied van mevrouw Lena deze plek tot leven.

			Boven onze hoofden klinkt een doffe dreun en het stof dwarrelt naar beneden.

			‘Wat was dat?’ zegt Alex benauwd.

			‘Ah, zo te horen is de Garde er,’ zegt mevrouw Lena. ‘Mijn Sadie is niet voor niks een aziza. Waarschijnlijk heeft ze een Gardist door de lucht laten vliegen. Mensen onderschatten altijd hoe machtig de krachten van aziza’s zijn.’

			‘Redt ze het wel?’ vraag ik.

			‘Dit is niks nieuws voor haar. Sadie heeft een staat van dienst die langer is dan de arm van een reus. Zij is mijn eerste hulp bij ongelukken.’

			O. Oké…

			Mevrouw Lena stapt op een plateau en plotseling gaan er meerdere lichten tegelijk aan. We zijn in een grote ruimte met stenen muren. Ik kijk om me heen en zie een paar tunnels met treinrails. In het midden, waar de sporen bij elkaar komen, staat een vreemd voertuig te wachten. Het is zilverkleurig en lijkt op een soort camper, met een deur en grote ramen aan de zijkanten, maar het heeft ook een schoorsteen en grote wielen met zuigers, zoals een locomotief.

			‘Welkom,’ zegt mevrouw Lena, ‘in de Ondergrondse Spoorlijn.’

			Mijn mond valt open. ‘Ik dacht dat die was afgesloten!’

			‘Ja!’ Alex gaat bij mevrouw Lena staan. ‘Tijdens de oorlog tegen Roho heeft de ABI het spoorwegstelsel gesloten. We mogen hier helemaal niet komen!’

			Mevrouw Lena kijkt even naar hem. ‘Sinds wanneer doen bannelingen wat de ABI zegt? Ze hebben alleen de lijnen naar de Buitengewone steden opgeheven. Sommige bannelingen gebruiken de tunnels om naar Onopmerkelijke steden te reizen. Ik en goeie ouwe Bertha hier hebben al heel wat tripjes gemaakt.’

			‘Dus de Underground Railroad is echt een ondergrondse spoorlijn?’ vraagt JP. ‘Op school zeiden ze dat het een ondergronds netwerk was van onderduikhuizen waar mensen veilig waren.’

			‘Dat klopt. In de Onopmerkelijke wereld. Maar het werd vernoemd naar dit tunnelstelsel,’ zegt mevrouw Lena. ‘En ook deze routes werden gebruikt om tot slaaf gemaakten te helpen. Lang geleden was het belangrijkste doel van de ABI om Buitengewonen te vinden die tot slaaf waren gemaakt en hen te helpen vluchten. Ze stuurden spionnen naar de plantages om mensen met de Gloed te zoeken, en de spionnen spraken in een oude taal tegen hen zodat hun Gift weer tot leven kon komen. Maar ze konden de mensen zonder Gave natuurlijk niet achterlaten, dus hielpen ze die ook om te ontsnappen. Toen de slavernij werd afgeschaft, werden Zwarte mensen nog altijd onderdrukt en als minderwaardig behandeld. Mijn opa zei altijd dat de ABI plannen had om een leger op te richten om hen te helpen.’

			‘En waarom is dat niet gebeurd?’

			‘Dat vraag ik me ook af. Hoe dan ook, voor veel mensen begon hun nieuwe leven hier. Jullie bevinden je op een heilige plek, jongens.’

			In gedachten zie ik de gezinnen hier bij elkaar zitten. Vermoeid maar vol hoop. Ze moeten heel wat hebben doorstaan om hiernaartoe te komen, maar ik ben blij dat ze het hebben gedaan.

			We lopen achter mevrouw Lena aan en stappen in de trein. Vanbinnen is hij veel groter dan je vanbuiten zou denken. De voorkant is ingericht als een huiskamer, met een bank, een leunstoel en een televisie. Daarachter is een keuken, met een aanrecht onder een raam. Mevrouw Lena neemt ons mee naar het achterste deel, waar aan elke kant twee slaapplekken zijn met gordijntjes ervoor.

			‘De badkamer is daarachter.’ Ze wijst naar de deur helemaal achterin. ‘Er staan nog wel wat toiletspullen van mijn laatste reis en in de keuken is nog eten. Ik verwacht van jullie dat jullie de boel netjes houden. Als jullie er een puinhoop van maken hebben jullie een probleem. Nog vragen?’

			Alex steekt zijn hand op. ‘Ik vind het dus geen goed idee om te reizen zonder een volwassene erbij, maar los daarvan weet ik niet hoe je een trein bestuurt. En Nic en JP weten dat waarschijnlijk ook niet.’

			JP en ik schudden ons hoofd. Tenzij het net zo gaat als met gamen, maar zelfs toen hebben we duizenden NPC’s omvergereden.

			‘Jullie hoeven haar niet te besturen,’ zegt mevrouw Lena. ‘Je zegt gewoon tegen Bertha waar je heen wilt en dan brengt zij je ernaartoe. Hoe duidelijker je bent, hoe beter. Ben je te vaag, dan beslist zij waar je eindpunt is.’

			‘En meer hoeven we niet te doen?’ vraag ik.

			Mevrouw Lena geeft me een koperen sleutel. ‘Dat is het. O, en jullie moeten de deuren op slot houden. Er zitten hier onder de grond allerlei vreemde wezens.’

			‘Wezens?’ vraagt Alex met grote ogen.

			‘Ooo, wat voor soort wezens?’ vraagt JP.

			‘Van het soort dat je niet wilt tegenkomen,’ zegt mevrouw Lena dreigend. ‘Veel succes! Als jullie in New Orleans zijn, volg dan de bordjes met UITGANG, dan komen jullie er wel. Ik zal tegen mijn kennis zeggen dat jullie onderweg zijn. Ik hoop dat jullie heelhuids aankomen of het in elk geval overleven.’

			Wauw, wat een feestelijk afscheid.

			Als mevrouw Lena uit de trein stapt denk ik aan de vorige keer dat we elkaar zagen; hoe ze mijn handen pakte en ik haar visioen zag, hoe ze was geschrokken en haar Gloed flakkerde.

			Ik zet Cacao op de grond en loop achter haar aan. Ze is al bij de trap als ik haar inhaal.

			‘Nee, ik kan niet uitleggen wat je die dag deed,’ zegt ze.

			Ik heb haar niet eens aangeraakt! ‘Zag u in een visioen dat ik u achterna zou rennen?’

			‘Met die klossende voetstappen van jou heb ik geen visioen nodig, meisje.’ Ze draait zich om en kijkt naar me. ‘Je moet leren om je voeten op te tillen.’

			‘Sorry.’

			‘Mmm-mm. En ik heb ook geen visioen nodig om te weten dat jij het wilt hebben over wat er op je verjaardag gebeurde.’

			‘Het spijt me, ik deed het niet expres.’ Wat het dan ook was.

			‘Dat weet ik. Je zag mijn visioen, of niet soms?’

			Ik pak de hengsels van mijn rugtas beet en kijk even naar de trein. Ik wil niet dat JP en Alex dit horen, maar ik sta ver genoeg bij ze vandaan. ‘Ja, mevrouw.’

			Mevrouw Lena knikt langzaam. Ze kijkt me zo indringend aan dat ik haar blik bijna niet kan verdragen. ‘Zoals ik al zei, ik kan het niet verklaren. Het visioen niet en ook niet waarom jij het zag. Ik heb nooit eerder meegemaakt dat iemand me aanraakte en mijn visioen kon zien.’

			‘Nog nooit?’

			‘Nee. Maar één ding weet ik wel.’ Mevrouw Lena komt iets dichterbij staan. ‘Jouw Gave is veel groter dan je denkt, Nicole Blake. Veel, veel groter.’

			Ze geeft me een knipoog en draait zich om.

			Ik sta aan de grond genageld. Mijn Gave? Groot? Dat lijkt me zo onmogelijk als een vampier die niet van bloed houdt. Bovendien is dit maar twee keer gebeurd. Zoals oom Ty zei, het zal wel iets met de puberteit te maken hebben.

			Ja.

			Dat zeg ik nog een paar keer tegen mezelf terwijl ik terug naar de trein loop. Het is gewoon de puberteit.

			Als ik instap kijken Alex, JP en ik elkaar aan. We zijn nu op onszelf aangewezen. Op onszelf, Cacao en Bertha de trein.

			Ik schraap mijn keel. ‘Mevrouw Bertha?’ Ik neem aan dat ze graag netjes aangesproken wil worden. ‘Kunt u ons naar New Orleans brengen?’

			Even blijft het stil.

			Maar dan gaan de lichten aan en komt de motor bonkend tot leven. Bertha draait en schiet opeens naar voren. Alex, JP en ik vallen op de grond.

			New Orleans, we komen eraan.

			*

			De tunnels van de ondergrondse flitsen voorbij de ramen. Alex schat dat Bertha minstens driehonderd kilometer per uur rijdt, wat ‘ver onder de gemiddelde snelheid ligt van het openbaar vervoer in Uhuru’. Geen idee of dat klopt. Ik weet alleen dat ik een paar keer op m’n gat val.

			Ik smeer een paar broodjes voor Alex, JP en mezelf. Mevrouw Lena zei dat er nog wel iets moest liggen en in de kastjes vind ik brood, vleeswaren, gedroogde worstjes, noedels, havermout, blikken soep en gedroogd fruit. Eten voor oude mensen, maar dat vindt mijn maag niet erg. Op dit moment is het een feestmaaltijd.

			JP zit op het bankje in de keuken. ‘Ja, mam. Ik zit in de bus van de Bijbelschool. We zijn onderweg. Ik…’ Hij ritselt met een papiertje bij de microfoon. ‘Sorry dat ik niet meer gedag… Geen bereik in het bos…’ Hij ritselt nog een keer. ‘Ik bel jullie als we terug zijn!’ Hij hangt op. ‘Volgens mij trapte ze erin.’

			Ik zet de broodjes op tafel en ga naast hem zitten. ‘Wauw. JP die tegen zijn moeder liegt.’

			‘Mijn zondige aard. Het moest ervan komen. Maar twee van de tien geboden in één keer? Dat is wel heftig.’ Hij houdt zijn hoofd schuin. ‘Betekent dit dat mijn opstandige fase is begonnen?’

			‘Nee, het wil zeggen dat je een geweldige vriend bent. Ik hoop dat deze reis wel een leugen waard is.’

			‘Waarom zeg je dat?’ zegt JP tussen twee happen door.

			‘Mijn vader is een crimineel, JP. Hij heeft tegen me gelogen. Ik heet niet eens echt Nicole!’

			‘O, nee?’ zegt JP.

			‘Nee, ik heet eigenlijk Alexis. En misschien liegt mijn vader nog steeds. Misschien heeft hij de Msaidizi gestolen en in New Orleans verstopt, en wil hij dat ik hem ophaal zodat hij met een list de wereld kan veroveren en dan ben ik medeplichtig en dan zou ik niet meer met mezelf kunnen leven omdat hij dankzij mij oppermachtig is geworden en over de wereld heerst.’

			‘Eh, Nic? Volgens mij kijk je te veel films.’

			‘Zou kunnen. Maar hoe kan ik weten of ik hem kan vertrouwen?’

			‘Dat kun je niet weten,’ zegt JP. ‘Je kunt alleen je gevoel volgen. Wat voel je, vanbinnen?’

			Ik slik zowat een heel broodje in één keer door, want mijn gevoel vanbinnen zegt vooral: ‘Eten! Nu!’ Maar het zegt ook dat papa niets met de verdwijning van de Msaidizi te maken heeft, dat hij van me houdt en dat ik vertrouwen in hem moet hebben. Maar mijn gevoel zegt ook dat ik een hele karamelcake op kan, dus heel betrouwbaar is dat gevoel niet. ‘Ik weet het niet. En ik vraag me af of het ons ooit gaat lukken.’

			‘Jawel, Nic. Als iemand de Msaidizi kan vinden, ben jij het.’

			JP ziet altijd de goede kant van iets. Papa zei een keer dat hij een eeuwige optimist is. Ik had gevraagd wat hij daarmee bedoelde. ‘Zelfs als de hemel pikdonker is, zou JP die ene ster zien. Je hebt geluk met een vriend zoals hij, kleine,’ had hij geantwoord.

			En dat was geen leugen geweest. ‘Ik hoop dat je gelijk hebt, JP.’

			‘Ik weet zeker dat ik gelijk heb. Wij zijn de echte Stevie, Kevin en Chloë, en hun lukt het ook altijd, zelfs als er geen hoop lijkt te zijn, zoals in het derde boek.’ Zijn wenkbrauwen gaan omhoog. ‘Je hebt het toch wel gelezen, hè?’

			‘Bro, ik had het een beetje druk.’

			‘Dat is geen excuus, Nic! De fanclan zit te wachten tot we onze wiki bijwerken. Ik heb al een samenvatting van het nieuwe boek gemaakt en wil het volgende week online hebben. Wat zullen mensen denken als de bio’s niet zijn geüpdatet? Dat is jouw werk!’

			‘En als we het niet updaten, JP? Wat zal er gebeuren? Zullen we slechte comments krijgen?’

			‘Erger nog. Ze zullen de site boycotten en dan zakken we in de zoekmachines naar de tweede pagina en niemand kijkt ooit naar de tweede pagina.’ Hij knipt met zijn vingers. ‘Hé! Misschien kan het boek ons helpen om de Msaidizi te vinden!’

			Alex komt door het gangpad naar ons toe. ‘Wie heeft er nou iets aan verhalen waarin een zogenaamde Uitverkorene niks doet op het moment dat hij de slechterik moet tegenhouden?’

			JP hapt naar lucht. ‘Spoiler! Je verklapt het verhaal!’

			Ik kijk Alex boos aan. ‘Zo gaat het vast niet.’

			Hij gaat tegenover ons zitten. ‘Wel als het gebaseerd is op het leven van oom Ty.’

			‘Hoe bedoel je? Oom Ty heeft Roho verslagen.’

			‘Heeft hij dat tegen je gezegd?’

			Nu ik erover nadenk… Eigenlijk heeft oom Ty dat nooit gezegd. ‘Ik ben ervan uitgegaan omdat hij de Uitverkorene is en…’

			‘Hij dénkt dat hij de Uitverkorene is, maar dat kan helemaal niet. De echte Uitverkorene heeft de voorspelling van de Manifestor al laten uitkomen.’

			Hij tikt tegen zijn G-bril en boven de tafel verschijnt een hologram van een krant. Ik zie een foto van een magere Zwarte jongen met twists in zijn haar. Hij is een jaar of zestien, denk ik, en hij kijkt heel verbaasd, alsof de foto onverwacht genomen is. Boven de foto staat: UITVERKORENE? NEE. TYRAN PORTER SLAAGT ER NIET IN OM DE VOORSPELLING VAN DE MANIFESTOR UIT TE LATEN KOMEN.

			Onder zijn foto staat een foto van een oudere Zwarte man van een jaar of vijftig. Hij heeft gewone kleren aan – een spijkerbroek en een overhemd – en een baseballcap achter op zijn hoofd. Onder de foto staat: DE ECHTE UITVERKORENE! HOE DR. BLAKE DE MACHTIGSTE MANIFESTOR TER WERELD TEGENHIELD.

			‘Dr. Blake?’ zeg ik. ‘Wie is dat?’

			‘O, man, ken je opa Blake niet? Hij is de vader van onze vader, en hij is een van de briljantste Manifestors ter wereld.’

			Vreemd, papa heeft het nooit over hem gehad. ‘Klinkt als dokter Lake in de Stevie-boeken. Hij is de leermeester van Stevie.’

			‘Dr. Lake, dr. Blake. Wauw, erg creatief is meneer Porter niet,’ zegt Alex. ‘Ik weet niet hoe hij Roho in zijn boeken beschrijft, maar de echte Roho had de ABI bijna verwoest, precies volgens de voorspelling van de Manifestor.’

			‘Wat is dat?’ vraagt JP.

			Ik vertel hem wat oom Ty mij heeft verteld; dat een Manifestor de Buitengewone wereld zoals we die kennen zal vernietigen en dat er één iemand is die de Manifestor kan tegenhouden: de Uitverkorene.

			‘Meneer Porter denkt dat de voorspelling nog niet is uitgekomen, maar hij heeft het mis,’ zegt Alex. ‘Roho was de Manowari. Hij heeft de Buitengewone wereld zoals we die kennen vernietigd. Er waren twaalf Buitengewone steden, nu zijn er nog maar zes. De rest heeft hij van de kaart geveegd.’

			‘Dat is verschrikkelijk,’ zeg ik.

			‘Volgens mama was het een afschuwelijke tijd. Toen Roho de Msaidizi in handen kreeg, leek niemand hem meer tegen te kunnen houden. Hij zou ook de andere zes steden vernietigen. Meneer Porter moest hem verslaan. De beste Manifestors ter wereld hadden hem hiervoor opgeleid. Het was het moment waar hij zich jarenlang op had voorbereid.’

			‘En toen?’ vraagt JP, die op het puntje van zijn stoel zit. Kennelijk kan het hem niks meer schelen dat Alex’ verhaal spoilers bevat.

			‘Toen Roho en hij eindelijk tegenover elkaar kwamen te staan, verstijfde meneer Porter.’

			‘No way, dat meen je niet,’ zeg ik.

			‘Dat meen ik wel. Opa Blake kwam hem redden. Hij nam het tegen Roho op en won. Daarna begreep iedereen dat opa de Uitverkorene was in plaats van meneer Porter. Maar meneer Porter wil het niet zien. Hij is ervan overtuigd dat de echte Manowari nog moet komen en dat hij diegene dan zal verslaan.’ Alex lacht spottend. ‘Dat gaat niet gebeuren. Generaal Sharpe noemde hem niet voor niks de “Uitverkorene die niet uitverkoren bleek te zijn”.’

			Tsss, arme oom Ty. Ik probeer me voor te stellen hoe ik me zou voelen als ik dacht dat ik voorbestemd was om iets groots te doen maar het me niet was gelukt. ‘Tegen mij zei hij dat hij de volgende is naar wie de Msaidizi zal luisteren en dat hij met de hulp van de Msaidizi de Manowari zal tegenhouden.’

			‘Dat is een complottheorie,’ zegt Alex. ‘Op het G-net heb je heel veel holografische chatrooms vol Manifestors die beweren dat de Manowari binnenkort komt. Kennelijk gelooft meneer Porter die berichten.’

			‘Ik hoop niet dat dit ook met Stevie gebeurt,’ zegt JP. ‘Onze fanpagina zou ontploffen. Misschien crasht wiki wel.’

			Alex pakt een broodje en Cacao springt op zijn schoot. Het is haar duidelijk om het broodje te doen. Hij glimlacht en geeft haar een stukje worst. ‘Wat is wiki?’

			‘Het is een online encyclopedie. JP en ik beheren een onofficiële pagina over de Stevie-boeken.’

			‘We zijn pas vorig jaar begonnen, maar als je op Stevie James zoekt, krijg je als eerste de link naar onze pagina te zien. We zijn de belangrijkste bron over de Stevie-reeks,’ zegt JP trots. ‘Nic en ik hebben er heel veel uren in gestoken.’

			‘Mmm,’ zegt Alex. ‘Interessante manier om je tijd door te brengen.’

			Ik voel me kleiner worden. Het klinkt alsof hij ons dom vindt.

			‘Wij vinden het leuk en daar gaat het om,’ zegt JP, en ik glimlach. Hij trekt zich nooit iets van nare opmerkingen aan. ‘Wat vinden jij en je vrienden leuk om te doen?’

			‘Ik heb geen vrienden. Behalve mama dan,’ zegt Alex. ‘Als je oma president is, weet je nooit waarom mensen met je om willen gaan.’

			‘O. Wat naar,’ zegt JP.

			Alex kijkt naar zijn broodje. ‘Het geeft niet. Ik hoef geen vrienden.’

			Hij liegt dat-ie barst.

			Bertha remt af. We komen langs een houten bord. Het valt bijna uit elkaar, maar ik kan de woorden nog lezen. 

			WELKOM IN NEW ORLEANS: DE BUITENGEWOONSTE STAD 
IN DE ONOPMERKELIJKE WERELD. 

			Ik stop Cacao in mijn rugtas. JP doet zijn heuptasje om. Alex tikt alleen even tegen zijn G-bril. We sluiten Bertha af en gaan op weg.

			Boven ons hoofd horen we de vage geluiden van buiten. Rijdende auto’s, getoeter, de blazers van jazzbands, andere verwarrende geluiden. Waarschijnlijk bevinden we ons in het toeristische deel van New Orleans.

			Alex tikt tegen zijn G-bril en een fel lampje licht op. ‘O, man. Het is zondag en nou mis ik al het eten. Tante Alice neemt haar omgekeerde ananastaart mee.’

			‘Wie is dat?’ vraag ik.

			‘De zus van oma,’ zegt Alex. ‘Ze is over de negentig, maar ze bakt de lekkerste taarten van iedereen. Elke zondag komt ze naar oma’s huis, samen met alle andere broers en zussen van oma, en hun kinderen en kleinkinderen. Iedereen maakt iets. Mama maakt elke week macaroni met kaas uit de oven, dat is haar specialiteit. Ze geeft mij altijd het stuk uit de hoek, met het korstje, dat vind ik het lekkerst. Iedereen blijft de hele dag en we kijken films en gamen samen. Het is een soort familiereünie, maar dan elke week.’

			Oké. Dus ik blies mijn verjaardagskaarsjes uit en droomde van een familie, en ondertussen had ik een familie die elke week bij elkaar kwam.

			Het doet pijn. Alex heeft alles waar ik alleen maar van kon dromen. Waarom was ik degene die op de vlucht was, zonder familie, steeds weer naar een andere stad?

			Ik moet weten hoe het zit. Dat is de enige reden dat ik niet omkeer en de trein terug neem naar Jackson en zeg: Vergeet het maar. Papa is me een antwoord verschuldigd.

			‘Mijn familie eet op zondag ook altijd samen,’ zegt JP. ‘Iedereen komt naar het huis van mijn opa en oma. Toen mijn zus was overleden zijn we een tijdje niet gegaan, maar nu gaan we weer.’

			‘Wat verschrikkelijk, van je zus,’ zegt Alex.

			JP steekt zijn handen in zijn zakken. ‘Ik huil nu niet meer zo vaak, maar er was een tijd dat ik elke dag moest huilen. De kinderen in de buurt lachten me uit en noemden me een huilebalk. Tot Nic naast ons kwam wonen. Toen durfden ze dat niet meer te doen.’

			‘En terecht,’ zeg ik.

			‘Maar het is helemaal niet erg als je moet huilen, weet je dat?’ zegt Alex. ‘Bij ons zeggen de ouderlingen dat je met tranen van verdriet de bloemen in de hemel laat bloeien. Ik denk dat ze daarmee bedoelen dat het heel fijn is voor degenen die overleden zijn, omdat ze dan weten dat we van ze houden en aan ze denken.’

			JP glimlacht. ‘Wat een mooi idee.’

			Alex glimlacht terug.

			Mijn broer kan beter opschieten met mijn beste vriend dan met mij. Maar ik ben niet jaloers. Echt niet. ‘Waar blijft die kennis van mevrouw Lena?’ zeg ik.

			‘Ze zei dat we de bordjes naar de uitgang moesten volgen, en dat we opgewacht zouden worden als we boven waren,’ antwoordt JP.

			Oké. Het enige probleem is dat de bordjes ons naar een doodlopende gang brengen. Aan het eind komen we bij een blinde muur met een bordje met UITGANG erop. Maar er is nergens een deur te bekennen.

			‘En nu?’ vraag ik.

			Alex tikt tegen zijn bril en met een groen lampje schijnt hij scannend langs de stenen. ‘Geen illusie of verborgen doorgang te zien. We moeten een andere uitgang zoeken.’

			‘Nah, nee, hoor,’ zegt iemand smakkend. ‘Jullie zijn precies waar je wezen moet.’

			We draaien ons alle drie tegelijk om.

			Een ziekelijk bleke man peutert tussen zijn tanden terwijl hij ons aankijkt. Hij heeft een hangbuik en zijn scherpe hoektanden komen tot halverwege zijn kin. Zijn blonde piekhaar hangt voor zijn ogen, die rood zijn. Net als zijn Gloed.

			De vampier zucht diep. ‘Mmmm-mm-mm! Manifestors. Daar mag je me dag en ’s nachts voor wakker maken.’ Hij heeft een zwaar Cajuns accent, alsof hij zo uit het rivierengebied komt. ‘Die Gave die door jullie ad’ren stroomt is heel smakelijk. En dan heb ik er ook nog ’s een Onopmerkelijke en een hellehond bij, is ’t niet? Ooo, sjonge-sjongens, dat wordt smullen voor oom Sjon.’

			‘Houdt u, eh… niet meer van vis?’ stamel ik. ‘Er zijn een paar goede plekken, hier in de stad.’

			‘Sssst, meisje, wat zou ik daar zoeken? Jullie zijn mijn feestmaal en ik heb er niks voor hoeven doen.’ Hij glimlacht dreigend. ‘En de banger des te beter.’

			‘Het is: hoe banger hoe beter,’ zegt Alex zacht. Ik geef hem een por tussen zijn ribben.

			Sjon begint bulderend te lachen. ‘Jullie zijn grappig. Grappig en sappig. Nou… met wie zal ik eens beginnen?’

			Cacao begint te grommen en er komt rook uit mijn rugtas.

			‘Hellehond als amuse, dat lijkt me wel wat. En dan is het tenminste ook meteen stil,’ zegt Sjon. ‘Daarna de Manifestors, als hoofdgerecht. En de Onopmerkelijke als dessert.’

			‘Dat zou ik niet doen!’ zegt JP. ‘Mijn bloed smaakt heel vies. Ik heb het vaak genoeg geproefd als ik me gesneden had.’

			Getver. Misschien is het een goede afleidingsmanoeuvre, maar: getver.

			‘Sjon!’ roept iemand. ‘Wat spook je uit?’

			De vampier stampt op de grond. ‘Ssst, mens! Laat me ’s rustig eten.’

			Ze komt de hoek om gelopen. Het eerste wat me aan haar opvalt is de bol knoflook die om haar nek hangt. Het tweede is haar Gloed, die heeft de kleur van houtskool. Ik heb nog nooit een Buitengewone gezien met een bijna zwarte Gloed. En ook al haar kleren zijn zwart: zwarte jeans, zwarte blouse, zwarte hoge hakken. Ze heeft niet één rimpel in haar donkerbruine gezicht en geen enkele grijze haar op haar hoofd, en toch heeft ze een heel oude blik in haar ogen.

			‘Laat die kinderen met rust, Sjon. Ik waarschuw je maar één keer.’

			‘O, Dee Dee,’ zeurt Sjon. ‘Kom op nou. Ik heb al in geen weken vers bloed geproefd.’

			‘Dat kan me niet schelen. Als je niet ophoudt, stuur ik mijn vader op je af.’

			Sjon verstijft. ‘Nee, nee, mevrouw, dat hoeft niet. Ik ben al weg!’

			Hij zet het op een lopen en zijn voetstappen op de stenen klinken steeds zachter, tot het bijna stil is.

			Ik laat me tegen de muur zakken. ‘Bedankt.’

			Ze gebaart dat we moeten meekomen. ‘Loop maar achter me aan.’

			‘Wacht!’ roep ik. Ze verdwijnt in een andere tunnel. Cacao springt uit mijn rugtas en volgt haar spoor. Wij beginnen te rennen en halen haar in. ‘Bent u de kennis van mevrouw Lena?’

			Ze geeft Cacao een aai over haar bol. ‘Mijn naam is Dee Dee en ik zal jullie helpen om de Msaidizi te vinden.’

			Ze geeft geen antwoord op mijn vraag, dus ik vraag me af wie ze eigenlijk is. ‘Hoe weet u dat we daarvoor komen?’

			Dee Dee loopt gewoon door. ‘Je stelt behoorlijk veel vragen voor iemand die bijna een hoofdgerecht was. Ik stel voor dat je je mond houdt, tenzij je hier met Sjon wil achterblijven. Aan jou de keus.’

			Ze gaat weer een andere tunnel in.

			Misschien is het niet verstandig om te luisteren naar een vreemde vrouw met een nog vreemdere Gloed, maar hoe zachter haar voetstappen klinken, hoe kleiner onze kans om de weg naar buiten te vinden.

			We rennen achter Dee Dee aan.
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			Hairy Man… Junior

			We schuiven het putdeksel opzij, klimmen uit het gat in de weg en opeens staan we tussen de Superdome en het Smoothie King Center. Op wedstrijddagen staan de straten hier vol supporters van de Saints en de Pelicans. Vandaag rijdt er een enkele auto voorbij en het kan niemand iets schelen dat er drie kinderen, een hellehond en een vrouw uit een gat in het midden van de straat klauteren.

			We stappen in Dee Dee’s truck en ze rijdt naar de Franse wijk.

			Voor een huis met een gietijzeren balkon en hoge ramen blijven we staan. De andere huizen in de straat hebben vrolijk gekleurde luiken en voordeuren, maar dit huis is helemaal zwart. Ik weet het niet zeker, maar ik heb zo’n vermoeden dat het Dee Dee’s huis is.

			We lopen over het pad de tuin in en de voordeur zwaait vanzelf open. Pas als we binnen zijn zie ik in de hal de rokerige omtrekken van een man.

			Alex springt opzij. ‘Haint!’

			Dee Dee haalt de knoflookbol van haar ketting. Een andere doorzichtige figuur neemt hem van haar aan. ‘Hij heeft liever dat je hem gewoon bij zijn naam noemt. Walter. En dit hier is Darcy. Zal ik Eileen vragen om iets te drinken voor jullie te halen?’

			Een derde figuur verschijnt. De geest van een vrouw in de ouder­wetse jurk van een huismeid, met een schort en een mutsje op haar hoofd.

			Ik heb haints gezien als papa een klus had en ik meeging, en haints zijn nooit níét eng. Je kunt hun gezichten en hun omtrekken onderscheiden, maar ze hebben holle ogen en altijd een lege blik. Alsof je in het niets kijkt en het niets terugkijkt.

			JP slikt. ‘Heb je haints als bedienden?’

			Dee Dee knipt met haar vingers en Eileen verdwijnt. ‘Eigenlijk zijn het de bedienden van mijn vader. Neem plaats.’

			Drie stoelen komen van achter naar ons toe geschoven en stoten tegen onze knieën, zodat we niet anders kunnen dan gaan zitten.

			Alex stamelt: ‘Wie… Wat… Hoe…’

			‘Geen van de antwoorden doet ertoe,’ zegt Dee Dee. Er komt nog een stoel aangeschoven, die zachtjes tegen haar benen aan komt. Konden onze stoelen niet wat voorzichtiger doen? Dee Dee gaat zitten en Cacao gaat in een bolletje op haar schoot liggen. Weet je, een huisdraak zou me nooit verraden.

			Ik kijk om me heen. De muren, de meubels en de bloemen, alles is zwart. Ik vraag me af of Dee Dee weet dat er nog andere kleuren bestaan. Het enige wat een beetje afwijkt is de stalen deur onder de trap, want daar schijnt een rode gloed onderdoor.

			‘De kelder,’ legt Dee Dee uit, zonder dat ik iets heb gevraagd. ‘Daar wil je alleen naartoe als je niet terug wilt komen.’

			Dat klinkt heel uitnodigend. ‘Ik wil niet onbeleefd zijn,’ zeg ik. ‘Maar wat voor soort Buitengewone bent u?’

			Eileen de haint komt terug en heeft een beslagen fles gingerale vast. Nou ja, vast, niet vast, want haints kunnen niks vasthouden. Hij zweeft daar waar normaal gesproken haar hand hoort te zijn.

			Dee Dee neemt een slok. ‘Ik ben machtig, dat is het enige wat jullie hoeven te weten.’

			Ik krijg het opeens heel koud. JP en Alex moeten hetzelfde voelen, want ze kijken alle twee verschrikt op. Nog een haint. Deze keer is het een jongen in een overall. Hij heeft een grote baret op en loopt dwars door ons heen.

			‘Jezus!’ piept JP.

			Dee Dee verstijft halverwege haar slok. De jongen en de andere geesten gapen JP aan.

			‘Weet je dan niet dat je dat soort namen niet hardop moet uitspreken?’

			JP slikt nog een keer.

			‘Mijn vader zegt altijd dat je Gods naam nooit mag misbruiken, maar ik geloof dat het nu wel een goed idee was.’

			‘Mijn vader zou iets heel anders zeggen,’ snauwt Dee Dee. Ze leunt naar achteren en de jongen trekt voorzichtig haar pumps uit. Hij begint ze te poetsen. ‘Nou, terug naar jullie zaak. Jullie willen de Msaidizi vinden om jullie namen te zuiveren, klopt dat?’

			‘Wie heeft u dat verteld?’

			‘Het was op het nieuws.’

			Aan de andere kant van de kamer flitst een televisie aan en op het scherm verschijnt een mannelijke Manifestor met een overhemd en een stropdas. Hij staat voor een gebouw met een koepel dat groter is dan de twee stadiums in New Orleans bij elkaar.

			‘Het bericht dat de Msaidizi al tien jaar verdwenen is, heeft geleid tot angst, opstanden en paniek in Buitengewone steden over de hele wereld,’ zegt hij. ‘Calvin Blake, die ervan wordt verdacht de Msaidizi te hebben gestolen en die bovendien wordt verdacht van kidnapping, is aangehouden. LWTV heeft daar beelden van.’

			Ik ga op het randje van mijn stoel zitten. Papa is omringd door Gardisten terwijl piepkleine drones om hem heen vliegen. De Gardisten nemen hem mee, maar ondertussen wordt hij vanuit de drones gebombardeerd met vragen.

			‘Waar heb je de Msaidizi verborgen?’ vraagt een verslaggever uit een van de drones.

			‘Wat was je ermee van plan?’ vraagt een andere journalist.

			‘Heeft de diefstal met een complottheorie te maken?’ vraagt iemand anders.

			Papa houdt zijn hoofd gebogen. Hij is net zo lang als hij altijd is geweest en toch lijkt hij kleiner. Het raakt me meer dan ik had verwacht.

			‘Ook de dochter van de president, Zoë DuForte, en de zogenaamde Uitverkorene, Tyran Porter, zijn aangehouden. Zij worden ervan verdacht meneer Blake te hebben geholpen,’ zegt de nieuwslezer.

			Nu schuift Alex ook naar voren. Achter papa komt Zoë in beeld, die met oom Tyran wordt meegevoerd. Zoë houdt haar hoofd opgeheven en oom Tyran kijkt alsof hij elk moment uit z’n vel kan springen.

			‘Meneer Porter, heeft u aan uw vriend gevraagd om de Msaidizi te stelen?’ vraagt een journalist.

			‘We zijn onschuldig! De echte dief loopt nog vrij rond,’ zegt oom Ty. ‘Ze willen niet dat ik de Msaidizi vind en de echte Mano­wari tegenhoud!’

			Alex lacht laatdunkend, maar man, ik heb met oom Ty te doen. Dit ziet er niet goed uit.

			‘Mevrouw DuForte, waarom heeft u Calvin Blake geholpen bij de diefstal?’ vraagt een verslaggever.

			‘Het is absurd dat iemand ook maar denkt dat ik dat gedaan zou hebben,’ zegt Zoë. ‘Ik wil alleen mijn kinderen terug. Ik ben mijn dochter al een keer eerder kwijtgeraakt, en nu, dankzij Althea Sharpe, zijn we weer van elkaar gescheiden, en deze keer is ook mijn zoon verdwenen.’ Ze kijkt recht in de camera. ‘Alex en Alexis, waar jullie ook zijn, ik hou van jullie. We zullen weer samen zijn, dat beloof ik.’

			Ik bijt op de binnenkant van mijn wang. Ik moet nog wennen aan het idee dat ik een moeder heb die van me houdt.

			‘Mevrouw DuForte en meneer Porter zijn meegenomen voor verhoor,’ zegt de verslaggever van LWTV. ‘Onze eigen Mary Pender vroeg generaal Althea Sharpe om commentaar.’

			Opeens is de camera op Althea Sharpe gericht, die voor hetzelfde gebouw staat. Ze heeft een arrogante glimlach op haar gezicht.

			‘Ik ben blij dat er een einde is gekomen aan de tien jaar lange klopjacht op Calvin Blake. Maar onze zoektocht naar de Msaidizi gaat door. We hebben beelden ontvangen van drie barmhartige samaritanen waaruit blijkt dat de tweeling Blake de Msaidizi in bezit heeft.’

			‘Welke barmhartige samaritanen?’ vraagt Alex.

			Op beeld verschijnt een verslaggever die met de drie inbrekers voor ons huis staan. Het zijn de vuiljagers die mijn huis overhoophaalden. De rougarou lacht en zwaait naar de camera, en de andere twee, die vlak achter hem staan, doen hetzelfde en maken handgebaren die doen denken aan tekens van bendeleden.

			‘Mijn betrouwbare vrienden en ik waren een heerlijke ochtendwandeling aan het maken,’ zegt de rougarou. ‘En opeens hoorden we vreemde geluiden uit het huis komen. We zijn brave burgers, dus gingen we kijken wat er aan de hand was. We zagen twee kinderen die de hele boel doorzochten. Het was ongelooflijk! Ze gingen ervandoor en namen een arme Onopmerkelijke jongen mee als gijzelaar.’

			‘Dat klopt helemaal niet!’ zeg ik.

			‘Ik snap wel waarom ze dat denken. Ik ben een heel kidnapwaardige jongen,’ zegt JP. ‘Dat zegt mijn oudoom Benjamin Lee tenminste.’ Hij zet een lage stem op. ‘“Jongen, jij bent zo naïef, als iemand je zou meenemen, zou je het niet eens in de gaten hebben.”’

			Ik geloof dat ik zijn oom gelijk moet geven.

			‘Had de tweeling de Msaidizi bij zich?’ vraagt verslaggever Mary Pender.

			‘Zeker, die hadden ze bij zich,’ zegt de rougarou. ‘Ik herkende het symbool van Eden, dus toen wist ik het zeker. Ik kon niet zien welke gedaante hij had aangenomen, maar hij zag er gevaarlijk uit. Mijn vriend hier…’ Hij gebaart naar de gedaantewisselaar, die zwaait. ‘… heeft het met zijn telefoon gefilmd. We waren blij dat we dit materiaal aan de Beschermgarde konden overhandigen en we zijn heel dankbaar voor het grote bedrag dat we in ruil daarvoor ontvingen.’

			Er worden beelden getoond van mij, Alex en JP die in Jackson over straat rennen, en uit mijn rugtas schijnt een heel fel licht.

			‘Dat is de Msaidizi niet! Dat is Cacao!’ zeg ik. ‘Ze hebben de beelden bewerkt.’

			‘De tweeling Blake, Alexander en Alexis, die nu de naam ­Nicole gebruikt, zijn officieel voortvluchtig verklaard,’ zegt de eerste nieuwslezer. ‘Iedereen die informatie heeft wordt verzocht om direct contact op te nemen met de Beschermgarde.’

			Er verschijnen twee foto’s op het scherm. De bewerkte foto van mij, zoals ik er nu uit zou zien, en een schoolfoto van Alex. En erboven staat: GEZOCHT.

			Dee Dee zet de tv uit. ‘Hebben jullie mijn hulp nog nodig?’

			Ik knijp in de armleuningen van mijn stoel. Ik vind het een van de allerergste dingen die er bestaan: beschuldigd worden van iets wat je niet gedaan hebt. ‘Weet u wie de Msaidizi echt gestolen heeft?’

			Ze slaat haar ene been over het andere en de doorzichtige jongen met de baret masseert haar voeten. ‘Nee, dat weet ik niet. Maar ik ken iemand die het misschien wel weet. Hij heet High John.’

			‘Leeft die dan nog?’ vraagt JP. De doorzichtige jongen draait zich om en kijkt JP aan. ‘O, oké. Hij is een haint.’

			‘John is geen haint. Haints zijn nog niet naar de andere kant gegaan. Maar John…’ Dee Dee zucht verdrietig. ‘Hij wilde zien wat er daar was. Hij ging naar het licht en werd een geest, maar hij had een band met de Msaidizi.’

			‘Wat voor band?’ vraag ik.

			‘Heb je nooit horen zeggen dat je de eigendommen van een overledene niet moet bewaren? Als mensen overleden zijn, kunnen ze nog een band hebben met een voorwerp. Dat is wat er gebeurt als het ergens spookt: er zijn haints in huis die bij hun spullen willen blijven. Geesten kunnen die band ook hebben, maar ze blijven niet heel lang, niet zoals haints. Geesten komen soms op bezoek, maar dan gaan ze weer naar de andere kant. John zou de Msaidizi kunnen vinden, maar voordat jullie met deze geest kunnen praten, moet ik hem oproepen, en daarvoor heb ik mijn toverknol nodig en die is gestolen door Hairy Man Junior.’

			‘Hairy Man…’ zeg ik, en ik probeer me te herinneren waar ik die naam van ken. ‘Dat is toch een rougarou die zich om de tuin liet leiden door een kind?’ In het verhaal is de jongen, die Wiley heet, op zoek naar stokken om een kippenren te maken en Hairy Man valt hem aan, maar Wileys honden jagen hem weg.

			‘Dat is de vader. Ik heb het over zijn zoon, Junior. Hij is half rougarou, half gedaantewisselaar, en bij elkaar opgeteld een ramp. Senior is een paar jaar geleden overleden, maar nadat hij in de moeraslanden Wiley en zijn honden was tegengekomen, was hij al niet meer de ouwe.’ Dee Dee gaat met haar vingers door Cacao’s vacht. ‘Junior is net zo panisch voor honden als zijn vader. Met jouw hellehond moet het lukken.’

			‘Ik dacht dat het verhaal van Hairy Man verzonnen was,’ zegt JP.

			‘Jullie Onopmerkelijken geloven nooit iets,’ moppert Dee Dee. ‘Nog een wonder dat jullie denken dat zuurstof echt is, want dat kun je ook niet zien. Hairy Man was echt, en zijn zoon is dat ook, en die smerige hond heeft mijn toverknol gestolen. En jullie moeten zorgen dat ik die terugkrijg.’

			‘Waarom kun je hem zelf niet gaan halen?’ vraagt JP.

			Dee Dee wrijft in haar nek. ‘Junior heeft… barrières opgeworpen zodat ik zijn land niet kan betreden. Maar jullie zou het moeten lukken, met jullie hellehond.’

			Ze zegt ‘zou’, en niet ‘zal’. Just saying.

			Alex steekt zijn hand op. ‘Zouden we even mogen overleggen? Met z’n drieën?’

			Dee Dee wuift met haar hand en onze stoelen schuiven door de kamer… terwijl wij er nog op zitten. Was leuk geweest als ze ons even had gewaarschuwd. Of ons een veiligheidsgordel had gegeven.

			Alex grijpt de zitting van de stoel vast. ‘Ik vind dit niet fijn.’

			JP slaat zijn armen om zich heen en houdt zichzelf vast. ‘Ik ook niet. Dit huis is nog enger dan het mortuarium van oom Willie. Het is een winstgevende business, mensen gaan altijd dood, maar het is wel creepy.’

			‘Het zijn maar haints,’ zeg ik, in de hoop dat mijn kippenvel weggaat. Ah. Nee. Helaas. De doorzichtige jongen loopt weer door ons heen. ‘Maar misschien kan Dee Dee ons echt helpen.’

			‘We weten niet eens wat voor een Buitengewone ze is,’ fluistert Alex nijdig. Hij kijkt even naar Dee Dee, die ondertussen haar nagels zit te vijlen. Natuurlijk heeft ze zwarte nagellak op. ‘Ik heb een naar voorgevoel.’

			‘Ik heb al een naar voorgevoel sinds ik die vuiljagers op tv over ons hoorde praten. Jij niet? We moeten de Msaidizi vinden om te bewijzen dat we onschuldig zijn. Misschien kan High John ons helpen.’

			Alex kijkt naar Dee Dee, en ik zie aan hem dat hij weet dat ik gelijk heb. Hij zucht. ‘Oké dan.’

			Haints kunnen dus varen.

			De zon staat laag aan de hemel als Dee Dee ons, Cacao en Walter de haint naar een kleine haven in het moerasland brengt. Het is moeilijk om Walter bij daglicht te kunnen zien. Zijn doorzichtige omtrekken verschijnen en verdwijnen weer, alsof je naar een spinnenweb kijkt.

			Hij gaat als eerste aan boord en wij volgen. Hij staart naar de zwemvesten en verroert geen vin tot we alle drie een zwemvest omdoen. Nooit geweten dat haints zich druk maken om veiligheid. De propeller van de moerasboot begint te draaien en wij schieten naar voren en glijden over het troebele water.

			De lucht in Louisiana is bedompter en vochtiger dan in Mississippi. Spaans mos groeit over de boomtakken en hangt tot in het water en we moeten het als gordijnen opzijduwen. Aan de oppervlakte van de rivier worden we door alligators in de gaten gehouden. Ik hou Cacao bij me. Toen papa en ik in New Orleans woonden, gingen we soms naar het rivierengebied om te vissen. Meestal lieten de alligators ons wel met rust, maar soms, als ze de geur roken van de visjes die we als aas gebruikten, kwamen ze heel dicht bij de boot om te kijken of er iets te halen viel. Ik wil niet dat ze denken dat Cacao een lekker hapje is.

			Die dagen met papa op de boot vond ik heerlijk. Hij maakte lunchpakketten voor ons en beweerde dat hij de broodjes zelf had gesmeerd, maar ik zag echt wel dat het kant-en-klare broodjes waren. En terwijl we zaten te wachten tot we iets aan de haak hadden, verzon hij gekke rapliedjes en als de zon onderging, voeren we dieper het rivierengebied in om naar de moeras­wezens te luisteren die jazzconcerten gaven. En dan viel ik met mijn hoofd op papa’s schoot in slaap terwijl hij met de muziek mee­neuriede.

			Ik veeg mijn tranen af. Als je erachter komt dat iemand je hele leven tegen je gelogen heeft, voelt alles als een leugen, zelfs je herinneringen. Ik haat dit.

			‘Gaat het?’ vraagt Alex.

			‘Jawel,’ lieg ik. ‘Ik moest gewoon denken, aan dingen.’

			‘Ik snap het. Ik moest aan mama denken. Ik hoop dat ze op de een of andere manier weet dat het goed met ons gaat. Ze heeft al zoveel moeten doorstaan.’

			‘Ja…’ mompel ik. Ik zit hier een beetje over die mooie momenten met papa te mijmeren terwijl ik een moeder had die me miste. Het is allemaal zo ingewikkeld.

			JP’s bril is beslagen en hij maakt hem schoon. Daar heeft Alex met zijn holografische bril geen last van. ‘En, Walter,’ zegt JP. ‘Hoelang ben jij al dood?’

			O, mijn god, hij praat met een haint. ‘JP, volgens mij kunnen haints niet…’

			Walter houdt één vinger in de lucht en maakt twee nullen. Oké, laat maar.

			‘Wauw, honderd jaar,’ zegt JP. ‘De wereld is sindsdien wel heel erg veranderd. Bevalt het je?’

			Walter maakt een ‘zozo’-beweging met zijn hoofd.

			‘Ik begrijp het. Honderd jaar geleden was dit een andere planeet. En hier ben je, maar je kunt niet genieten van de dingen die in de maatschappij veranderd zijn, dingen die er beter op zijn geworden. Dat is heftig.’

			Wauw, hoe doet JP dat? Nu heb ik opeens medelijden met een haint.

			‘En hoe ben je eigenlijk doodgegaan?’ vraagt JP, alsof hij wil weten wat Walter gisteravond gegeten heeft.

			‘Denk je niet dat het onbeleefd is om zoiets te vragen?’ zegt Alex, en hij zegt erachteraan: ‘Ik snap het zelf niet, maar ik kom dus op voor een haint.’

			Maar Walter wijst naar een boom, wijst naar zijn nek en doet alsof hij zichzelf aan een touw omhoogtrekt.

			‘O,’ fluistert JP. ‘Je bent gelyncht.’

			Ik heb over lynchpartijen gehoord. Papa heeft verteld dat vroeger vooral Zwarte mensen gelyncht werden. Als ze iets deden wat niet mocht, zoals water drinken uit de verkeerde fontein, dan konden ze door een woedende menigte opgehangen worden.

			‘Het spijt me,’ zegt JP tegen Walter. ‘Zijn de daders gepakt?’

			Walter schudt zijn hoofd.

			‘Maar ze hebben je vermoord!’ zegt Alex. ‘Hoe kan iemand daarmee wegkomen?’

			‘Zo was het toen voor Zwarte mensen,’ zeg ik. ‘En soms gebeurt het nu nog dat daders ongestraft blijven. Onopmerkelijken gaan de straat op en demonstreren als het gebeurt, maar…’

			‘Demonsteren? Maar…’ Alex schudt zijn hoofd alsof hij een waas om zich heen heeft hangen. ‘Waarom gebeurden dat soort dingen met Zwarte mensen? Waarom gebeurt het nu nog steeds? Kan niemand er iets tegen doen?’

			‘Buitengewonen zouden dat kunnen. Manifestors hadden Walter kunnen helpen als ze dat hadden mogen doen.’

			‘Ik… Zoals de ABI zegt, we moeten… De Gave moet geheim blijven,’ zegt Alex. ‘We mogen hem niet gebruiken om de Onopmerkelijken te helpen.’

			‘Waarom niet?’ vraagt JP.

			Alex geeft geen antwoord.

			En ik ook niet. Ik zou de Gave gebruikt hebben om Walter te helpen. Ik zou Emmett Till hebben gered. Ik zou die jongen met het waterpistool in het park hebben geholpen met een mojo. En die vrouw, die in haar bed lag te slapen. Ik zou een onzichtbaarheidsdrankje hebben gebruikt zodat die jongen met de thee veilig thuis zou zijn gekomen, net als de man die aan het joggen was. Ik zou er met een slaap-juju voor hebben gezorgd dat die klootzak met dat pistool die school niet was binnengegaan. Zodra ik weet hoe ik de Gave moet gebruiken ga ik de Onopmerkelijken helpen. Het kan me niet schelen wat de ABI zegt.

			We varen dieper het rivierenland in. De bomen houden het zonlicht tegen, waardoor het hier iets koeler is. JP kijkt zijn ogen uit als er een groep moeraswezens langs de boot zwemt. Moeraswezens hebben geschubde staarten zoals alligators, maar ze zijn minder breed dan die van waterwezens. Deze groep lijkt een echte school. Een oudere moerasman heeft een boek in zijn handen en een paar moeraskinderen proberen hem bij te houden. Ze zwaaien naar ons.

			JP zwaait aarzelend terug. ‘Het is geweldig om een Ziener te zijn.’

			‘Wacht maar tot je waterwezens ziet,’ zegt Alex. ‘Zij hebben parels op hun staarten. De meesten leven in de buitengebieden van Nieuw Atlantis.’

			JP’s mond valt open. ‘Nieuw Atlantis? Bestaat dat echt?’

			‘Ja, in de Bermudadriehoek,’ zegt Alex. ‘Ze hebben een waterpretpark met de grootste onderwaterachtbaan ter wereld. Als ik een pilletje tegen reisziekte neem, kan ik daar wel de hele dag in zitten.’

			‘Ik neem ook altijd een reisziektepilletje en ik ben ook gek op achtbanen!’ zegt JP. ‘Je moet met ons meegaan naar Florida. Mijn vader heeft een toegangskaart voor alle parken daar. We zouden de hele dag in de achtbaan kunnen als we dat willen. En tussendoor nacho’s eten, natuurlijk.’

			‘Ik doe mee, als er maar jalapeño’s bij zitten,’ zegt Alex.

			‘Dude, kun je dan nacho’s eten zonder jalapeño’s?’ vraagt JP. ‘Dan zijn het volgens mij not yo’s!’

			Alex klapt dubbel van het lachen. Wauw. JP heeft eindelijk iemand gevonden die zijn ‘not yo’-grappen leuk vindt.

			‘Dus, JP, als dit allemaal achter de rug is, kunnen we oom Ty misschien interviewen voor onze wiki,’ zeg ik. Is dit een manier om gewoon een gesprek te beginnen? Ja. Heb ik soms moeite met Alex en JP? Helemaal niet. Ik wil alleen dat JP niet vergeet dat wij samen ook iets hebben, weet je wel? Ja. Dat is het. Vast.

			‘Een interview zou geweldig zijn,’ zegt hij, en dan kijkt hij naar Alex. ‘Weet je, je zou ze moeten lezen, de Stevie-boeken. Als je wilt kunnen we ze samen lezen. Dan kunnen we tegelijkertijd een hoofdstuk lezen en het er daarna over hebben.’

			Alex lacht. ‘Dat zou te gek zijn.’

			What the…? Samen lezen, dat is dus iets wat JP en ik altijd doen. ‘Tot nu toe vond ik het derde deel het beste. Stevie en zijn vrienden gaan op reis om de Zielenzeis te stelen, die Einan gebruikt om de zielen van mensen te verzamelen. Superheftig, maar o, man, wat is het goed.’

			Alex knijpt even in zijn onderlip. ‘In het boek willen ze dus een machtig wapen stelen en in het echte leven wordt onze vader ervan beschuldigd een machtig wapen te hebben gestolen.’

			‘Wat wil je daarmee zeggen?’ vraag ik.

			‘Niks. Maar het is wel interessant.’

			De blik in zijn ogen verraadt dat hij het meer dan interessant vindt. En ook ik vraag me af of hier iets achter zit.

			In de verte komt een armzalige bouwval op palen in beeld. Op de zijkant heeft iemand een kruis geschilderd, dus denk ik dat het een kerk is. Maar Walter wijst ernaar.

			‘Woont Hairy Junior daar?’ vraag ik. Hij knikt.

			‘We gaan dit dus echt doen, hè?’ zegt Alex.

			‘Yep. Dee Dee zei dat Hairy Junior bang voor honden is. Een hellehond jaagt hem vast de stuipen op het lijf.’

			‘Die hellehond?’ Alex wijst naar Cacao, die op mijn schoot ligt te slapen. JP grinnikt.

			‘Ze rust uit voordat ze gaat aanvallen.’

			‘Túúrlijk,’ zeggen hij en JP tegelijkertijd, en ze wijzen naar elkaar en roepen: ‘Citroentje!’ Ze liggen weer dubbel van het lachen.

			Ik weet niet hoe leuk ik het vind dat zij elkaar gevonden hebben.

			Walter zet de propeller uit en we drijven het laatste stuk naar de kant. Er zijn nog meer kruizen. Ze hangen boven de veranda en zijn op de ramen geverfd, grote en kleine, in verschillende kleuren. Nooit gedacht dat Hairy Man gelovig zou zijn. De palen waar de bouwval op staat zijn rot en ik snap niet dat de boel niet instort.

			Walter brengt ons naar de trap. Ik doe mijn zwemvest af en stop Cacao in mijn rugtas. Ik moet me vasthouden, want de boot schommelt op de deining van het water, maar het lukt me om af te stappen. JP komt achter me aan.

			‘Inbraak en diefstal,’ moppert Alex. ‘Waar ben ik mee bezig?’

			Toch stapt hij van de boot en we gaan de trap op. Ik loop al naar de voordeur, maar als Alex mijn arm pakt, blijf ik staan. Hij tikt tegen zijn bril en met de groene stralen scant hij het huis. De contouren van de meubels binnen worden zichtbaar.

			‘Ik zie Hairy Junior nergens,’ zegt Alex, en hij tikt nog een paar keer tegen zijn bril. De röntgenstralen zoomen in op een pot op de tafel. ‘De toverknol is in de keuken.’

			Lang leve G-tech. Ik voel aan de deur, maar die zit op slot. Ik probeer een raam open te krijgen, en weet je wat? Het raam schuift gewoon naar boven.

			Ik klim naar binnen en mijn god, dit is echt een heilig huisje. Aan de muren hangen nog meer kruizen en in elke hoek staan beelden van engelbewaarders. Dit huis wint het van elke kerk die ik ooit heb gezien.

			JP klimt achter me aan en daarna komt Alex. ‘Wat is dit?’ vraagt Alex.

			Ik haal mijn schouders op. ‘Misschien heeft hij Jezus gevonden. Ik weet het niet.’

			‘Jezus heeft hem gevonden,’ verbetert JP. Alex en ik kijken hem aan. ‘Wát nou? Volgens mijn vader is Jezus de weg niet kwijt, maar zijn de mensen dat wel.’

			‘Oké, dominee JP. Laten we die knol pakken,’ zeg ik.

			We lopen door een gang vol foto’s van een kleine jongen die van top tot teen behaard is. Hij staat lachend naast een man die veel langer is en nog hariger dan hij. Op een van de foto’s staan ze bij een meer en Hairy Junior houdt trots een vis omhoog die hij gevangen heeft. Zijn vader heeft een zijden overhemd aan en een zwart-gouden zonnebril op. Best mooi, maar niet echt een visserstenue. Een andere foto is tijdens een of ander feest gemaakt. Hairy Senior draagt een tweedelig glitterpak. Naast die foto hangt een andere waarop ze in het bos boven een vuurtje marshmallows roosteren. Hairy Senior is gekleed in een paars linnen overhemd, een broek en een bijpassende hoed met een brede rand. Een fashio­nista, dat is wel het laatste wat er in me opkomt als ik aan de Hairy Man denk. Wie had dat gedacht.

			Naast de foto’s hangt een grote plattegrond. Hij is met punaises vastgemaakt. Ik schenk er eerst geen aandacht aan, tot ik zie wat erboven staat: ‘Jackson, Mississippi’. Vreemd.

			We gaan naar de keuken en banen ons een weg door het afval dat tot onze enkels komt. Ergens tussen het vuilnis piept een muis en overal liggen botten.

			‘Zijn dat mensenbotten?’ vraagt JP.

			Ik hoop het niet, maar op het aanrecht ligt een grote knapzak. Het verhaal gaat dat Hairy Senior mensen ving en ze in zijn knapzak meenam en dat niemand dan ooit nog iets van ze hoorde. Dat is wat er met de vader van die jongen is gebeurd, de vader van Wiley.

			Gelukkig hoeven we niet verder te zoeken naar de toverknol. De pot staat op tafel. De knol die erin zit lijkt op een bosje verschrompelde aardappelen die in een gelige vloeistof drijven.

			Ik weet niet veel van toverknollen en het oproepen van geesten, ik weet alleen dat je de doden moet laten rusten. Ik wil er niet te lang over nadenken. Ik heb de hulp van Dee Dee nodig.

			Ik haal Cacao uit mijn rugtas en stop de pot erin. ‘Makkie,’ zeg ik.

			Cacao begint te grommen. Haar haren gaan rechtovereind staan en ze loert naar een kleine rat die in de hoek van de keuken zit te gillen.

			‘Jongens?’ zegt JP. ‘Geeft die rat licht of lijkt dat zo?’

			O, o. Dee Dee zei dat Hairy Junior half rougarou, half gedaante­wisselaar was en de rat heeft een goudbruine Gloed, de kleur van het oranje van een gedaantewisselaar gemengd met het grijs van een rougarou. Het beest staat op twee poten en piept hoog en hard terwijl het langer en breder wordt.

			Tot Hairy Man Junior voor ons staat. Hij is kleiner dan ik had verwacht en hij heeft rode ogen, koeienhoeven als voeten en dikke haren over zijn hele lichaam, net als zijn vader in de verhalen. Hij heeft een oranje overhemd van zijde aan, waarschijnlijk hetzelfde als zijn vader op een van de foto’s aanheeft, alleen is het hem een paar maten te groot. De mouwen komen tot over zijn handen. Hij staart naar Cacao en zijn lippen trillen.

			‘Wat doen jullie in mijn huis?’ zegt hij.

			Alex’ mond gaat open, maar er komt geen geluid uit, en JP beweegt helemaal niet meer. Hairy Junior is doodsbang voor Cacao, maar dat maakt hem niet minder eng.

			‘We… we zijn verdwaald,’ zeg ik. ‘We hadden niet door dat dit jouw huis is.’

			‘Jij liegt! Jij pakte mijn toverknol. Ik zag het. Dee Dee heeft je gestuurd, of niet? Zeg maar dat de knol van mij is! Ik gebruik hem al heel lang om met mijn pa te praten. Hij is van mij!’

			‘Zo zit het eigendomsrecht niet in elkaar,’ weet Alex uit te brengen.

			Junior laat zijn tanden zien. ‘Hier in huis wel.’

			Cacao springt naar voren en Junior gilt, maar ik trek aan de lijn en vlak voor hem blijft ze staan.

			Ik glimlach. ‘Wat zei je ook alweer?’

			‘Wacht, wacht, wacht. Het kan ook anders,’ zegt hij. ‘Wat heeft Dee Dee beloofd in ruil voor mijn knol? Ik wed dat ik jullie iets beters geven kan. Willen jullie geld? Ik heb geld zat. Willen jullie mooie spullen? Die heb ik.’

			JP kijkt naar de troep. ‘Heb jij die?’

			‘Die heb ik! Willen jullie kleren hebben? Ik heb mijn vaders kleding geërfd…’ Hij spreidt zijn armen uit zodat we zijn te grote overhemd beter kunnen zien. ‘Hij liet zijn kleren maken van de mooiste stoffen die er in het moerasland te krijgen zijn. Ik heb kostuums die meer waard zijn dan een toverknol.’

			Ik betwijfel of de opzichtige kleding van zijn vader zoveel waard is. ‘Nee, dank je. We willen de knol.’ Ik kijk naar JP en Alex. ‘Kom op.’

			‘Wacht!’ roept Hairy Junior terwijl we ons omdraaien. ‘Wat dan van de Gave?’

			Ik blijf staan. Draai me om. ‘Wat is daarmee?’

			‘Ik kan jullie leren om hem te gebruiken voor te gekke dingen.’

			‘Onmogelijk,’ zegt Alex. ‘Je kunt de Gave alleen gebruiken als je een…’

			‘Manifestor bent?’ zegt Hairy Junior. ‘De moeder van m’n pa was een Manifestor. Zien jullie niet dat mijn Gloed een klein beet­je goud heeft? Mijn vader heeft de Gave leren gebruiken en ik heb het weer van hem geleerd. Jullie zijn nog jong, dus waarschijnlijk weten jullie niet veel. Willen jullie wat leren?’

			‘Nee,’ zeg ik.

			‘Jij liegt, meisje. Ik zie het aan je ogen. Ik kan je dingen leren die ze jullie op die Manifestor-scholen niet vertellen. Wat wil je weten?’

			Ik klem mijn handen om de hengsels van mijn rugtas. Ik bedoel… Als er een manier was om de Msaidizi naar ons te brengen, dan hebben we High John niet nodig. ‘Weet je hoe je de Gave kunt gebruiken om verloren dingen terug te vinden?’

			‘Nic,’ sist Alex.

			‘Wacht even, nou. Het meisje stelt een goede vraag,’ zegt Hairy Man. ‘Ik weet wel een mojo om verloren dingen terug te vinden. Het is niet makkelijk, maar ik kan het.’

			‘Ik geloof er niks van! Die mojo is zelfs voor heel ervaren Manifestors vaak te moeilijk,’ zegt Alex. ‘Sommige ouderlingen kunnen het niet eens! En trouwens, ik weet zeker dat de ABI dat ook al heeft geprobeerd.’

			Hairy’s harige wenkbrauwen gaan omhoog. ‘De ABI? Dan zijn jullie op zoek naar iets heel belangrijks. Weet je wat? Jullie geven mij m’n knol terug en ik help jullie, wat jullie ook zoeken.’

			Alex geeft me geen kans om het te overwegen. Hij draait me met mijn gezicht naar de deur. ‘Nee, dank je. Nog een fijne dag!’ zegt hij tegen Junior, en tegen mij fluistert hij: ‘We moeten gaan. Nu!’

			De keukendeur slaat in één keer dicht.

			‘Zag je dat?’ zegt Junior. ‘Ik kan deuren dichtdoen zonder ze aan te raken.’

			‘Laat ons eruit,’ zeg ik. ‘Anders stuur ik mijn hond op je af.’

			‘Dat is een hellepup. Die haalt niet veel uit. En ik ben in therapie voor m’n hondenfobie. Die ontspanningsoefeningen helpen echt.’

			Therapie is goed, maar, eh…. ‘Ben jíj in therapie?’ vraag ik.

			‘Ja, natuurlijk! Ik doorbreek het trauma van mijn familielijn. Mijn vader was doodsbang voor honden. Ik weiger hetzelfde lot te ondergaan.’

			‘Eh… hartstikke goed van je,’ zegt JP.

			‘Maar minder goed nieuws voor jullie: we zouden het vorige week over mijn obsessie voor het eten van mensen hebben, maar mijn hondenfobie nam meer tijd in beslag dan gedacht. En man o, man, wat heb ik een trek.’

			Hij pakt zijn knapzak. Ik weet niet wat hij daarmee van plan is en dat wil ik niet weten ook.

			Denk na, Nic. Denk na! Wiley gebruikte zijn honden niet alleen om Hairy Man bang te maken. Hij hield hem voor de gek. Wiley haalde Hairy Man over om te laten zien dat hij zich in drie dieren kon veranderen: een groot dier, een minder groot dier en een klein dier, een opossum. En Hairy Man liet graag zien wat hij kon. Maar het kostte hem veel energie om zich in die dieren te veranderen. Toen hij een opossum was, was hij zo uitgeput dat Wiley hem in een zak kon stoppen en in de rivier kon gooien. Zou dat bij Junior ook lukken?

			‘Bewijs het maar,’ zeg ik.

			‘Wat moet ik bewijzen?’ vraagt hij.

			‘Bewijs dat je weet hoe de Gave werkt.’

			‘Ik heb net de deur dichtgedaan, dat is toch het bewijs?’

			‘Dat kan ook een Gift-tech-deur zijn,’ zeg ik. ‘Je moet met iets beters komen.’

			Hij wuift met zijn hand en de deur gaat van het slot. ‘Zie je wel! Ik heb hem weer opengemaakt.’

			‘Het kan nog altijd een Gift-tech-deur zijn. Volgens mij heb je niks van een Manifestor in je. En je bent ook geen gedaante­wisselaar.’

			‘Wát?’ schreeuwt hij. ‘Ik was toch net een rat?’

			‘Ja, maar dat is makkelijk. Ratten zijn klein. Simpel als wat. Ik heb gehoord dat je vader zich kon veranderen in veel machtigere dieren.’

			Alex kijkt me vragend aan, maar dan begrijpt hij kennelijk wat ik probeer te doen. ‘Ooo, ja… Inderdaad. Ratten? Lekker indrukwekkend. Niemand is bang voor een rat. Ik ben nog nooit van m’n leven geschrokken als ik een rat tegenkwam. Nee, nog nooit.’

			Ik durf te wedden van wel.

			‘Je vader kon zich toch in een opossum veranderen?’ vraag ik aan Hairy Junior. ‘Dat zijn pas enge beesten.’

			‘O, ja,’ gaat JP verder. ‘Mijn oom, oom Troy, had een heel nare ervaring met een opossum op een tweebaansweg. Hij is nooit meer helemaal de ouwe geworden.’

			Oké, dat is raar, iets te specifiek, maar oké. ‘Jouw vader veranderde zich in een giraf, in een alligator. Hij kon zichzelf in de wind veranderen. En jij loopt op te scheppen dat je in een rat kan veranderen? Kom op, man.’

			Nijdig slaat hij een bord van de tafel. ‘Ik ben het zat om altijd in zijn schaduw te staan! “Junior is minder groot dan zijn vader. Junior is lang niet zo eng als zijn vader. Junior kleedt zich niet zo goed als zijn vader.” Ik kan veel meer dan hij! Zeg maar wat ik moet worden en ik verander mezelf. Wedden dat ik het kan?’

			‘Ik geloof je toch niet,’ zeg ik.

			‘Zeg wat ik moet worden. Kom op! Ik kan alles worden wat ik wil. Ik kan zelfs een Buitengewone worden, met Gloed en al. Kijk maar!’

			Hij doet zijn ogen dicht en wordt iets kleiner. Zijn dikke haren verdwijnen en zijn huid wordt wat lichter. Hij krijgt krullen op zijn hoofd, er verschijnt een G-bril voor zijn ogen en hij krijgt een gouden Gloed. Hij is Alex.

			Alex fronst. ‘Heeft mijn hoofd echt zo’n vreemde vorm?’

			‘Yep,’ zegt JP, en hij knikt.

			Hij kijkt JP met een boze blik aan en ik grinnik. ‘Cool, maar niet erg indrukwekkend,’ zeg ik tegen Junior. ‘Kun je in een beer veranderen?’

			‘Makkelijk!’ zegt hij. Hij sluit zijn ogen en zijn haren worden dikker en bruiner. Zijn neus en mond worden een snuit en zijn ogen worden klein, rond en bruin. In een paar seconden is hij in een volwassen beer veranderd.

			‘Niet slecht,’ zeg ik, en ik probeer te verbergen hoe bang ik ben nu ik oog in oog sta met een beer. ‘Ik zou echt onder de indruk zijn als je iets kleiners kon worden. Een schaap of zo?’

			‘Je zegt het maar,’ antwoordt hij.

			Hij krimpt tot hij ongeveer half zo groot is als de beer en zijn bruine haren veranderen in een dikke krullende vacht. De ruimte tussen zijn ogen wordt groter en zijn oren krimpen en komen dwars op zijn hoofd te staan. Hij is een schaap.

			‘Blèèèh!’ blaat hij. ‘Wat zei ik je?’

			Ik leg mijn vinger op mijn kin. ‘Yep. Dat is best cool. Maar beren en schapen zijn zoogdieren. Alex is ook een zoogdier. En jij bent een zoogdier. Zo indrukwekkend is het dus niet.’

			‘Verzin dan maar iets anders,’ zegt Junior. ‘Een vogel! Een reptiel! Een vis!’

			‘Een vis, dat zou echt heel indrukwekkend zijn.’

			‘Blèèèh! Wat voor vis wil je? Een meerval? Een forel? Een baars? Zeg het en ik word het!’

			‘Wat denk je van iets piepkleins? Een … eh…’ Ik tik op mijn kin, alsof ik nadenk, en dan knip ik met mijn vingers. ‘Een goudvis?’

			Hairy Junior knijpt zijn ogen dicht en meteen beginnen zijn armen te krimpen. Zijn haar verdwijnt en op zijn huid verschijnen overal schubben. En een seconde later is het alsof hij verdwijnt. Zijn kleren vallen met een plof op de grond.

			Ik zoek tussen het zijden overhemd en de broek en vind een piepklein visje, dat spartelend op de houten vloer ligt.

			Ik leg het in het kuiltje van mijn hand. ‘Nou, Junior. Je hebt vast water nodig, of niet?’ Ik neem aan dat dat gespartel ja betekent.

			‘Oké. Ik ken het verhaal van Wiley,’ zegt JP. ‘Mijn oma heeft het een keer verteld. Maar waarom zei je tegen Junior dat hij in een vis moest veranderen?’

			‘Papa is bevriend met een gedaantewisselaar,’ zeg ik. ‘Als ze veel van vorm verandert, wordt ze altijd heel moe, en het kost haar ook energie om haar normale gedaante weer aan te nemen. Junior is vast uitgeput doordat hij in al die dieren veranderde en een vis op het droge stelt niet veel voor. Eigenlijk kan hij niet veel doen.’

			‘En hoe kleiner een wezen is, hoe meer kracht ervoor nodig is om weer normaal te worden,’ voegt Alex toe. ‘Slim.’

			‘Dank je,’ zeg ik. Volgens mij is dit de eerste keer dat hij iets aardigs tegen me zegt.

			JP pakt Cacao op en we gaan zo snel mogelijk naar buiten. De minivisversie van Junior springt heen en weer in het kommetje van mijn handen. Ik hou ze op elkaar tot we weer bij Walter in de boot zitten.

			Ik laat mijn handen tot vlak boven het water zakken. ‘Leuk je te hebben ontmoet, Junior. En bedankt voor de knol.’

			Zodra ik mijn handen opendoe, springt hij weg en aan de rimpeling in het water zie ik dat hij richting zijn oude houten huis zwemt. Maar even verderop steken drie alligators hun koppen net boven de oppervlakte van het moeras.

			Als ze in beweging komen en door het modderige water achter Junior aan gaan, spettert het water alle kanten op. Maar voordat ze bij hem zijn, is hij bij de trap van zijn huis. Hij springt op de onderste trede en neemt zijn normale vorm weer aan, al is zijn huid nog wel bedekt met grijze schubben.

			‘Ik krijg jullie nog wel!’ schreeuwt hij hijgend. ‘Jullie hebben de verkeerde te… Aaaah!’

			Een van de alligators springt uit het water en hapt naar hem. De andere twee bonken met hun koppen tegen de rotte palen van zijn bouwval. Waarschijnlijk ruiken zij een heel grote vis en hebben ze zin in een driegangendiner.

			‘Kappen nou!’ schreeuwt hij naar hen, maar de alligators blijven tegen de palen rammen. De eerste, die het dichtst bij hem is, begint de trap op te klauteren. ‘Weg…!’

			Krak!

			Alex, JP en ik schrikken van het geluid.

			Een van de palen breekt doormidden en één kant van het houten huis zakt in. En dan begeven ook de andere palen het. Met een enorm kabaal en een gigantische plons valt het oude huis in het water, en van Hairy Junior is geen spoor meer te bekennen.
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			High John de Overwinnaar

			‘Denken jullie dat hij het heeft overleefd?’ vraagt JP.

			We zijn al een tijd aan het varen, maar sinds Junior onder water verdwenen is, hebben we gezwegen. Dit is het eerste wat een van ons zegt.

			Ik voel me heel slecht. Ja, oké, hij wilde ons opeten, maar nu hebben de alligators hém misschien opgegeten, en dat is onze schuld. Toch kan ik er niet te lang over nadenken. Dat kan gewoon niet. ‘We moeten ons focussen op de Msaidizi,’ zeg ik.

			‘Misschien is hij gewond,’ zegt Alex, en JP knikt. ‘Moeten we niet teruggaan? Misschien moeten we hem helpen.’

			‘Hij wilde ons opeten! Jongens, we zijn op een missie, weten jullie nog?’

			Ze kijken elkaar even aan met een blik waardoor ik het gevoel krijg dat ik de buitenstaander ben, maar ze houden allebei hun mond.

			Ik probeer me er niks van aan te trekken. Als we de Msaidizi maar vinden. Daarna zal alles beter gaan.

			Dee Dee staat ons in de haven op te wachten. Pas als we bij haar thuis zijn, geef ik de toverknol aan haar.

			Als ze hem ziet beginnen haar ogen te twinkelen. ‘Jullie hebben hem echt gevonden.’

			‘Ja,’ mompel ik, en ik denk even aan wat het heeft gekost. ‘De toverknol is van jou, maar eerst moet je High John oproepen.’

			Ik vraag me af of ze me wel hoort, want ze lijkt alleen maar oog te hebben voor de knol. Maar dan zegt ze: ‘Ik zal mijn John oproepen. Maar geef me nu mijn toverknol.’

			Ik hou hem voor haar op en ze neemt hem van me over en haar ogen spuwen vuur.

			Haar ogen.

			Spuwen.

			Vuur.

			‘Mijn John, mijn John,’ zegt ze. ‘Eindelijk is het moment gekomen.’

			Alex doet een stap naar achteren. ‘Waar kende je High John ook alweer van?’

			De zwarte Gloed om Dee Dee heen wordt nog donkerder. Ze likt haar lippen af en ik zie dat haar tong gespleten is. Ik weet zeker dat ze hiervoor geen gespleten tong had.

			‘John en ik zijn heel close. Zo zeggen jullie dat tegenwoordig, toch? Ik kan allemaal niet bijhouden wat jullie mensen door de eeuwen heen voor nieuwe uitdrukkingen bedenken.’

			Jullie mensen?

			JP en ik doen ook een stap naar achteren en gaan bij Alex staan. ‘Geef antwoord op de vraag van mijn broer,’ zeg ik.

			Dee Dee’s mondhoeken gaan omhoog. Haar lippen zijn leerachtig, als een hagedissenhuid. ‘Ik vroeg me al de hele tijd af of jullie dapper waren of ronduit onwetend. Jullie verdienen zeker punten voor dapperheid, maar onwetend zijn jullie ook. Want waarom moeten jullie die vraag stellen? Jullie hadden allang kunnen weten wie ik ben.’

			Ze knipt met haar vingers. De stalen deur onder de trap zwaait open en de vlammen kruipen naar buiten. In de verte hoor ik oneindig veel jammerende stemmen en daarbovenuit een afschuwelijke schaterlach, zo wreed als de duivel zelf.

			Omdat het de Duivel is.

			Haar naam is niet Dee Dee.

			Haar naam is DD.

			‘Jij bent de Duivelsdochter,’ zeg ik. ‘Degene op wie High John verliefd werd.’

			DD knipt weer met haar vingers en de doorgang naar de hel gaat dicht. ‘Daar heb je lang over gedaan. Normaal gesproken hebben mensen het door zodra ze de hel in mijn kelder zien. Maar maak je geen zorgen, Manifestor. Jullie hebben mijn dierbare knol teruggebracht. Ik hou me aan mijn afspraak. Jullie mogen met John praten voordat de ceremonie begint.’

			JP staat te trillen op zijn benen. ‘Wat voor ceremonie?’

			De vlammen in DD’s ogen lichten op. ‘Daar komen jullie nog wel achter.’

			Een tafel met kaarsen erop zweeft door de kamer. In het midden staat een lijst met een zwart-witfoto van een Zwarte man met een kroon vol edelstenen.

			In het verhaal dat papa me heeft verteld, was High John een Afrikaanse prins die werd ontvoerd en door mensensmokkelaars in Amerika werd verkocht. Hij gebruikte zijn macht als gedaantewisselaar en profeet om andere tot slaaf gemaakten hoop te geven. Hij vertelde dat hij had gezien dat ze op een dag vrij zouden zijn en hij vertelde de verhalen over zijn beroemde listen waarmee hij slavenhouders om de tuin wist te leiden. De verhalen over zijn streken gingen van mond tot mond en verspreidden zich over de plantages. Zijn bekendste verhaal ging over die keer dat hij de Duivel te slim af was zodat hij met zijn dochter kon trouwen.

			En nu zullen mensen een verhaal vertellen over die keer dat de dochter van de Duivel ons opdracht gaf om haar toverknol te stelen zodat ze met High John kon praten. DD haalt de knol uit de pot. Ik kan niet zien wat ze doet, want ze staat met haar rug naar ons toe, maar ze begint te zingen in een taal die ik nooit eerder heb gehoord. De houten vloer begint te kraken en de lampen flikkeren. Er gaat een ijskoude bries door de kamer, alsof er honderden haints tegelijk zijn binnengekomen.

			DD’s gefluister en gezang wordt luider. Een wervelwind van witte rook cirkelt boven de tafel. Er worden twee donkerbruine armen zichtbaar, en dan twee benen, een torso, een borst, een nek en een hoofd met krullen.

			Haints hebben geen ogen, maar geesten wel, en High John opent de zijne. Je zou bijna denken dat hij een echt persoon is, High John in levenden lijve, maar ik kan dus wel door hem heen kijken. ‘Waar ben ik?’ vraagt hij. Zijn stem lijkt van heel ver weg te komen. ‘Wie heeft mij opgeroepen?’

			DD komt naar voren. ‘Schatje, dat was ik!’

			‘DD!’ Zijn hand gaat naar haar wang, maar hij kan haar niet aanraken, want zijn hand gaat dwars door haar heen. ‘Waar was je al die tijd, m’n schoonheid?’

			‘Die schurk, Hairy Junior, had mijn knol gestolen! Deze kinderen hebben hem teruggebracht.’

			High John kijkt naar ons. ‘Hebben deze kinderen het opgenomen tegen Hairy Junior?’

			We staan zo te trillen en te bibberen dat ik wel begrijp dat hij het niet gelooft.

			‘Ja, meneer, dat waren wij,’ zeg ik.

			High John grinnikt. ‘Man, o, man. Het is lang geleden dat iemand voor het laatst “meneer” tegen me zei. Waar ik me bevind hebben mensen weinig respect voor anderen. Ik ben High John de Overwinnaar. En wie zijn jullie?’

			‘Wij…’ zegt Alex. En daar blijft het bij. Er komt verder geen woord meer uit zijn mond.

			‘Aangenaam kennis te maken, Wij,’ zegt High John. ‘Wat ontzettend dapper van jullie om milady te helpen. Wat kan ik doen om jullie te bedanken?’

			Ik dwing mezelf om John aan te kijken. Geesten zijn minstens zo eng als haints. ‘We hebben uw hulp nodig, meneer. We zijn op zoek naar de Msaidizi.’

			‘Ah, de Helper zelf. Waar hebben jullie die voor nodig?’

			‘Mijn ouders en hun beste vriend worden ervan verdacht de Msaidizi te hebben gestolen, en we moeten hem vinden om aan te tonen dat zij onschuldig zijn,’ zeg ik. ‘We hebben gehoord dat hij hier zou zijn, in New Orleans. DD zei dat u kunt achterhalen waar hij is omdat u er een band mee heeft.’

			‘Het spijt me, meis. Ik weet niet waar hij is. En mijn band met de Msaidizi is verbroken. Hij is ergens op een plek waar ik hem niet kan vinden en waar ik niet kan komen.’

			‘Maar hoe kan dat?’ vraagt Alex. ‘U bent een geest. Kunt u niet overal komen waar u heen wilt?’

			‘Normaal gesproken wel, ja. Dat vind ik het leuke aan geest zijn. Ik ga bijvoorbeeld altijd naar Coachella, dat bekende muziekfestival. Er zijn tegenwoordig echt goede muzikanten. Die Beyoncé? Wauw, man. Die dame maakt er een show van! Ik was erbij toen ze een paar jaar geleden in het hoofdprogramma stond, en ik heb me toch staan dansen en zingen. Dat zou ik…’

			‘Dus, eh… de Msaidizi?’ vraag ik om op het onderwerp terug te komen.

			‘Excuses, dame. De laatste keer dat ik de Msaidizi heb gezien was ongeveer tien jaar geleden, als ik me niet vergis. Iemand die hier in New Orleans de bus nam had hem bij zich. Ik kreeg de indruk dat diegene op de vlucht was en niet herkend wilde worden.’

			‘De dief.’ Ik wil wel honderd dingen tegelijk vragen. ‘Hoe zag diegene eruit?’

			‘Klein. Stevig. Op één hand een tattoo van een boom. Volgens mij noemen ze dat het symbool van Eden.’

			‘Dat symbool staat toch ook op de Msaidizi?’ vraag ik.

			‘Ja, dame, dat klopt. Ik zag het op zijn of haar hand. Ik kon het gezicht niet zien, want diegene droeg een masker.’

			‘Had die persoon…’ Ik durf het bijna niet te vragen. ‘Had diegene een baby bij zich?’

			‘Nee, geen baby. Dat zou ik nog wel geweten hebben. Die persoon was alleen.’

			Ik zucht van opluchting. Het kan papa niet zijn geweest. Ten eerste is hij niet klein en stevig maar lang en slungelig. Ten tweede heeft hij geen tattoo op zijn hand. Ten derde zou hij mij bij zich hebben gehad als hij uit New Orleans wegging. Dat stemmetje in mijn hoofd dat steeds heeft gezegd dat hij de dief niet is, heeft gelijk.

			Dit betekent ook dat de echte dief nog ergens rondloopt en dat mijn vader opdraait voor iets wat iemand anders heeft gedaan. ‘Heeft de dief iets tegen u gezegd?’ vraag ik aan High John. ‘Zei diegene waarom hij of zij de Msaidizi had?’

			‘Voor zover ik begreep had die persoon opdracht gekregen om de Msaidizi te verbergen “tot de dag die zal komen”. Niet lang daarna verloor ik mijn band met de Msaidizi. Hij is beschermd met een juju die zo krachtig is dat hij zelfs geesten op afstand houdt.’

			‘Wie had opdracht gegeven om hem te verbergen?’ vraag ik. ‘En wat is “de dag die zal komen”?’

			‘Helaas,’ zegt DD en ze komt naar voren. ‘Dit waren de vragen voor vandaag. We hebben belangrijkere dingen aan ons hoofd.’

			Ze krijgt een gretige blik in haar ogen en ik doe een stap naar achteren. ‘Wat bedoelt u daarmee?’

			Ze komt dichterbij. ‘Ik heb me aan mijn afspraak gehouden: jullie mochten met mijn John praten, maar daarmee houdt mijn loyaliteit op. Ik wil mijn schatje namelijk tot leven brengen en wat ik daarvoor nodig heb is een jonge ziel. En ik heb geluk, want er staan maar liefst drie zielen voor me waaruit ik kan kiezen. Alhoewel… dat is wel erg oneerlijk, zo gemeen ben ik niet. Ik zal jullie alle drie doden.’

			JP haalt zijn kettinkje met het kruisje onder zijn Bijbelkamp-shirt vandaan en houdt het in de lucht. ‘Blijf staan!’

			DD deinst naar achteren. ‘Jij etterbak! Hoe durf je dat mijn huis binnen te brengen!’

			‘Mijn vader zegt dat ik Jezus altijd met me mee moet nemen! En gelukkig heb ik naar hem geluisterd!’

			DD huivert. ‘Wacht maar tot ik klaar met je ben, dan piep je wel anders!’

			De rest van haar huid wordt leerachtig en bloedrood. Haar voeten veranderen in klauwen en tussen haar haren komen hoorns tevoorschijn. Haar blouse scheurt en er groeien twee zwarte vleugels op haar rug. Ze beweegt ze heen en weer en komt los van de grond.

			JP laat het kruisje los. ‘Holy…’

			‘Schatje,’ zegt de geest van High John. ‘Rustig nou!’

			‘Nee!’ zegt DD. ‘Ik heb genoeg tijd verspild!’

			Ze komt op ons af. Cacao gaat dapper voor ons staan, maar één blik van DD is voldoende. Ze zakt jankend in elkaar.

			‘Cacao!’ schreeuw ik.

			‘Jij onderkruipsel!’ brult DD. ‘Jouw voorouders werden geboren in het koninkrijk van mijn vader. In dit huis luister je naar mij en naar niemand anders!’

			Ze wuift met haar hand en Cacao rolt als tuimelkruid door de kamer. Als ze mijn ziel wil hebben, oké, maar mijn hond moet ze met rust laten. Ik pak het eerste het beste wat ik zie: een kandelaar – en ik smijt hem haar kant op.

			Ze ontwijkt hem en haar ogen vlammen. ‘Wil je het zo spelen, Nicole? Oké. Dan gaan we lol maken.’

			Ze doet haar mond wijd open en er komt een steekvlam recht op ons af. Ik duik naar links en Alex en JP duiken naar rechts.

			Ik kom naast Cacao terecht, die vrolijk opspringt en mijn gezicht likt.

			Terwijl ik overeind kom pak ik haar op. Dikke rookwolken vullen de ruimte en ik zie niets meer. Ik heb geen idee waar Alex en JP zijn, of waar DD is.

			‘Jongens!’ schreeuw ik.

			‘Nic!’ roept Alex. Zijn stem komt van boven. Hoe is hij daar zo snel gekomen?

			Ik heb geen tijd om er langer bij stil te staan. Het lukt me om Cacao in mijn rugtas te doen. Door de duisternis heen zie ik de stalen deur, en zo lukt het me om bij de trap te komen. Ik moet JP en Alex vinden.

			De rook heeft de eerste verdieping nog niet bereikt, maar de vloer en de muren in de gang lijken op gesmolten lava; een gloeiend hete massa die van binnenuit lijkt te bewegen. De gang is kilometerslang en ik zie honderden stalen deuren waar vlammen onderdoor kruipen.

			Het huis kan nooit zo groot zijn. ‘Dit is een illusie,’ mompel ik.

			Ik zet een stap en op hetzelfde moment stort de vloer vlak voor mijn voeten in. Ik deins achteruit.

			DD lacht. ‘Je bent in mijn huis. Hier bepaal ik wat er gebeurt. Je komt hier niet levend uit, meisje. Jij, je broer en je vriend zijn van mij, maar misschien…’

			‘Misschien wát?’ snauw ik.

			‘Tuttut,’ hoor ik haar zeggen. ‘Het is niet verstandig om zo’n toon aan te slaan tegen iemand die weet welk lot je te wachten staat, Nicole.’

			Ik laat de hengsels van mijn rugtas los en mijn armen zakken langzaam naar beneden. ‘W-wát?’

			DD verschijnt, met een glimlach op haar gezicht. ‘Nu luister je eindelijk naar me. Je ouders hebben iets voor je verzwegen, Nicole. Ze hebben je nooit verteld wie je echt bent.’

			‘Je liegt!’

			DD speelt met haar vingers. ‘O, ja? Vraag je je dan niet af waarom je vader met jou gevlucht is? Het antwoord ligt in de voorspelling, meisje.’

			‘Is er een voorspelling over… over mij?’

			‘Ja, en de voorspelling is anders dan andere voorspellingen, net zoals jij anders bent dan andere kinderen.’

			‘Dat ben je inderdaad!’ zegt een stem.

			‘Luister naar haar!’ zegt iemand anders.

			De stemmen zitten niet in mijn hoofd, daar klinken ze te hard voor. Dit zijn duivelse stemmen. Bedrog. Ik hou mijn handen voor mijn oren. ‘Ik geloof je niet.’

			DD haalt voorzichtig mijn handen van mijn oren. ‘Arm kind. Jij en Tyran Porter lijken erg op elkaar. Je zou kunnen zeggen dat jullie twee kanten van dezelfde medaille zijn. Zijn mislukking is jouw succes.’

			Wacht, wat weet zij… ‘Wat wil je daarmee zeggen?’

			‘Geef me de ziel van je broer en je vriend en ik zal al je vragen beantwoorden.’

			‘Doe wat ze zegt!’ fluistert iemand.

			‘Doe het!’ zegt de andere stem.

			DD’s vlammende ogen kijken me medelijdend aan. ‘Wil je de waarheid niet weten? Zoveel mensen hebben al tegen je gelogen. Zeg ja en ik zal je de antwoorden geven waarnaar je op zoek bent.’

			Ik kan alleen maar aan de vlammen in haar ogen denken. Ze zijn zo warm en liefdevol. Deze aardige mevrouw wil me helpen, ik moet haar vertrouwen.

			‘Ja, precies…’ zegt DD. ‘Zeg maar ja, Nicole.’

			Ik weet niet waarop ik ja zeg, maar het moet iets heel fijns zijn want deze lieve mevrouw stelt het voor en ik… ‘J… Au!’

			Scherpe hellehondtanden bijten in mijn nek. De sluier trekt op en de illusie verdwijnt.

			Hellehondgif. Buitengewonen noemen het een waarheids­serum, want het is bijna het enige middel waarmee je een illusie kunt opheffen. De gang is helemaal niet zo lang meer en ik zie maar vier deuren, en DD is een gerimpelde vrouw met grijze haren, flinterdunne vleugels en versleten hoorns. Zij was ook een illusie. Ik kan het haar niet kwalijk nemen, als je er zo uitziet…

			‘Hellehond, ik heb je gewaarschuwd!’ zegt ze.

			Ze wil Cacao grijpen en ik doe iets waarvoor ik levenslang huisarrest zou krijgen als dit een gewone oude vrouw zou zijn: ik geef haar een keiharde duw. Niks bijzonders, maar ze valt op haar gat en ik ga ervandoor.

			Ik ren terug naar de kamer. Het ene moment zie ik het zwarte behang op de muren, het volgende moment zijn ze weer zo rood als gesmolten lava. Misschien is het serum van Cacao niet zo sterk omdat ze nog maar een pup is. ‘Alex! JP!’

			‘Nic!’ roept JP vanaf de andere kant.

			‘JP! Waar ben je?’

			‘Aaah!’ schreeuwt Alex, die aan komt rennen en tegen mij en Cacao botst.

			Hij pakt me bij mijn schouders. ‘Nic! Er was overal rook en ik hoorde jou en JP boven, dus rende ik die trap op die er opeens was, en nu kan ik de weg terug niet vinden. We komen hier nooit meer uit! Er zijn te veel deuren! We…’

			Ik pak zijn hand en hou hem voor Cacao’s mond. Ze zet haar tanden in zijn duim.

			Hij gilt, en dan kijkt hij om zich heen. ‘O, boy Du Bois! Het is een illusie.’

			‘Ja, en we moeten JP vinden en hier zo snel mogelijk weg zien te komen!’

			‘Dat kan bijna niet! Ze is de dochter van de Duivel. Ik heb gehoord dat ze net zo machtig is als Manifestors. We moeten haar uitschakelen om de vloek te verbreken die ons hier houdt.’

			‘Wil je haar vermóórden?’

			‘Onmogelijk. We moeten haar tegenhouden met een knevel-juju en het dan op een rennen zetten.’

			Een lach schatert door de lucht. ‘Leuk idee,’ zegt DD. ‘Maar helaas gaat dat niet lukken.’

			De deuren gaan open en ze vliegt naar binnen, met vlammende oogkassen.

			‘Het spel is afgelopen. Tijd om een van jullie op te offeren voor John!’

			Ze duikt op ons af, maar Alex werpt een lichttouw om een van haar enkels. DD schopt naar achteren. Alex wordt meegetrokken en ze sleept hem door de kamer.

			‘Nic! Help!’ schreeuwt hij.

			‘Arme, onschuldige jongen,’ zegt DD poeslief. ‘Kijk me eens aan.’

			Hij beantwoordt haar blik en meteen krijgt hij een wit waas voor zijn ogen, alsof het licht binnen in hem is gedoofd.

			‘Wil je niet liever bij mij blijven?’ vraagt DD. ‘Waarom zou je je in die enge Onopmerkelijke wereld begeven? Je wilt hier helemaal niet zijn, toch?’

			‘Nee, nee, dat wil ik niet,’ zegt hij.

			‘Alex!’ schreeuw ik. ‘Niet in meegaan!’

			DD wuift en een onzichtbare kracht smijt me tegen de vloer. Cacao rolt uit mijn rugtas. Ik wil overeind klauteren, maar de houten vloerplanken kraken en uit de kieren komen skelethanden die mij en Cacao vastgrijpen.

			‘Dit zijn mijn vrienden, Nicole,’ zegt DD. ‘Ze willen je naar papa brengen. Hij vindt het fijn om bezoek te krijgen. Zo fijn dat hij zijn gasten nooit meer laat gaan!’

			Cacao blaft naar de handen. Ik probeer er een van mijn enkel los te maken, maar er komen nog twee handen uit de vloer die mijn voet pakken. Ze slepen me bij Alex en DD vandaan, richting een groot, gapend gat. Daarbinnen hoor ik de Duivel lachen.

			‘Alex!’ schreeuw ik. Opeens voel ik een lange skeletarm om mijn middel. En een andere pakt Cacao bij haar snuit. ‘Alex! De juju! Bind haar vast!’

			‘Waarom zou hij dat doen? Hij wordt mijn offer!’

			‘Offer,’ herhaalt Alex.

			‘Inderdaad, lieverd. Je zult het heerlijk vinden. Je zal niet lang in het hiernamaals zijn. Je zal terugkomen als levensbron voor mijn John. Lijkt je dat niet leuk?’

			Ik pak de arm die om mijn middel zit en probeer hem los te maken, maar er komt nog een hand uit de vloer, die mijn pols vastgrijpt. ‘Alex! Niet naar haar luisteren!’

			‘Nee, Alex, luister niet naar dat gemene meisje,’ zegt DD. ‘Ze geeft helemaal niets om jou of je moeder. Het enige wat ze wil is die rotvader van je redden.’

			‘Dat is niet waar!’ schreeuw ik.

			‘Arme jongen. Die afschuwelijke man heeft je in de steek gelaten, hij heeft je moeder verdriet gedaan, en nu verlangt die verloren gewaande zus van je dat je hem helpt. Ze geeft geen ene cent om jou.’

			‘Alex, ik geef wel om jou!’

			Hij draait zijn hoofd om en ik schrik me dood. Zijn ogen zijn verdwenen en in zijn oogkassen zie ik vlammen. ‘Leugenaar!’

			DD glimlacht. ‘Precies, zeg het haar maar eens een keer, lieverd.’

			‘Ik lieg niet!’

			‘O, nee? Waarom gebruikt ze de Gave dan niet om je te redden, Alex? Mmm? O, nee, ik was het even vergeten.’ DD kijkt me aan. ‘Ze weet niet hoe ze de Gave moet gebruiken. Ze is helemaal geen echte Manifestor.’

			Ik vecht niet langer met mijn handen. ‘Jawel, dat ben ik wel.’

			‘Gebruik de Gave dan om me tegen te houden, Nicole! Doe dan, gebruik hem dan!’

			‘Hou je mond!’ schreeuw ik. Mijn stem trilt.

			‘Je bent niet goed genoeg! Je zult het nooit kunnen! Je zult nooit een echte…’

			Ergens in de gang hoor ik JP roepen. ‘Jeeeee-zus!’

			Hij stormt door de deuropening naar binnen en houdt een groot kruis voor zich, gemaakt van vorken, lepels en elastiekjes. Hij wijst ermee naar DD. ‘Jeeeee-zus!’

			De skelethanden vallen als gruis uiteen en Cacao en ik zijn vrij. DD gilt en huivert. Ze valt met dichtgeknepen ogen op de grond en houdt haar handen voor haar oren.

			‘Stop!’ schreeuwt ze.

			Omdat ze al haar kracht nu op JP richt, verliest ze haar grip op Alex. Het is alsof hij in één keer wakker schrikt. Hij kijkt om zich heen en weet kennelijk meteen weer waar hij is, want het volgende moment heeft hij een lichttouw in zijn handen, dat hij als een lasso om DD’s benen gooit om ze bijeen te binden.

			JP komt dichterbij met het kruis. ‘Jezus!’

			‘Stop!’ brult ze.

			Ze haalt uit naar JP, maar Alex maakt nog een touw dat om haar armen draait.

			‘Nic, doe iets!’ zegt Alex. ‘We moeten haar vastbinden, dat is de enige manier om hier weg te komen. Help me!’

			Ik… Ik weet niet hoe ik een lichttouw kan oproepen. Is dat een mojo of een juju? Moet ik aan licht denken of aan een touw en verschijnt het dan? Of zijn er woorden waar ik aan moet denken of een beeld of…

			‘Nic! Help nou!’ zegt Alex.

			Ik moet iets doen. Ik draai met mijn pols zoals Alex deed. Niks.

			Nee, nee, nee. Alsjeblieft, ik wil iets doen.

			Ik draai nog een keer met mijn pols, en nog een keer. Alex roept om hulp en ik hoor DD lachen.

			‘Ze is geen echte Manifestor. Aan haar heb je niks!’

			‘Wel!’ schreeuw ik. Hete tranen biggelen over mijn wangen. Ik draai met mijn polsen, en nog een keer. Er is geen sprankeltje licht te zien.

			Alex zucht gefrustreerd. Hij heeft echt niks aan mij, ik weet het. Hij roept nog een lichttouw op waarmee hij DD’s voeten en handen aan elkaar vastmaakt en ondertussen blijft JP met het kruis in zijn handen ‘Jezus!’ roepen. Ik sta erbij en kan niks anders dan toekijken.

			DD worstelt en kronkelt, maar met zoveel touwen om zich heen kan ze niet veel doen. Walter en de andere haints zweven de kamer binnen en kijken met hun oogloze gezichten naar hun bazin. Ze is vast geen goede bazin geweest, want geen van hen helpt haar.

			‘Je hebt je lot en dat van je vader bezegeld,’ gromt DD. ‘Mijn vader zal wraak nemen voor wat jullie met me hebben gedaan!’

			Het is het laatste wat ze kan zeggen. Een touw wikkelt zich om haar mond en het enige wat ze nog kan doen is als een mummie over de vloer kronkelen.

			Alex komt hijgend op adem. Hij houdt zijn hand op naar JP. ‘Goed gedaan, man,’ zegt hij.

			JP geeft Alex een high five. ‘Jij ook.’

			Het is alsof ik niet besta. En ik heb ook niet geholpen, dus ik kan er net zo goed niet zijn.

			Een onbeheerst geschreeuw barst los en mijn hart klopt in mijn keel.

			DD’s vader.

			Het huis begint gevaarlijk te schudden, alsof hij het elk moment kan verwoesten, om voor altijd met ons af te rekenen. Mijn hersenen zeggen: Rennen! De Duivel zit achter je aan! Maar ik sta aan de grond genageld en mijn voeten doen niks.

			Fotolijsten komen van de muren en vallen kletterend op de grond en eindelijk neemt mijn instinct de leiding. Ik pak Cacao op en Alex, JP en ik rennen de kamer uit. Walter en de andere haints cirkelen opgewonden om ons heen. Ze zijn blij.

			‘Doordat zij nu gebonden is, heeft ze geen macht meer over hen,’ legt Alex uit. ‘Ze zijn vrij.’

			De jongen met de baret danst arm in arm met Eileen. Darcy’s mond beweegt alsof hij steeds opnieuw ‘dank je wel’ zegt. Walter ontfermt zich over ons. Hij brengt ons naar beneden.

			Nog één keer stormen we de trap af. De stalen deur klapt open en we zijn nog niet bij de voordeur of het vuur laait op.

			Buiten is het nu helemaal donker. Walter en de andere haints verdwijnen in de nacht. Alex, JP en ik rennen door de Franse wijk, terwijl het huis van de Duivelsdochter in vlammen opgaat.
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			Een veilige plek

			JP is de eerste die het ziet.

			We rennen langs het stadion als hij opeens blijft staan. ‘Wat is dát?’

			Hij wijst omhoog, maar ik zie alleen maar wolken en sterren. Alex tikt tegen zijn bril en zijn mond valt open. Pas als hij de bril aan mij geeft, zie ik het ook: een goudkleurig luchtvoertuig in de vorm van een V vliegt hoog aan de hemel en schijnt met laser­stralen naar beneden. Ze scannen de straten.

			De Gardisten zijn in New Orleans en ze zoeken ons.

			We hollen naar het gat in de weg waar we met DD uit zijn gekomen, halen het deksel eraf, klimmen naar beneden en rennen naar Bertha. Ik vraag de trein om ons naar een veilige plek te brengen.

			Alex ligt op de hobbelige bank in de woonkamer en kauwt op een gedroogd worstje. JP hangt in de leunstoel en eet wat gedroogd fruit. Ik lig languit op de vloer en knabbel op een worstje. Af en toe breek ik er een stukje af voor Cacao.

			Ik weet dat ik me de dingen die DD tegen me heeft gezegd niet moet aantrekken. Ze is niet voor niks de dochter van de Duivel, maar toch… Ik ben bang dat ze gelijk had, dat ik geen echte Manifestor ben. Ik liet het afweten op het moment dat Alex en JP me het hardst nodig hadden. Ik stond daar stil als een steen. Niet eens. Een steen had DD kunnen raken. Ik deed nog minder.

			Ik wil me zo klein mogelijk maken, of liever nog: helemaal verdwijnen. Ze zouden me geen Manifestor mogen noemen.

			Alex gaat opeens rechtop zitten. ‘Hé,’ zegt hij, en hij kijkt naar JP. ‘Hoe kon jij het voertuig van de Garde eigenlijk zien, je had niet eens een G-bril op! En ik moest mijn bril in de X-ray Mode zetten, want anders is het onzichtbaar.’

			‘Het was niet onzichtbaar. Ik zag het gewoon.’

			Alex zwiept zijn benen over de bankleuning. ‘En toen we in het huis van DD waren? Hoe zag de gang eruit?’

			‘Eh… gewoon, als een gang?’ zegt JP. ‘Hoe had die er dan uit moeten zien?’

			‘Wacht even,’ zeg ik, want nu ben ík in de war. ‘Zag je de lava niet? En het vuur dat onder die deur door kwam? En die honderden deuren?’

			‘Nee?’

			‘En hoe zag DD er volgens jou uit?’ vraagt Alex. ‘Als een jonge vrouw of als een oude dame?’

			‘Ze deed me nog het meest aan een oud besje denken, maar dat wilde ik niet zeggen. Hoe zag ze er dan voor jullie uit?’

			‘De zegen van de Ziener,’ zegt Alex zacht. ‘Het is dus echt waar.’

			‘De wát?’ vraag ik.

			‘Ik heb voor de lol weleens iets over de oude Buitengewone geschiedenis gelezen…’

			En dát leest hij voor z’n lol?

			‘Onze voorouders in Afrika geloofden dat Zieners gezegend waren,’ zegt hij. ‘Niet alleen omdat ze het Buitengewone kunnen zien, maar omdat ze dachten dat illusies en onzichtbaarheid bij hen niet werkten. Zo te zien hadden ze gelijk. JP is machtiger dan we dachten.’

			JP wijst naar zichzelf. ‘Ik? Machtig? Nic, ik ben machtig!’

			‘Dat is geweldig.’ Ik glimlach, maar het kost me moeite. Mijn Onopmerkelijke vriend is machtiger dan ik.

			‘Wat is er aan de hand?’ vraagt JP.

			‘Niks. Ik wou alleen dat High John ons meer over de echte dief had verteld.’

			‘We weten nu in elk geval dat het meneer Blake niet was,’ zegt JP.

			‘Daar ziet het inderdaad naar uit,’ zegt Alex. Hij heeft zo’n hekel aan papa dat het me verbaast dat hij dat toegeeft. ‘Maar wie was het dan wel?’

			‘Oom Ty denkt dat het iemand is die wil voorkomen dat hij de Msaidizi in handen krijgt,’ zeg ik.

			Alex lacht schamper. ‘Nic, dat is een complottheorie, daar moet je niet in trappen.’

			‘Maar denk er eens over na. Zelfs als het niet klopt, dan kan het nog zo zijn dat iemand het wel gelooft en dat diegene de Msaidizi gestolen heeft om hem voor oom Ty te verbergen.’

			‘Zoiets zou Einan voor Stevie doen,’ zegt JP. ‘Zou het de echte Einan kunnen zijn?’

			‘Onmogelijk,’ zegt Alex. ‘De ABI heeft Roho’s geheugen gewist en hem zijn Gave afgenomen en dat was jaren voordat de Msaidizi verdween. Hij leeft in de Onopmerkelijke wereld en herinnert zich niets meer van zijn vorige leven.’

			JP kijkt hem verschrikt aan. ‘Leeft hij in de Onopmerkelijke wereld?’

			‘Hij is niet gevaarlijk meer,’ zegt Alex. ‘De ABI heeft hem een nieuwe identiteit gegeven. Het laatste wat ik heb gehoord is dat hij als telemarketeer werkt.’

			Valt hij mensen lastig door ze onder het eten op te bellen? Dat is voer voor een nachtmerrie. ‘Wie zou de dief dan kunnen zijn?’ zeg ik.

			Alex wil wat zeggen, maar op dat moment begint er in zijn bril een rood lichtje te knipperen. ‘O, o.’

			‘Wat is er?’ vraagt JP.

			‘Ik had de media-alerts ingeschakeld op m’n bril. Kennelijk hebben we het nieuws weer gehaald.’

			Hij tikt tegen de rand van zijn bril en er verschijnt een minihologram van een Manifestor-man in een televisiestudio. Het is dezelfde nieuwslezer naar wie we in DD’s huis hebben gekeken. Achter hem zien we het brandende huis van DD.

			‘Het beruchte pand in New Orleans, dat eigendom was van de Duivelsdochter, ging eerder vandaag in vlammen op. Volgens Onopmerkelijke bronnen werd de brand veroorzaakt door een gaslek,’ zegt hij. ‘Maar Gardisten, vermomd als brandweerlieden, vonden de eeuwenoude Nefilim vastgebonden in een kamer op de eerste verdieping. Nadat ze haar hadden bevrijd, vertelde ze dat de inferno was aangestoken door Alexander en Nicole Blake, de kleinkinderen van president Natalie DuForte, die op de vlucht zijn met de Msaidizi.’

			Ik knipper met mijn ogen. Nee, ik droom dus niet. ‘Ze viel ons aan! En haar vader heeft de brand veroorzaakt. Wat ís dit?’

			‘President DuForte stond LWTV eerder te woord,’ zegt de nieuwslezer.

			Hij verdwijnt en er verschijnt een hologram van een oudere Zwarte vrouw. Als ik een jongere versie van Zoë ben, dan is Zoë een jongere versie van deze vrouw. Ik lijk sprekend op Zoë en Zoë lijkt sprekend op deze vrouw. Dit is mijn oma, president DuForte.

			‘Iedereen weet dat de Duivelsdochter bekendstaat om haar leugens,’ zegt ze. ‘Bovendien staat ze al sinds 1921 onder toezicht van de Beschermgarde, toen ze samenspande met terroristen om Black Wall Street te vernietigen. Ik zou ten eerste willen weten hoe het mogelijk is dat zij in contact is gekomen met de kinderen aangezien ze dus onder surveillance staat. Dit zou ik graag met generaal Sharpe bespreken.’

			Mijn oma verdwijnt en Althea Sharpe verschijnt.

			‘Kennelijk werd ze niet constant bewaakt en hiernaar zullen we een onderzoek instellen,’ zegt generaal Sharpe. ‘Maar dit neemt niet weg dat de kinderen wel in New Orleans zijn gesignaleerd. Het kan niet anders dan dat deze kinderen zijn beïnvloed en in opdracht werken van hun ouders en peetoom. En dat verbaast me niks. Ik heb altijd geweten dat…’

			Van achteren komt een Gardist aangelopen die iets in het oor van generaal Sharpe fluistert.

			‘Vrijgelaten?’ blaft ze.

			Het hologram flitst snel terug naar de nieuwslezer. ‘Dit is zojuist binnengekomen! We hebben bericht ontvangen dat Zoë DuForte en Tyran Porter zijn vrijgelaten.’

			Alex zucht opgelucht. ‘Gelukkig.’

			‘Alle aanklachten tegen mevrouw DuForte zijn ingetrokken, het onderzoek naar meneer Porter loopt nog, maar Calvin Blake wordt vastgehouden,’ zegt de nieuwslezer. ‘Een paar minuten geleden vroegen we Aloysius Evergreen, lid van de Raad der Ouderlingen, naar zijn mening over de vermeende dief en kidnapper.’

			Er verschijnt een hologram van een oudere, kalende Zwarte man met een harige kin.

			‘We houden de situatie in New Orleans nauwlettend in de gaten,’ zegt hij. Hij heeft een schorre stem. ‘Wat Calvin Blake betreft…’ Hij maakt zijn zin niet af en fronst verward. ‘Het is duidelijk dat Blake de Msaidizi gestolen heeft. Glashelder. We zullen zijn geheugen wissen en hem de Gave afnemen. De kinderen zijn ook schuldig! Zij moeten zo snel mogelijk gearresteerd worden!’

			‘Wát?’ roepen Alex en ik.

			‘Wacht, wacht, jongens,’ zegt JP. ‘Zagen jullie dat? Alex, speel dat hologramding nog eens af.’

			Alex gebaart alsof hij terugbladert in een boek en Aloysius Evergreen beweegt achterstevoren.

			‘Daar! Daar!’ zegt JP, en Alex tikt op het hologram.

			‘We houden de situatie in New Orleans nauwlettend in de gaten,’ zegt Aloysius Evergreen nog een keer. ‘Wat Calvin Blake betreft…’

			‘Daar!’ zegt JP. ‘Op zijn schouder. Zien jullie dat?’

			Ik tuur naar het beeld, maar ik zie niks. ‘Wat zouden we moeten zien?’

			‘Dat piepkleine rode wezentje?’

			‘X-ray Mode,’ zegt Alex tegen zijn G-bril.

			Ouderling Evergreen wordt doorzichtig en op zijn schouder wordt een klein rood wezentje met gele oogjes zichtbaar. Het heeft een tandeloze grijns en fluistert iets in Evergreens oor.

			‘Een demon,’ fluister ik. ‘Waarom zou een demon…’

			In mijn hoofd hoor ik de stem van DD. Je hebt je lot en dat van je vader bezegeld. Mijn vader zal wraak nemen voor wat jullie met me hebben gedaan!

			Alex en ik kijken elkaar aan. ‘DD,’ zeggen we tegelijkertijd. We moeten het niet alleen opnemen tegen de Beschermgarde. We moeten het opnemen tegen de Duivel zelf.

			Alex laat zich achterover op de bank ploffen. ‘Dit is het,’ zegt hij. ‘Onze levens zijn verwoest. We hebben geen toekomst meer. We komen in Uhuru alleen nog maar in aanmerking voor starters­functies, meer zit er niet in.’

			Ik heb geen idee wat hij met dat laatste bedoelt, maar ik zeg: ‘Onze levens zijn niet verwoest. Het enige wat we moeten doen is de Msaidizi en de echte dief vinden.’

			Alex gebaart naar het hologram. ‘Nic, de echte Duivel zit achter ons aan! We maken geen enkele kans!’

			Ik kijk naar de grijnzende demon op de schouder van ouderling Evergreen en bal mijn vuisten. Misschien zou ik bang moeten zijn terwijl ik naar dat wezen kijk, maar het enig wat ik wil is hem zo’n harde klap geven dat hij het nooit meer in z’n kop haalt om te grijnzen.

			‘We gaan nu niet opgeven,’ zweer ik. ‘Het maakt me niet uit wat we moeten doen. We gaan papa en onszelf redden.’

			Bertha’s remmen beginnen te piepen en we komen tot stilstand. Ik kijk voorzichtig door het raam naar buiten. De wanden van de tunnel zijn nu van witte bakstenen en overal branden kaarsen. Een houten bord heet ons welkom in…

			‘Veilige Plek?’ lees ik hardop.

			JP en Alex slaken een gil en ik draai me om.

			Er is een flikkerend hologram verschenen van een Zwarte vrouw. Ze heeft korte locs en draagt een eenvoudige zwarte jurk met een klein ABI-embleem op de borst. Ik weet wat het is, maar ze ziet er anders uit dan de mensen in andere hologrammen. Die andere mensen zagen er zo echt uit dat je bijna niet zou geloven dat je naar een hologram keek. Deze vrouw doet denken aan een hologram van een mannequin.

			‘Welkom, reizigers,’ zegt ze. ‘Jullie zijn aangekomen in Veilige Plek, een van de oorspronkelijke veilige havens van de Ondergrondse Spoorlijn. Jullie zullen hier een overvloed aan historische gedenkplekken vinden uit de tijd dat Buitengewonen en Onopmerkelijken hier op hun zoektocht naar veiligheid en vrijheid terechtkwamen. Terwijl jullie wachten op de trein naar Uhuru of een andere Buitengewone stad, nodigen we jullie uit om rond te dwalen en deze net zo Buitengewone stad te ontdekken.’

			‘Ze lijkt wel zo’n soort gids die je wil overhalen om een of andere attractie te bezoeken.’

			Alex kijkt naar het hologram. ‘De ABI noemt het een selfservice­museum. Er zijn er meerdere. Dit is een oudere versie van een virtuele assistent. Ze gebruikt een projectie-processor in plaats van een geïntegreerde processor.’

			‘En wat wil dat zeggen?’

			‘Ze verschijnt als hologram. Thuis hebben we een virtuele assistent en die maakt gewoon deel uit van het huis. Je zegt tegen het huis wat je wilt en het huis doet het. De ABI gebruikt dit soort G-tech al heel lang niet meer. Ik denk dat deze attractie is achtergebleven toen ze de ondergrondse sloten.’

			‘Is het veilig om hier de nacht door te brengen?’ vraagt JP.

			‘Volgens mij wel. Ik zal de plek met mijn G-bril scannen zodat we zeker weten dat we hier alleen zijn.’

			Mijn maag knort zo hard dat Cacao begint te grommen. Dat gedroogde worstje was waarschijnlijk niet genoeg. Alex begint aan zijn scan terwijl JP en ik besluiten dat we iets moeten eten. JP houdt van koken, dus hij biedt aan om de maaltijd te verzorgen. Ik ga op de bank zitten en Cacao kruipt tegen me aan. JP snijdt de rest van de gedroogde worst in stukjes en brengt die op smaak met de kruiden die bij de pakjes noedels zitten. Hij zegt dat het een speciale variant is op ramen met biefstuk.

			‘Ik ben blij dat je er bent,’ zeg ik. ‘Zonder jou had ik dit nooit gekund.’

			‘Jawel, tuurlijk wel. Je bent het doelwit van de Duivel en je bent een gezochte crimineel, en wat dan nog? Jij kunt dit.’

			Voor zijn doen was dit heel behulpzaam. ‘Hoe doe je dat toch?’

			‘Hoe doe ik wat?’

			‘Positief blijven?’

			JP bukt om naar de kom te kijken die in de magnetron rondjes draait. ‘Mijn zus Leah had leukemie. Op sommige dagen kon ze niet eens uit bed komen, maar tot het einde toe bleef ze geloven dat ze beter zou worden.’ Via het glas van de magnetron zie ik dat zijn blik naar beneden gaat. ‘Ik geloofde het niet, al had ik dat voor haar wel moeten doen.’

			‘Dat moet je jezelf niet kwalijk nemen.’

			‘Nee, dat doe ik niet. Maar vlak voordat Leah stierf, vertelden de dokters dat ze niet lang meer te leven had, en ik werd ontzettend kwaad. Het was niet eerlijk. Zij geloofde erin en het werkte niet. Maar ze zei tegen me: “De dingen gaan niet altijd zoals je wilt, broertje, maar uiteindelijk komt het toch altijd goed.” Ik denk dat ze nu toch beter is, precies zoals ze altijd had gedacht. En als ik daaraan denk, geef ik niet op, wat er ook aan de hand is.’

			Mijn problemen lijken opeens niet zo belangrijk meer. JP heeft zijn zus zien sterven. ‘Volgens mij was Leah een geweldige zus.’

			‘Jouw broer is anders ook best leuk.’

			‘Blij dat je dat vindt,’ zeg ik terwijl Cacao op haar rug rolt en ik haar over haar buik aai. ‘Mij vindt hij niet leuk, JP.’

			Zo. Nu heb ik het hardop gezegd. Niet dat Alex er trouwens een geheim van heeft gemaakt. Hij laat duidelijk merken dat hij het me kwalijk neemt dat iedereen het altijd over mij had.

			‘Hij kent je helemaal niet, Nic!’ zegt JP. ‘Hoe kan hij je nou niet leuk vinden?’

			‘Dat weet ik niet, en toch vindt hij me niet leuk! Hij vindt jou veel leuker.’

			‘Ben je jaloers?’ vraagt hij verbaasd.

			‘Nee! Natuurlijk niet. Het is gewoon rot dat ik altijd een broer wilde en dat de broer die ik nu blijk te hebben me niet kan uitstaan.’

			‘Nou,’ zegt JP voorzichtig. ‘Misschien ben jij ook niet de zus die hij altijd wilde hebben.’

			‘Sorry? Ik ben toevallig onwijs leuk!’

			‘Dat is een mening, geen feit – een mening waar ik het wel mee eens ben, hoor!’ zegt hij er snel achteraan als ik hem aankijk. ‘Maar het is een mening. Hij hoopte misschien op een zus die geduldig is, die over dingen nadenkt, die van chocola houdt, zoals normale mensen…’

			‘Iedereen met een beetje verstand weet dat karamel veel lekkerder is. Maar moet ik me nu beter voelen, na die opmerkingen van je?’

			‘Nee, dat heb ik niet gezegd. Weet je, jullie doen me aan mij en Karbonaadje denken.’

			‘Je moeders kreupele kat?’

			‘Officieel is hij van mij. Ik heb heel lang gezeurd om een kat. Ik dacht dat ik zo’n schattige kitten zou krijgen die lekker tegen me aan zou kruipen en dat we dan samen films konden kijken. Maar nee… Ze gingen naar het asiel en kwamen thuis met mijn vijand.’

			JP’s relatie met Karbonaadje is ingewikkeld. ‘Die kat bedoelt het echt niet zo, je vat het te persoonlijk op.’

			‘Hij heeft mijn Stevie-pak kapotgemaakt. Dat is pure haat, Nic!’ zegt hij kwaad. ‘Maar goed, mama zegt dat ik Karbonaadje niet leuk vind omdat hij anders is dan ik had verwacht en dat dat niet eerlijk van me is. Ze zegt dat niemand aan mijn verwachtingen hoeft te voldoen, maar dat het aan mij is om te bepalen of ik iemand leuk vind zoals diegene is.’

			‘En hou je nu van Karbonaadje?’

			‘Nee, echt niet. Dat beest is wreed. Maar jullie doen me aan ons denken, meer niet.’

			Ik kijk toe hoe JP de kom met noedels uit de magnetron haalt en de stukjes gedroogde worst erin doet. Ik begrijp steeds beter waarom papa zei dat JP zelfs als de hemel pikdonker is die ene ster zou zien staan.

			‘JP?’

			‘Ja?’

			‘Soms ben je zo wijs.’

			Hij glimlacht. ‘Ik hou ook van jou, Nic.’
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			De erfenis van de ABI

			Vannacht droomde ik dat papa in een donkere kamer op een stoel zat, vastgebonden en omringd door Manifestors in lange gewaden. Op de een of andere manier wist ik dat ze van de ABI waren.

			‘Jij hebt de Msaidizi gestolen, Calvin Blake,’ zei een van hen. ‘Daar moet je voor boeten.’

			Ze hielden hun handen boven zijn hoofd. Papa’s Gloed werd langzaam doffer. Ze namen hem de Gave af. Zijn ogen rolden weg terwijl ze ook zijn herinneringen wegnamen.

			Toen ik wakker werd stond het zweet op mijn voorhoofd en waren mijn wangen nat van het huilen.

			Ook al ben ik al een tijdje wakker, de nachtmerrie blijft als mist om me heen hangen. Alex’ scan heeft aangetoond dat er in Veilige Plek niemand anders is en JP en hij willen kijken wat er te beleven valt. Ze houden allebei van musea, dus dat is twee tegen één. Er zit niks anders op dan met hen meegaan.

			Ja, hoor. Het is helemaal prima dat mijn beste vriend en mijn broer zoveel met elkaar gemeen hebben.

			Ik doe Cacao aan de lijn en loop achter hen aan de trein uit. Het spoor loopt langs een verlaten perron. Onkruid, klimop en stof hebben deze plek overgenomen. Cacao blaft naar een paar wegrennende ratten. Het station heeft een glazen koepel en boven ons zien we afbeeldingen van een heleboel verschillende Zwarte mensen. Sommigen vliegen, anderen hebben een lichtgevende bol in hun handen en weer anderen laten water uit de grond spuiten. Manifestors.

			Alex staart omhoog. ‘Het zijn de Twaalf.’

			‘Wie?’

			‘De twaalf oorspronkelijke Gardisten. Die ene daar…’ Hij wijst naar een lange glimlachende man. ‘Dat is generaal Wesley Blake, onze over-over-overgrootvader. En diegene links van hem, dat is Sarah. Onze over-over-overgrootmoeder van mama’s kant. Zij was de eerste Manifestor in Amerika die wegvloog, haar vrijheid tegemoet.’

			Ik herinner me het verhaal van Sarah. Ze was op de velden aan het werk met haar baby op haar rug en haar baby wilde niet stoppen met huilen. De wrede opzichter sloeg haar en haar baby met een zweep en ze smeekte de oude man Toby om haar vrij te laten. Hij sprak de oude woorden tot haar die haar Gave wakker maakten, en het lukte haar om weg te vliegen.

			‘Ik wist niet dat ze een Gardist was,’ zeg ik.

			‘En geen gewone Gardist. Zij en de andere elf stichtten Uhuru en bevrijdden honderden Buitengewonen en Onopmerkelijken die op de plantages tot slaaf waren gemaakt. Ze is een legende.’

			Ik bijt op mijn lip. Beroemde ouders, beroemde grootouders en nu Sarah en generaal Blake. Ik stam af van geweldige, machtige Manifestors. Vergeleken bij hen… De vergelijking gaat niet op.

			Terwijl we verder lopen, probeer ik de gedachte van me af te schudden. Veilige Plek doet me aan een kunstmuseum denken. Voor het treinstation zijn drie marmeren hallen met tentoon­stellingen. Ik snap nu wel waarom de virtuele assistent van de ABI dit een plek noemt die net zo Buitengewoon is als de Buitengewone steden. Ook al zit alles onder het stof, het is mooier dan alle musea waar ik met papa geweest ben. Hij zocht altijd de gekste dingen uit, zoals het Bigfoot-museum in Georgia.

			Ik denk dat dat het vreemdste is van alles. Ik heb nooit het gevoel gehad dat papa en ik op de vlucht waren of dat ik ontvoerd was. Ik was gewoon samen met mijn slungelige, vals zingende sneakerfan-vader.

			En nu moet ik iedereen ervan overtuigen dat hij echt zo is, ook Alex. Van ons drieën is hij het meest geïnteresseerd in de dingen die er in het museum te zien zijn. Er zijn barakken waar Buitengewonen en Onopmerkelijken tijdens hun vlucht in sliepen en volgens het bordje werden hun herinneringen gewist nadat ze hier weggingen. Er hangen foto’s van Gardisten die vluchtelingen de weg door het bos wezen.

			We gaan naar een andere hal, waar verschillende standbeelden staan. Er is er een van een vrouw met een geweer in haar ene hand en een olielamp in haar andere. Ze heeft een mutsje op en over haar schouder hangt een tas. Op het bordje staat dat zij ‘de beroemde Ziener Harriet Tubman’ is.

			‘Was Harriet Tubman een Ziener?’ vraagt JP opgewonden.

			‘Ja,’ zegt Alex. ‘Er is een Buitengewone school naar haar vernoemd.’

			Even verderop staat een beeld van de Manifestor Nat Turner, die de Gave gebruikte om een opstand te ontketenen onder tot slaaf gemaakten. En er is een beeld van Booker Bailey, een Manifestor die met juju’s in één jaar honderden lynchpartijen wist te voorkomen. Alex vertelt dat er ook een school naar Nat Turner is genoemd, en een bibliotheek naar Booker Bailey.

			Dit zijn de dingen waar we de Gave voor moeten gebruiken. En kennelijk dacht de ABI er ook zo over, want ze maakten standbeelden van deze mensen en vernoemden scholen en bibliotheken naar hen. Waarom besloten ze later dan dat het beter was om niks te doen?

			‘Moet je kijken,’ zegt JP.

			Hij wijst naar een bronzen beeld van een gespierde man met een moker: John Henry. Als de afmetingen kloppen, dan was hij klein voor een half-reus. Hij ziet er niet uit als iemand die een boom doormidden kan breken, zoals sommige van zijn verwanten, maar een dikke tak zou wel lukken.

			Ik kijk naar een bronzen replica van dat waar we naar op zoek zijn: de Msaidizi. Zelfs als beeld ziet hij er indrukwekkend uit. Onderaan het beeld is een inscriptie aangebracht. Ik ga op mijn hurken zitten om de tekst te lezen.

			‘“De half-reus John Henry werd beroemd doordat hij op verschillende plaatsen met behulp van de Msaidizi de strijd aanbond met een door stoom aangedreven drilboor die gebruikt werd voor de aanleg van spoorlijnen”,’ lees ik voor. ‘Heeft hij het meer dan één keer gedaan?’

			‘Minstens tien keer,’ zegt Alex. ‘Op die manier wilde hij de Onopmerkelijken hoop geven.’

			JP bukt en leest de rest. ‘“John Henry kreeg een bijzondere band met het wapen. De Msaidizi bleef bij hem tot op de dag dat hij stierf.”’

			Ik leg mijn handen op mijn hoofd en strengel mijn vingers in elkaar. High John zei dat zijn band met de Msaidizi verbroken werd, maar misschien was die band al niet zo sterk. ‘Misschien weet de geest van John Henry…’

			Vlak voor me vormen knetterende vonken letters in de lucht. Ik gil.

			‘Nic! Wat is er?’ vraagt JP.

			Ik hou mijn adem in en lees de woorden.

			Nic! Ik ben het, Tyran.

			Ik heb niet veel tijd.

			De Gardisten houden me constant in de gaten.

			Het bericht verdwijnt en er verschijnen drie woorden.

			Schrijf niet terug.

			‘Het is oom Ty,’ zeg ik tegen Alex en JP. ‘Hij heeft me een G-bericht gestuurd, maar hij zegt dat ik niet terug mag schrijven.’

			‘Berichten die je met de G-pen schrijft kunnen onderschept worden,’ legt Alex uit. ‘Als jij hem een bericht stuurt weet de Garde een paar seconden later waar we zijn.’

			Nieuwe woorden verschijnen in de lucht. ‘Ik hoop dat jullie veilig zijn.’ Ik lees het hardop voor. ‘Zoë is ontzettend bezorgd.’

			Alex fronst. ‘Arme mama.’

			Meer woorden in het handschrift van oom Ty. ‘Calvin heeft niet veel tijd meer. Over twee dagen…’ Mijn hart bonkt. ‘Over twee dagen wordt hij veroordeeld.’

			‘Wát? Dat is snel,’ zegt JP.

			‘Te snel,’ zeg ik. ‘En de rechtszaak dan?’

			‘Ik weet niet wat er aan de hand is,’ lees ik, ‘maar de ouderlingen zijn ervan overtuigd dat hij schuldig is zonder dat ze er bewijs voor hebben. Zoiets heb ik nog nooit meegemaakt.’

			‘Dat kan alleen als er echte demonen bij betrokken zijn,’ zegt Alex.

			Ik krijg een knoop in mijn buik. ‘Wat moeten we doen?’ vraag ik.

			En alsof oom Ty me heeft gehoord schrijft hij: ‘Jullie moeten binnen twee dagen de Msaidizi vinden. Het is de enige manier om hem te redden.’

			Twee dagen.

			Ik hoopte dat oom Ty nog meer zou schrijven. Misschien een aanwijzing die ons zou kunnen helpen de Msaidizi te vinden. Maar er kwam niks meer. Hij zei dat de Gardisten hem in de gaten hielden, dus waarschijnlijk durft hij niks meer te schrijven. Misschien hebben ze zijn G-pen afgepakt.

			We zijn teruggegaan naar Bertha. Ik zit op de bank en staar voor me uit. De woorden van oom Ty schieten als pingpongballen door mijn hoofd.

			We hebben twee dagen om de Msaidizi te vinden, anders is er geen hoop meer voor papa en oom Ty.

			Ik moet bijna overgeven.

			JP komt naast me zitten. Hij slaat een arm om mijn schouders, als een soort knuffel. Normaal gesproken heb ik aan een halve knuffel van JP al genoeg om me beter te voelen. Maar nu voel ik niks. Als er een meteoor naar beneden zou komen en boven op me zou vallen, zou ik waarschijnlijk nog niets voelen.

			‘Als ik de moed liet zakken, zei Leah altijd tegen me: “Niets is onmogelijk.” Dat was haar motto,’ zegt JP.

			Maar bij het woord ‘onmogelijk’ denk ik meteen: ík ben onmogelijk.

			‘We moeten erin blijven geloven dat het ons lukt,’ zegt hij.

			Ik haal mijn schouders op. ‘Het motto van jouw zus gaat mijn vader en mijn peetoom niet redden, JP.’ Zijn gezicht wordt somber en ik wou dat ik mijn mond had gehouden. ‘Sorry.’

			‘Het is oké,’ fluistert hij. ‘Er komt veel op je af.’

			Ja, dat kun je wel zeggen. Papa werkte in Jackson soms als klusjesman in een verpleegtehuis. Ik vond het leuk om met hem mee te gaan omdat de verpleging me altijd bekertjes met choco­ladepudding gaf. Maar van de patiënten werd ik verdrietig. Sommige mensen herkenden hun familieleden niet eens meer of ze waren hun eigen naam vergeten. Een keer kwam de dochter van een oude man op bezoek en hij dacht dat ze een vreemde was. Ze hield zich groot, maar later hoorde ik haar huilen op de parkeerplaats.

			De tranen schieten in mijn ogen. Zo kan het ook met papa en mij gaan als de ABI zijn geheugen wist. Ik zou een vreemde zijn voor degene van wie ik het meest hou. ‘Waar moeten we beginnen met zoeken?’

			JP geeft geen antwoord. Alex bekijkt zijn G-bril en zwijgt.

			Ik kijk uit het raam van de trein en denk aan de beelden van Harriet, Nat en de anderen, en de foto’s van de Gardisten die de mensen hielpen vluchten. Ik denk aan generaal Blake en Sarah die honderden mensen bevrijdden. Lang geleden hielp de ABI mensen in nood en maakte standbeelden voor mensen die hetzelfde deden. Ik kan niet hulpeloos toekijken hoe ze papa straffen voor een misdaad die hij niet heeft gepleegd. De oude ABI zou dat ook niet hebben gedaan.

			Misschien klopt wat papa zegt wel: ‘Je kunt niet wachten tot anderen je vertellen wat goed is, Nic Nac. Dat moet je zelf bepalen.’

			Dat is de man die ik moet redden. Nee, streep dat maar door. Dat is de man die ik zál redden.

			Ik spring op en loop heen en weer door de woonkamer. ‘Oké. John Henry. Als we met zijn geest kunnen spreken hebben we misschien een kans. We moeten zijn haint zoeken of zijn geest oproepen.’

			‘Wooow, time-out,’ zegt Alex. ‘De doden hoor je met rust te laten.’

			‘Dat kan me niks schelen.’

			‘Hoor je wel wat je zegt? Luister, eerst wilde ik de Msaidizi zoeken, maar nu denk ik dat we mama moeten bellen. Dan kan ze naar ons toe komen en oma Natalie kan ons uit de problemen halen.’

			‘Nee! En papa dan?’

			‘Hij moet gestraft worden voor wat hij gedaan heeft.’

			‘Door zijn Gave en zijn geheugen te verliezen?’

			Alex slaat zijn armen over elkaar. ‘Gisteren kon het je niks schelen wat er met hem gebeurde. En nu? Wat is er veranderd?’

			Ik schud mijn hoofd. ‘Je begrijpt het niet.’

			‘Wat valt er te begrijpen?’

			‘Hij is mijn vader! Ik kan de knop niet zomaar omzetten. Ik hou van hem!’

			Stilte.

			‘Je hebt gelijk, ik begrijp het inderdaad niet,’ zegt Alex zacht. ‘Voor mij is hij nooit een vader geweest.’

			Het is alsof hij me een stomp in mijn maag heeft gegeven. ‘Alex…’

			‘Ik heb geen demon nodig om me te vertellen dat die laffe schoft de straf verdient die ze hem opleggen.’

			‘Hé!’ zeg ik en ik doe een stap in zijn richting. ‘Zo noem je hem niet!’

			JP gaat tussen ons in staan. ‘Wow, Nic. Rustig.’

			Alex springt op en houdt zijn G-bril in de lucht. ‘Nog één stap en ik stuur onze locatie door aan de Garde!’

			‘Ik zweer het je, als je dat doet, dan…’

			‘Dan wat? Gebruik je dan een juju?’ zegt hij spottend. ‘Dat lukt je toch niet, net zoals bij DD, toen deed je ook niks!’

			Hoe.

			Durft.

			Hij.

			‘Arrrrrrrrgh!’ schreeuw ik, en ik storm op hem af.

			Alex gilt.

			JP houdt me tegen. ‘Nee, Nic!’

			‘Laat me los!’

			‘Dit ga ik tegen mama zeggen!’ schreeuwt Alex.

			‘Doe maar, het kan me niks schelen! Ik wou dat ze me nooit gevonden had!’

			De woorden zijn eruit voordat ik me kan bedenken, maar weet je? Waarom zou ik het niet zeggen? Het is waar. Mijn leven was oké totdat Zoë en Alex opeens op kwamen dagen. Papa was geen misdadiger. Ik werd niet gezocht en van dat stomme wapen had ik nog nooit gehoord. Alex en Zoë hebben alles overhoopgehaald en nu is mijn leven een puinhoop.

			‘Kom op, Nic. Dat meen je niet,’ zegt JP.

			‘Dat meen ik wel! Hadden ze me maar nooit gevonden, zij en jouw nieuwe beste vriend!’

			‘Mijn wat?’

			Ik draai me met een ruk om en negeer de verdrietige blik in JP’s ogen. ‘Niks. Laat maar.’

			Hij wil iets tegen me zeggen, maar precies op dat moment huppelt Cacao de kamer in, met een snuit vol kruimels. Ze likt haar lippen af, springt op de bank en begint ook haar poten af te likken.

			JP kijkt naar de keuken, waar ze vandaan kwam. ‘Eh, volgens mij hebben we een probleem.’

			Alex en ik gaan kijken wat er aan de hand is, maar we zien het al meteen. De vloer ligt bezaaid met verpakkingen en lege bakjes. Ons eten is op.

			‘En bedankt, Cacao,’ mompel ik.

			‘Ik weet dat je een plan wilt maken, Nic, maar nu moeten we eerst aan eten zien te komen,’ zegt JP. ‘Ik weet hoe je kan zijn als je honger hebt, en dat is niet leuk.’

			‘Kan het nog erger dan?’ zegt Alex. Ik kijk hem even aan. ‘We hoeven geen eten meer te zoeken,’ zegt hij. ‘Ik bel mama. Ze zal meteen komen.’

			‘Doe maar!’ Ik maak de deur voor hem open. ‘Hopelijk hebben de demonen haar niet ook tegen ons opgezet. DD zei dat ze het ons betaald zou zetten en ik vermoed dat ze vooral boos is op de jongen die haar heeft vastgebonden.’

			Alex slikt. ‘Demonenbedrog, daar trapt mama dus echt niet in.’

			‘Sorry, hoor, er is een verschil tussen de freaking Duivel die achter je aan zit en demonenbedrog, maar misschien zit ik ernaast. Veel succes!’

			Alex staart naar de deuropening, tikt nerveus met zijn voet op de vloer en bijt op zijn lip. Nog voordat hij zijn mond opendoet, weet ik wat hij gaat zeggen.

			‘Kom, laten we wat te eten halen,’ zegt hij.

			Alex’ G-bril geeft aan dat het een paar minuten lopen is naar de dichtstbijzijnde winkel. We doen Cacao aan de lijn en gaan op weg naar de uitgang. We komen naar buiten door een deur in een pijler van een brug met een tweebaansweg. Zodra we de deur achter ons dichtdoen, wordt hij één met de pijler en verdwijnt uit het zicht.

			Grijsgele wolken komen onze kant op drijven en in de verte horen we het gerommel van een onweersbui. Piepkleine regendruppels tikken op mijn armen. Het is al laat in de middag en voor zover ik kan zien zijn hier alleen maar weilanden. Weilanden en koeien. Heel veel koeien.

			Alex leidt ons met zijn G-bril naar de berm van de weg. Er rijdt één heel grote vrachtwagen voorbij, maar verder is er geen verkeer. Gelukkig maar. We hebben geen tijd om ons bezig te houden met bezorgde volwassenen die willen weten waarom er drie kinderen in hun eentje langs de weg lopen.

			JP komt naast me lopen. ‘Nic, nog even over net, in de trein,’ zegt hij, zo zacht dat Alex hem niet kan horen. ‘Wat bedoelde je nou eigenlijk?’

			Ik hoopte dat hij er niet meer over zou beginnen. ‘Laat maar zitten, JP. Ik bedoelde het niet zo.’

			‘Dat ik goed met Alex kan opschieten, betekent niet dat jij mijn beste vriend niet meer bent. Dat weet je toch?’

			Nee, ik weet niet zo goed hoe dat gaat met vriendschappen. Wat ik wel weet is dat aan al het goede in mijn leven altijd een einde komt. Of het nu een huis is waar ik het fijn vind of een stad die ik míjn stad noem, elke keer als er iets goed is, raak ik het weer kwijt. Ondertussen krijgt Alex alles waar ik naar verlang. En natuurlijk gaat dat met JP ook zo.

			‘Het maakt niet uit. Ik ben oké.’

			‘Nee, dat ben je niet. Je bent jaloers, en dat wil aan de ene kant zeggen dat je om me geeft, maar aan de andere kant… Jaloezie is geen mooie eigenschap, Nic.’ Hij geeft een klopje op mijn schouder.

			Was het maar gewoon jaloezie. Het erge is dat ik bang ben.

			In de verte zien we een benzinestation. Zo een waar mensen voorbijrijden omdat het gebouwtje er armoedig uitziet en ze niet zeker weten of het open is. De naam staat er in neonletters boven: DE DICHTSTBIJZIJNDE WINKEL.

			We steken de parkeerplaats over. Alex zet zijn bril in de onzichtbaarheidsmodus en wil al naar binnen gaan, maar ik hou hem tegen.

			‘Haal je handen uit je zakken,’ zeg ik.

			‘Waarom?’

			‘Kinderen zoals wij moeten in winkels niet met hun handen in hun zakken rondlopen. Mensen zouden kunnen denken dat we iets stelen. Je moet ook niks oppakken tenzij je het echt gaat kopen.’

			‘En je moet beleefd zijn,’ voegt JP toe. ‘Dat helpt.’

			‘Wat is er zo anders aan ons dat we dat moeten doen?’

			‘Doe het nou maar, oké?’ zeg ik.

			Hij laat zijn handen zien. ‘Oké. Is het echt zo belangrijk?’

			Hij heeft geen idee. Als we naar binnen gaan rinkelt er een bel. De vrouw achter de kassa kijkt op van haar telefoon.

			‘Welkom,’ zegt ze, maar haar gezicht zegt iets heel anders.

			‘Dank u,’ zeg ik, terwijl ik Cacao oppak. Een buitenstaander zou misschien denken dat ze een hekel aan honden heeft, maar ik ken die blik. Hij maakt duidelijk dat we hier niet thuishoren. Ik zou me er niks van aan moeten trekken, maar ik voel me ineens heel klein.

			We lopen langs de schappen en pakken snacks met namen waar ik nog nooit van heb gehoord. Zure regenboogballen, sterrenmixbommen, chocolade-wafelkoekjes met room, en mijn favoriet: chocoladerepen met pinda’s en karamel. Voor Cacao pak ik een paar gedroogde worstjes. Als ik opkijk, zie ik dat de vrouw achter de kassa haar nek zo lang mogelijk maakt om ons in de gaten te houden.

			‘Waarom kijkt ze de hele tijd zo?’ fluistert Alex.

			Ik gooi een zak Doritos – of eigenlijk: Tortilla Triangels met kaas – naar JP. ‘Ik zei toch dat sommige mensen denken dat kinderen zoals wij altijd iets willen stelen.’

			‘Kinderen zoals wij?’

			‘Zwarte kinderen,’ zegt JP.

			‘Dus omdat we Zwart zijn doen sommige Onopmerkelijken zo…’ Hij knikt naar de vrouw achter de kassa.

			‘Yep,’ zeg ik. ‘Niet allemaal, sommigen. Papa noemt ze onnozele Iggy’s. Vraag me niet wie Iggy is, want dat weet ik niet. Daar heb jij in Uhuru vast geen last van, als kleinzoon van de president.’

			‘Niemand in Uhuru heeft daar last van. Het zou hetzelfde zijn als je eigen familie niet vertrouwen.’

			Ik kijk hem aan. ‘Jij vertrouwt papa toch ook niet?’

			‘Dat is iets anders. Waarom wil jij in de Onopmerkelijke wereld wonen als je met dit soort dingen te maken hebt?’

			‘Weet ik niet. Waarom vind jij het oké dat de ABI niet ingrijpt en dit laat gebeuren?’

			Zoals ik al dacht heeft hij daar niks op te zeggen.

			‘Whatever.’ Ik loop naar de kassa. Ik heb het gehad, met hem én met de ABI.

			Hij en JP komen met hun snacks naast me staan. De vrouw kijkt de hele tijd naar ons terwijl ze de bedragen aanslaat.

			‘De dichtstbijzijnde winkel is een interessante naam,’ zegt JP op een aardige JP-toon. ‘Zit daar een verhaal achter?’

			‘Mensen zoeken op hun gps naar de dichtstbijzijnde winkel, en dan komen ze dus bij ons,’ zegt ze nors.

			‘Slim! Hoelang zijn jullie…’

			‘Dat is dan vijfendertig dollar en drieënzeventig cent,’ onderbreekt ze hem. Iemand hier heeft z’n dag niet.

			Alex’ ogen worden groot. ‘Ik heb geen Onopmerkelijk geld.’

			Ik geef hem een elleboogstoot. ‘Hou je mond, sukkel!’

			De vrouw trekt haar wenkbrauwen op. ‘Wat zei jij?’ vraagt ze aan Alex.

			‘Hij zei niks,’ zeg ik snel, en ik graai in mijn rugtas. JP haalt zijn geld uit zijn heuptasje. Bij elkaar hebben we genoeg geld om af te rekenen.

			De vrouw doet onze snacks in een papieren zak en pas als we buiten staan durf ik weer adem te halen.

			De onweersbui is dichterbij gekomen. De wolken zijn nu grijszwart en dikker. Snel loop ik door de berm langs de weg terwijl ik een gedroogd worstje uit de verpakking haal. Het is de schuld van mevrouw Lena dat ik dit opeens zo lekker vind.

			Alex haalt me plotseling in en gaat voor me staan. ‘Hé, die bijnaam, dat vond ik dus niet leuk.’

			‘O, nee? Sukkel? Ik vind het wel een grappig woord.’

			Hij komt dichterbij. ‘Ik zei dus dat ík het niet leuk vond.’

			‘Alsjeblieft, jongens,’ smeekt JP. ‘Nic, bied je excuses aan.’

			‘Ah, dus nu kies je zijn kant?’ schreeuw ik.

			‘Ik kies niemands kant, maar het is niet aardig om iemand zo te noemen.’

			‘Je hebt gelijk, ik moet hem geen sukkel noemen,’ zeg ik terwijl ik naar Alex kijk. ‘Want over Onopmerkelijk geld beginnen waar een Onopmerkelijke bij is, dat is echt heel slim!’

			Tuut-toet-tuut-toet!

			Rood-blauwe zwaailichten boven op een zwart busje. Ik verstijf.

			Papa heeft me meer dan één keer verteld wat ik moet doen als ik door de politie word aangehouden. Niet alle agenten zijn slecht, had hij gezegd, net zoals niet alle mensen slecht zijn, en ik hoef niet bang te zijn. Ik moet alleen verstandig en beleefd zijn. Hij zei dat ik er altijd voor moest zorgen dat ze mijn handen kunnen zien. Ik stop het worstje weg en laat de papieren zak vallen.

			Het busje stopt en een sheriff stapt uit. Ik zie mezelf in zijn spiegelende zonnebril. Hij is klein en zijn riem past maar net om zijn buik. Zijn gezicht en armen zijn bruin van de zon, maar zijn nek is wit met vlekkerige rode plekken. Het is alsof hij met een coltrui op het strand heeft gezeten.

			Cacao gromt. Elke haar van haar vacht staat rechtovereind.

			‘Kunnen we u helpen?’ vraagt Alex.

			‘Ik ben gebeld door Lula, van de winkel. Ze zei dat er drie kinderen zonder toezicht binnen waren,’ zegt de sheriff. Zijn zuidelijke accent is plakkerig als stroop. ‘Wat doen jullie hier, helemaal alleen?’

			‘We hebben eten gekocht,’ zegt Alex, een beetje uit de hoogte.

			‘Meneer,’ zegt JP er snel achteraan.

			De sheriff grinnikt even. ‘Jullie komen hier niet vandaan, hè?’

			‘Nee… meneer,’ zegt Alex.

			‘Dat is duidelijk.’ Hij spuugt iets zwarts en kleverigs in het gras en veegt zijn mond af. ‘En wat hoorde Lula jullie zeggen, over Onopmerkelijk geld?’

			Ik doe mijn ogen dicht. Alex met z’n grote mond. ‘Dat was niks, meneer.’

			‘Jaja, niks, hè? Volgens mij was het wel iets.’

			Zijn hand beweegt naar zijn holster en mijn hart staat stil, maar hij trekt een houten stok tevoorschijn. Een toverstok.

			De sheriff wijst naar ons. ‘Instappen. Nu.’

			14

			Bobby de tovenaar

			De tovenaar rijdt over een zandpad het bos in.

			JP, Alex en ik zitten tegen elkaar aan op de achterbank. Cacao ligt op mijn schoot en gromt. De sheriff stuurt met één hand en houdt met zijn andere de toverstok op ons gericht.

			Mijn benen trillen. Eén verkeerde beweging met die stok en we zijn er geweest. Toverstokken brengen magie voort, en magie is niet alleen een onzuivere vorm van de Gave, ze is ook minder betrouwbaar en moeilijker te beheersen, zeker voor een Onopmerkelijke. Tovenaars en heksen zijn Onopmerkelijken. Als zij toverstokken gebruiken, kunnen ze per ongeluk iemands ledematen laten verdwijnen of een orkaan veroorzaken.

			‘Waar brengt u ons naartoe?’ vraag ik.

			‘Naar een paar vrienden van me,’ zegt de sheriff. ‘Ze zullen heel blij zijn om jullie te zien.’

			‘Het is verboden om een toverstok te gebruiken!’ zegt Alex. ‘Wat voor dienaar van de wet bent u eigenlijk?’

			De sheriff lacht. ‘De wetten van de ABI gelden hier niet, jongen. Jullie zijn nu in het Land der Tovenaars.’

			We komen bij een open plek tussen de bomen met een paar houten huisjes. Het lijkt wel een soort kampeerplek. De sheriff parkeert de wagen naast een brandend kampvuur in het midden. Hij doet de achterdeur open en wijst naar ons met zijn ­toverstok.

			‘Uitstappen. En geen geintjes, anders zal ik dit ding moeten gebruiken.’

			Zonder de stok uit het oog te verliezen stappen we uit. In de verte klinkt onweer. Een paar Onopmerkelijken in camouflagepakken komen naar ons toe gelopen. Ze hebben bijna allemaal een toverstok aan hun riem. Ik blijf dicht bij JP staan – en bij Alex, neem ik aan – en ik druk Cacao stevig tegen mijn borst.

			‘Plaatsmaken!’ buldert iemand met een zwaar zuidelijk accent. De groep gaat uit elkaar en in het midden komt een roodharige man met sproeten aangelopen. Hij draagt een legerbroek en op zijn truckerspet staat: GRAND WIZARDS, 1855.

			JP’s ogen worden groot. ‘Grand Wizards? Volgens mijn opa was dat de naam die de Ku Klux…’

			De man gromt luid. ‘Drommels! Wij zijn niet díé grote tovenaars! Ik zeg het jullie al zo vaak, we moeten die verduvelde naam veranderen! Ik ben het zat dat ze denken dat wij bij die stom­koppen horen.’

			‘O, rustig maar, Ralphie,’ zegt de sheriff. ‘Het is maar een naam.’

			‘Het komt niet goed over, dat wil ik maar zeggen, Bobby! Kunnen we er niet Grand Lizards van maken?’

			‘Lizards? Hagedissen?’ vraag ik.

			‘Ja, dan hoeven we alleen de w maar te veranderen op onze T-shirts en bekers en hoeven we niet ons hele assortiment…’

			‘Ralphie!’ zegt sheriff Bobby. ‘Laat zitten! We hebben wel iets belangrijkers te doen. Volgens mij zijn dit hier de kinderen die door de Gardisten gezocht worden.’

			Nu heeft hij Ralphies aandacht. ‘Waarom denk je dat?’

			‘Lula hoorde dat ze ’t over Onopmerkelijk geld hadden. Die bannelingen zeiden dat ze met z’n drieën waren. Twee Manifestors en een Onopmerkelijke. Volgens mij zijn dit ze.’

			Er klinkt geroezemoes.

			Ralphie komt naar voren en haalt de toverstok onder zijn riem vandaan. ‘Onthul de waarheid,’ zegt hij tegen de stok.

			Uit de punt van de stok schijnt licht en ik herinner me wat papa me verteld heeft: met een toverstok kunnen Onopmerkelijken de Gloed zien. Ralphie wijst naar JP, maar er gebeurt niets. Dan wijst hij naar Alex en naar mij en het licht wordt opeens veel feller. De toeschouwers happen naar lucht.

			‘Ze gloeien!’ roept iemand.

			‘Dat is de Gave die ze hebben,’ zegt Ralphie smalend, en hij knikt. ‘We hebben een stel Manifestors te pakken.’

			Hij zegt het alsof ze een stel voortvluchtige misdadigers hebben gevangen. (Oké, officieel zijn we ook voortvluchtig, maar daar gaat het nu niet om.) Elke toverstok in het kamp wijst opeens onze kant op.

			Ik hou Cacao nog steviger vast. ‘We zijn maar kinderen.’

			‘Wat nou, “we zijn maar kinderen”?’ zegt Bobby de sheriff. ‘Jullie hebben het huis van de Duivelsdochter in New Orleans in brand gestoken!’

			‘Wie heeft u dat wijsgemaakt?’ zeg ik.

			‘Een stelletje bannelingen,’ zegt Ralphie. ‘Er wordt gezegd dat de Gardisten een flinke som geld voor jullie willen neertellen. Genoeg bannelingen die jullie willen uitleveren voor die beloning.’

			‘Ze zouden u moeten uitleveren aan de ABI!’ zegt Alex. ‘Tovenarij is verboden!’

			Ralphie rolt met zijn ogen. ‘Jullie Manifestors met jullie regels. Waarom zouden jullie mogen bepalen wie er magie mag gebruiken? Als je het mij vraagt heeft iedereen in elk geval recht op een of andere gave.’

			Iemand schreeuwt: ‘Zo is het, Ralphie!’ En iemand anders: ‘Laat ze ’t maar horen!’

			Ze moedigen Ralphie aan. ‘Ik stam af van tovenaars die meer dan honderd jaar de toverkunst bestudeerd hebben. Wij geloven dat het een zegen is dat wij, Onopmerkelijken, met toverstokken Buitengewone dingen kunnen zien. Wij hoeven niet in het donker te leven.’

			‘Zeker niet!’ schreeuwt een vrouw. ‘Onthul de waarheid!’

			‘Onthul de waarheid!’ herhaalt de menigte alsof het een strijdkreet is.

			‘Zo is dat!’ zegt Ralphie. ‘Wij Grote Tovenaars geloven dat ieder­een het Buitengewone moet zien. Het is onze plicht om kennis over magie en de Gave te verspreiden. De meeste mensen denken dat we onzin verkondigen, tot we ze een toverstok geven; dan gaan hun ogen open. En als ze beginnen te geloven, brengen we ze hiernaartoe om ze te leren hoe ze magie kunnen gebruiken. Ons doel is om zo veel mogelijk Onopmerkelijken zover te krijgen dat ze een toverstok oppakken, want geloof me, er komt een dag dat we magie nodig hebben om ons te beschermen tegen jullie, Manifestors.’

			‘Zo is het!’ roept een man met een heleboel tandvlees. Anderen juichen en klappen.

			‘Jullie hoeven je niet te beschermen tegen ons,’ zeg ik. ‘Manifestors hebben helemaal niks tegen jullie!’

			‘Ha! Eén naam: Roho,’ zegt Ralphie. ‘Hij had het ook op ons gemunt. Het zou dom zijn om te denken dat er niet nog eens zo’n Manifestor als hij opstaat. Sterker nog, sommige Manifestors geloven dat het ergste nog moet komen, en ik ben geneigd om het met ze eens te zijn. Met magie kunnen we ons verdedigen, en ja, we moeten nog leren om haar te beheersen, maar wat maakt dat uit?’

			‘Jullie geven toe dat jullie haar nog niet beheersen?’ zegt Alex. ‘Dat is dus ontzettend gevaarlijk!’

			‘Wat dan nog? We doen gewoon wat we willen,’ zegt Ralphie. ‘Dat is wat je vrijheid noemt!’

			Hij wuift met zijn hand en ik weet niet wat hij had verwacht, maar waarschijnlijk meer dan die paar vonken en de rook die uit de toverstok komen.

			‘Drommels!’ roept Ralphie terwijl hij zijn stok laat vallen. ‘Mijn toverstok is op!’

			‘Lang leve de vrijheid,’ fluister ik.

			Ralphie werpt me een venijnige blik toe. ‘RJ!’ brult hij. ‘Breng mijn andere toverstok!’

			Een jongen die op Ralphie lijkt komt uit een van de huisjes, met een toverstok in zijn ene hand en een lange ketting in zijn andere. Aan de ketting zit de grootste hellehond die ik ooit heb gezien. Al zijn ze versleten en zitten ze onder de modder, ze heeft hoorns, dus is het een vrouwtje. Vergeleken met de stank die van haar afkomt, ruikt Cacao naar bloemetjesparfum.

			Cacao kwispelt in mijn armen. De grote hellehond kijkt op. En trekt de jongen zowat omver. Cacao springt uit mijn armen en rent opgewonden keffend om haar heen. De oudere hellehond drukt teder haar snuit tegen haar aan.

			Ik begrijp wie ze is. ‘Dat is Cacao’s moeder.’

			‘O, kijk nou toch. Een familiereünie,’ zegt Ralphie. ‘Ik vond jouw hond al op mijn Cleo lijken.’

			‘Waarom zien haar hoorns er zo uit?’ vraagt JP.

			‘Is d’r iets mis mee dan? Verdikkie, ik vergeet altijd dat ze hoorns heeft,’ zegt Ralphie. ‘Zonder mijn toverstok zie ik ze niet.’

			‘Je hebt een beest uit de hel als huisdier en zonder je toverstok kun je haar echte gedaante niet zien,’ zeg ik. ‘Begrijp je dan niet hoe verknipt dat is?’

			Ralphie haalt zijn schouders op. ‘Dat maakt niks uit. Een hond is een hond, zeg ik altijd maar.’

			Sheriff Bobby trekt een paar keer aan Ralphies arm. ‘Hé, hé. Je toverstok onthulde niet dat die daar de Gloed had. Hoe kan-ie dan zien dat Cleo hoorns heeft, terwijl hij geen toverstok heeft?’

			De andere tovenaars mompelen.

			‘Ik… ik zie niks,’ zegt JP. ‘Ik zie helemaal niks.’

			Ralphie loopt naar JP toe. ‘Je liegt, jongen, ik ruik het.’

			Ik ga voor JP staan. ‘Laat hem met rust.’

			‘Mmm, eh-eh.’ Ralphie beweegt zijn vinger heen en weer. ‘Geen geintjes, meisje, één toverstok is genoeg om je in vlammen op te laten gaan en elke toverstok in dit kamp is op jou gericht.’

			De tovenaars heffen hun stokken nog hoger op om zijn woorden kracht bij te zetten.

			‘Kan me niet schelen. Ik zei dat je hem… Hé!’

			Een gespierde vrouw pakt mijn armen beet en buigt ze naar achteren en trekt me opzij. Ik probeer me los te worstelen, maar ze is te sterk. Bovendien ruikt ze naar reuzenoksel. Gatver.

			Ralphie gaat nog dichter bij JP staan. Hij neemt zijn reservestok over van de jongen en richt hem precies op de plek tussen JP’s ogen.

			‘Kan hij zien?’ vraagt hij.

			De punt van de stok licht groen op. Een paar tovenaars laten van schrik hun stok vallen.

			Ralphies ogen beginnen te twinkelen. ‘Wel heb je me ooit! Mensen, we hebben eindelijk een Ziener te pakken!’

			De menigte juicht. Mensen gooien hun petten en stokken de lucht in.

			Sheriff Bobby doet zijn zonnebril omhoog en bekijkt JP van dichtbij. ‘Nooit gedacht dat ik dit nog ’s mocht meemaken.’

			‘Ik wist dat de dag zou komen,’ zegt Ralphie. ‘Jongen, we hebben meer dan twintig jaar op je gewacht.’

			‘Op mij?’ JP wijst naar zichzelf. ‘Ik stel niks voor.’

			‘Je bent een Ziener! En Zieners zijn heel goed in het vinden van toverhout,’ zegt Ralphie. ‘Wij moeten elke boom apart scannen om te kijken of er een Gave in zit. Een groot bos, daar doen we heel lang over. En onze toverstokken zijn na een tijdje uitgewerkt, dan kunnen we helemaal niks scannen. De laatste Ziener die we hadden gevangen vond zoveel hout voor ons, daar konden we een paar jaar mee doen.’

			‘De laatste Ziener die jullie gevángen hebben?’ vraag ik.

			Ralphie grijnst vals. ‘Grijp ze.’

			Het gaat heel snel. Twee tovenaars pakken Alex en JP vast, net zoals de gespierde vrouw mij vastpakte.

			‘Jullie mishandelen de kleinkinderen van president DuForte!’ zegt Alex. ‘Zij zal er persoonlijk voor zorgen dat jullie gestraft worden!’

			‘Aha!’ Sheriff Bobby wijst naar Alex. ‘Dus nou weten we ’t zeker! Die bannelingen zeiden toch dat jullie de kleinkinderen van de president waren!’

			‘Alex!’ sis ik.

			‘Het mysterie is opgelost. Dank je wel, jongen.’ Ralphie pakt Cacao op en wil haar een zoen geven. Maar Cacao hapt naar hem en laat haar slagtanden zien. Ralphie lacht. ‘Sluit die Manifestors en die straathond op in mijn kantoor.’ Hij gooit Cacao naar een van de tovenaars. ‘En wat de Ziener betreft…’ Zijn fonkelende ogen lichten op. ‘Wij gaan samen op zoek naar toverhout.’

			Op een steenworp afstand klinkt een donderklap. De tovenaar die JP vastheeft, tilt hem zo hoog op dat JP’s voeten in de lucht bungelen.

			‘Nee!’ gilt JP. ‘Nic! Help!’

			‘JP!’ schreeuw ik, maar op hetzelfde moment worden Alex en ik ook opgetild. We schreeuwen en trappen terwijl ze ons meenemen en JP in het bos verdwijnt.

			De tovenaars gooien Alex, Cacao en mij in een kleine kamer zonder ramen. Een hoorn van een eenhoorn en een staart van een waterwezen hangen als jachttrofeeën aan de muur, zoals een jager een gewei van een hert aan de muur hangt. In de hoek staat een grote vriezer die een zoemend geluid maakt. Het bureau ligt vol papieren en overal staan dozen vol Grand Wizard™-spullen: bekers, petten en T-shirts.

			Een oude tovenaar met een camouflagepak, een smerige baard en wilde haren haalt zijn toverstok tevoorschijn. Hij lijkt op zo’n wijze tovenaar uit de film die in zijn eentje in het donkere woud woont. Hij wijst met zijn stok naar mij.

			Ik word geraakt door een rode lichtstraal en ik voel een vlammende pijn in mijn nek, alsof iemand een brandende stok tegen mijn huid houdt. Ik schreeuw en laat me op mijn knieën vallen. Ook Alex schreeuwt als hij door het rode licht geraakt wordt, en er verschijnt een rode X in zijn nek, die in zijn huid gebrand is.

			‘Wat dóén jullie?’ vraag ik.

			Twee andere tovenaars binden met zwarte touwen onze handen op onze rug vast. De ene zegt dat ze ook onze voeten vast moeten maken, maar de andere antwoordt dat ze niet genoeg touw hebben.

			De oude tovenaar gaat voor JP staan en neemt hem zijn G-bril af.

			‘Geef terug!’ zegt Alex.

			‘Nah, ik denk dat wij die maar moeten houden, voor het geval je het in je botte koppie haalt om hulp in te schakelen,’ zegt de oude tovenaar. ‘Oef, als ik denk aan al dat geld dat onze kant op gaat komen!’

			Zijn maten en hij verlaten lachend het kantoor en doen de deur achter zich dicht. Gerinkel van sleutels. Twee keer wordt er een slot omgedraaid.

			Ik bijt op m’n tanden terwijl de brandende pijn in mijn nek oplaait, maar dan trekt de pijn langzaam weg. ‘Wat hebben ze met ons gedaan?’

			‘Het is de vloek van de anti-Gave. Hetzelfde wat de slavenhandelaren deden,’ zegt Alex. ‘Zo kunnen we de Gave niet gebruiken om te ontsnappen.’

			Mijn hart bonkt in mijn keel. Dezelfde vloek die ze gebruikten om mijn voorouders pijn te doen, brandt nu ook in mijn nek.

			Ik probeer uit alle macht om mijn handen los te krijgen, maar het touw zit strak om mijn polsen. ‘We moeten hier weg zien te komen!’

			‘Hou maar op!’ zegt Alex. ‘De touwen zijn van reuzenhaar gemaakt. Als je je verzet gaan ze nog strakker zitten.’

			O, nee… Ik herinner me van papa’s thuislessen dat reuzenhaar een van de sterkste materialen is die er bestaan. ‘Wat kunnen we doen?’

			Alex doet zijn mond open en weer dicht. En dan zegt hij: ‘Ik weet het niet, Nic. Volgens mij kunnen we niet veel beginnen. Als ik mijn Gave zou kunnen gebruiken, zou ik ons hier misschien uit kunnen krijgen, maar zonder mijn Gave… Misschien zit er niets anders op dan wachten tot de Beschermgarde ons komt halen.’

			‘Nee! Als ze ons te pakken krijgen vinden we de Msaidizi nooit en dan maakt papa geen enkele kans. Aargh!’ Ik geef een harde trap tegen de muur alsof ik een tovenaar – au! Geen goed idee.

			Cacao komt naar me toe, likt me in mijn gezicht en rent weer weg om met haar moeder te spelen. Als we hier niet gevangen zouden zitten zou het leuk zijn.

			Regendruppels kletteren op het dak alsof de hemel is opengebarsten. En JP is buiten, in de storm, met een stel tovenaars die van alles met hem kunnen uithalen, en ik kan hem niet helpen.

			‘Het komt wel goed met JP,’ zegt Alex.

			‘Hoe wist je dat ik aan hem dacht?’

			‘Intuïtie? We zijn een tweeling, weet je nog? Ik maak me ook zorgen om hem, maar ze zullen hem geen kwaad doen want ze hebben hem nodig om toverhout te vinden.’

			Toverhout komt van heilige bomen die de Gave bezitten en het is verboden om ze te kappen. Vandaar dat hun magie onbetrouwbaar is.

			‘Zolang ze magie gebruiken, zijn ze gevaarlijk,’ zeg ik, terwijl Cleo en Cacao bij me komen zitten. Cleo snuft in mijn zak. In de vacht bij haar nek zie ik een rode X. Ze hebben haar ook de vloek gegeven. Vandaar dat ze dit kamp nog niet heeft platgebrand. Ze kan het niet.

			‘Gevaarlijke stokzwaaiende stomkoppen,’ mompel ik terwijl Cleo een stukje worst in mijn zak vindt. Ze legt het op de grond en deelt het met Cacao. ‘Ik had ervoor moeten zorgen dat JP in Jackson bleef. Of misschien hadden we allemaal in Jackson moeten blijven.’

			‘Het was jouw idee, niet het mijne,’ zegt Alex. ‘Dit is het allemaal niet waard.’

			Met andere woorden: papa is het niet waard. Ik zucht. ‘Je haat papa. Ik snap het, oké? Je hoeft het me niet elke keer onder m’n neus te wrijven. Wat ik alleen niet snap is waarom je zo’n hekel aan mij hebt.’

			‘Ik heb nooit gezegd dat ik een hekel aan je heb. Jij bent degene die een hekel aan mij heeft. Je bent boos op me omdat ik vrienden met JP ben geworden.’

			‘Omdat jij alles al hebt! Een huis en een familie. Jij…’ Het is alsof mijn keel wordt dichtgeknepen. ‘Jij hebt alles wat ik wenste. Een perfect leven.’

			‘Jaja, mijn leven is perfect,’ zegt Alex sarcastisch. ‘Ik kan geen stap zetten zonder dat er een bodyguard achter me aan komt omdat mama bang is dat ze mij ook verliest. Het is ook geweldig om geen vrienden te hebben. En mijn vader heeft me in de steek gelaten, echt geweldig. Ik word er altijd aan herinnerd dat ik in jouw schaduw sta.’

			‘Bro, je doet alsof ik daar iets aan kan doen! Denk je soms dat ik ontvoerd wílde worden en dat het leuk was om altijd op de vlucht te zijn? Nee dus. En oké, ja, het is kinderachtig dat ik jaloers op jou en JP ben, maar veel meer heb ik niet. Ik wil hem niet ook nog eens kwijtraken!’

			‘Je bedoelt net zoals ik mama door jou kwijtraak?’ fluistert hij.

			‘Wát?’

			Zijn ogen glinsteren. ‘Ik was altijd bang dat je terug zou komen. Dan lijkt het of ik niet meer besta. Denk je dat ík alles had? Jij had een vader en nu krijg je ook onze moeder nog. Ik heb nooit een vader gehad. Als je het mij vraagt ben jij de gelukkige van ons twee.’

			O.

			Op die manier had ik het nog niet bekeken.

			‘En weet je wat pas echt moeilijk is?’ zegt hij. ‘Als hij nou een afschuwelijke vader was, dan zou ik het misschien niet zo erg vinden, maar jij hebt er alles voor over om hem te redden, dus hij moet wel een leuke vader zijn. En om de een of andere reden heeft hij jou boven mij verkozen en hij heeft je niet eens over mij verteld, alsof ik niet bestond. Hoe denk je dat ik me moet voelen?’

			Ik staar naar het stof op de vloer. Ik kan het wel raden. Ik dacht altijd dat Zoë mij in de steek had gelaten, en al die tijd nam ik dat haar kwalijk en vroeg ik me af of ik niet goed genoeg was voor haar. Als ik geweten had dat ik een tweelingbroer had en dat ze hem bij zich had gehouden in plaats van mij, dan zou ik gek zijn geworden van woede. En dan zou ik nu waarschijnlijk ook zo tegen Alex doen zoals hij tegen mij doet.

			‘Ik begrijp het,’ zeg ik. ‘Of dat denk ik, in elk geval. Ik heb altijd gedacht dat mama mij in de steek had gelaten.’

			Alex kijkt me verbaasd aan. ‘Echt?’

			‘Ja… Ik haatte haar. En als ik van jouw bestaan had geweten, had ik ook een hekel aan jou gehad.’

			‘Voor de duidelijkheid: ik heb dus geen hekel aan je, hè?’ zegt Alex. ‘Ik vond het alleen erg dat mama zo verdrietig was om jou. Ze heeft zich er nooit overheen kunnen zetten. Ze kon mijn verjaardag niet vieren zonder aan jou te moeten denken en dan was ze overstuur.’

			Cacao kruipt tegen haar moeder aan. Al herinner ik me niet dat ik dat ooit bij Zoë heb gedaan, ik mis het gevoel toch. Alsof het een leegte in mijn hart heeft achtergelaten die nog steeds opgevuld moet worden, of alsof er een paar belangrijke stukjes ontbraken van de puzzel die mij mij maakt.

			‘Ik dacht dat mijn verjaardag haar niks kon schelen,’ mompel ik.

			‘Dat was dus niet zo, maar onze vader kon het niks schelen dat ik ook jarig was. Hij kocht vast geen cadeautjes voor me, zoals mama elk jaar voor jou.’

			‘Nee, maar…’ Het schiet me opeens te binnen. ‘De taartjes! Alex, papa kocht op onze verjaardag altijd twee taartjes! Een voor mij en een voor jou! En onze geboortedag? Hij heeft de datum twee keer op zijn arm getatoeëerd. Ik dacht altijd dat dat het ontwerp was, maar nu snap ik het, een van de twee is voor jou.’

			‘En moet ik me nu beter voelen?’

			‘Nee, maar hij was altijd somber op m’n verjaardag. Dan vroeg ik of er iets was en dan zei hij dat hij aan vroeger dacht of hij maakte een of ander flauw grapje. Ik denk… Nee, ik wéét nu zeker dat hij jou miste.’

			Alex kijkt naar Cacao en haar moeder. Even luisteren we zwijgend naar het gekletter van de regen op het dak en het gedonder en geknetter van het onweer.

			Ik zucht. ‘Sorry dat ik je een sukkel noemde.’

			‘Sorry dat ik er zo’n punt van maakte,’ zegt hij. ‘Alleen… dat zeiden een paar kinderen in Uhuru ook altijd tegen me. Klein­kinderen van een president kunnen ook gepest worden.’

			‘O. Sorry.’

			‘Het geeft niet. Sorry dat ik tegen je zei dat je de Gave in DD’s huis niet gebruikte. Dat was gemeen.’

			‘Maar je had wel gelijk. En waarschijnlijk zal ik het wel nooit leren.’

			‘Ik denk van wel. Als je in Uhuru bent kun je naar de Academie voor Manifestors gaan en dan krijg je een mentor. En als je er echt veel moeite mee hebt kun je naar Gave Plus, dat is een onderzoekscentrum waar ze kunnen kijken wat er is en dan krijg je extra hulp.’

			‘Bestaat er een onderzoekscentrum voor mensen die moeite hebben met de Gave?’

			‘Natuurlijk! Uhuru is niet voor niks de Buitengewoonste hoofdstad van de wereld. Je kunt er alles vinden wat je wilt leren.’

			Ik hoor al mijn hele leven verhalen over Uhuru en ik heb me altijd proberen voor te stellen hoe het daar moet zijn. Ik heb een beeld in m’n hoofd, maar ik heb geen idee of dat beeld klopt. ‘Hoe is het om daar te wonen?’ vraag ik.

			Alex begint te stralen, zoals mensen alleen stralen als ze het over iets hebben waar ze heel veel van houden. ‘Het is moeilijk om te omschrijven omdat elk district anders is. Er zijn er vijf. Mama en ik wonen in het tech-district. Het bestaat voor het grootste deel uit hoogbouw van glas. Oma woont in het bestuursdistrict. Het zijn de drukste delen van de stad, samen met het handelsdistrict, waar veel winkels zijn. In het agrarische district is het veel rustiger, wat niet raar is, want dat bestaat vooral uit weilanden. Opa Blake woont in het familiehuis in het tuindistrict. Mama wil daar graag een zomerhuis hebben, al bloeien de bloemen daar in de winter ook.’

			De beelden in mijn hoofd worden helderder. ‘Verplaatst iedereen zich met vliegende auto’s?’

			‘Bijna iedereen. Sommige Manifestors, aziza’s en vampieren vliegen zelf, maar zelf vliegen is vermoeiend, dus nemen de meesten een auto. En we hebben de Nieuwe Ondergrondse Spoorlijn. De N-OS. Die is gratis en brengt je in een paar minuten naar een andere Buitengewone stad. Eén keer per maand gaan mama en ik naar Nieuw Eden. Dan gaan we naar onze favoriete snoepwinkel en banketbakker. Mama noemt het “onze suikerdoop”. Ik weet zeker dat we binnenkort met z’n drieën gaan.’

			Ik glimlach even. ‘Hebben ze ook karamel?’

			‘Dacht je dat mama en ik zouden gaan als ze géén karamel hadden? We zijn gek op karamel. De winkel in Nieuw Eden heeft een karamelfontein en…’

			‘Wow, wacht even. Je doet alsof het niks bijzonders is. Een karamelfontein?’

			Alex knikt grijnzend. ‘Meer dan één. En er zijn ook chocolade-, vanille-, en pindakaasfonteinen. Voor m’n zevende verjaardag had mama die plek afgehuurd en ik mocht mijn hoofd in de karamel­fontein steken. Volgens mij zag ik onze voorouders. Het was waanzinnig.’

			Ik stel me voor dat ik mijn karamelcake in een karamelfontein mag dopen. Volgens mij zou ik helemaal gek worden. ‘Zo moet de hemel eruitzien.’

			‘Oké. Tijd voor een quiz,’ zegt Alex, en ik trek mijn wenk­brauwen op. ‘We hebben toch niets beters te doen. Misschien kunnen we elkaar wat beter leren kennen. Taco’s of pizza?’

			‘Pizza-taco’s. Je doet geen tacovulling op een pizza maar een pizza-topping in…’

			‘Tacoschelpen! Dat doe ik ook!’ zegt hij.

			‘Echt waar? Druivensap of sinaasappelsap?’

			‘Druivensap en sinaasappelsap door elkaar,’ zegt hij. ‘Mama noemt het…’

			‘Druivensinas!’ zeg ik tegelijk met hem. ‘Dat maak ik ook! Zeven­tig procent druivensap en…’

			‘Een scheutje sinaasappelsap om het wat zuurder te maken,’ vult Alex aan.

			‘Precies.’ Ik glimlach. Misschien is het toch niet zo heel erg om een tweeling te zijn. ‘Wat is je lievelingsijs?’

			‘Moeilijke vraag. IJs is best lekker, maar ik heb liever…’

			‘Wafels!’ zeggen we tegelijkertijd. ‘Met slagroom!’

			‘Maakten we net…’

			‘Elkaars zin af? Ja,’ zeg ik. ‘Zou het waar zijn wat ze…’

			‘Over tweelingen zeggen?’ zegt Alex.

			‘Waanzinnig,’ zeggen we allebei lachend.

			‘Als we geen last meer hebben van DD, laat ik je New ­Orleans zien,’ zeg ik. ‘Daar hebben ze de lekkerste wafels van de hele wereld. Papa is er ook gek op. Hij neemt altijd een extra portie slagroom.’

			‘Dat doe ik ook altijd,’ zegt Alex. Even kijkt hij zwijgend voor zich uit. ‘Wat voor iemand is hij?’

			Het verbaast me een beetje dat hij het wil weten, maar waarschijnlijk klopt het wat papa zei: ‘Om een hekel aan iemand te hebben, moet je toch iets voor iemand voelen.’ Hij zei het toen ik het over Sean Cole had, die jongen die aan het eind van onze straat woont en die het leuk vindt om de vuilnisbakken omver te rijden. Het enige wat ik voor Sean Cole voel is walging, dus ik weet niet waar papa het over had.

			‘Papa zegt graag zogenaamd wijze dingen,’ vertel ik Alex. ‘Hij geeft me thuis les en grijpt alles aan om me een of andere wijsheid bij te brengen. Hij is een ontzettende slungel en hij vindt zichzelf veel cooler dan hij is. Begrijp me niet verkeerd, zijn sneaker­verzameling is echt heel cool, maar dat is het wel zo’n beetje. Hij kan voor geen meter zingen of dansen, maar hij doet het heel vaak, vooral als hij me aan het lachen wil maken.’ Ik knipper even met mijn ogen. ‘Hij vindt het heel leuk om me aan het lachen te maken.’

			Ik ga niet huilen. Ik ga niet huilen…

			‘Hoe is het om thuis les van hem te krijgen?’ vraagt Alex.

			Waarschijnlijk voelt hij aan dat ik afleiding nodig heb. ‘Het is best leuk. Ik leer dingen die ik op een Onopmerkelijke school niet zou leren. We hebben net een project afgerond over hellehonden. Ik wist niet dat hij me aan het voorbereiden was op de komst van Cacao. Hij heeft me verteld wat ze eten, welke omgeving het beste voor ze is, hoe je een…’ Ik maak mijn zin niet af, want ik denk aan wat papa me nog meer over hellehonden heeft verteld. ‘Helle­honden… Reuzenhaar. Mijn god! Reuzenhaar! Papa heeft het me verteld tijdens het hellehondproject. Reuzenhaar is een van de weinige dingen waar je een hellehond mee kunt vangen. Hij vertelde er ook bij dat je een hellehond niet moet proberen te vangen als het erg koud is omdat reuzenhaar slap wordt als het koud is.’

			‘O, boy Du Bois! Je hebt gelijk!’

			Ik kijk naar de vriezer die in de hoek van het kantoor staat te zoemen, en in gedachten hoor ik papa’s mantra.

			Je brein is de enige gave die je nodig hebt. Jíj bent de enige gave die je nodig hebt.

			‘Ik heb een idee,’ zeg ik tegen Alex.
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			Op hol geslagen toverstokken

			Als je handen op je rug vastgebonden zitten, kun je maar beter niet opstaan. Ik raad het in elk geval niemand aan.

			Ik schommel heen en weer en probeer me met mijn elleboog op te drukken. Grote kans dat ik eruitzie als een vis die op het droge heen en weer spartelt. Het reuzenhaar snijdt in mijn polsen.

			Alex ligt op zijn rug, steekt zijn benen in de lucht en schopt ze naar voren in de hoop dat hij door die kracht op zijn voeten terecht kan komen. Helaas. ‘Die touwen gaan steeds strakker zitten!’ zegt hij.

			Ik blijf even liggen en haal diep adem. Heb ik ooit moeten opstaan met mijn handen op mijn rug? Nee. Heb ik ooit iemand zien opstaan met zijn handen op z’n rug? Nee… Of wacht, jawel, dat heb ik wel. Met een van die grappige online challenges waar JP soms aan meedoet. Als ik het me goed herinner, begon JP op zijn buik. Dus ga ik op mijn buik liggen. Dan rol ik op mijn zij en breng één been naar voren, zoals hij deed. Vervolgens leun ik met mijn hele gewicht op mijn voorste knie en trek mijn andere been erbij. Zo lukt het me om op mijn knieën te gaan zitten en op te staan.

			‘Hé, dat is je snel gelukt!’ zegt Alex.

			‘Dankzij JP,’ zeg ik.

			Ik loop naar de vriezer. Het deksel openkrijgen zonder handen is nog niet zo makkelijk. Ik probeer het met mijn kin, maar de klep valt een paar keer met een klap dicht voordat het me eindelijk lukt. Als ik zie wat erin zit, wil ik de vriezer weer dichtdoen. Diepvrieszakken met etiketten: eenhoornvlees en drakenoren. Er zit zelfs een bevroren eenhoornhoofd in.

			‘Barbaren. Natuurhatende barbaren,’ mompel ik. Ik draai me met mijn rug naar de vriezer en voel de koude lucht langs mijn polsen trekken. Bijna meteen zit het reuzenhaar losser en binnen een paar minuten kan ik mijn handen losmaken.

			Ik help Alex overeind en breng hem naar de vriezer. De koude lucht maakt de touwen slap en ik bevrijd zijn handen. ‘Slim, slim. Maar wat doen we nu?’

			‘We maken de sloten open,’ zeg ik, en ik loop naar het bureau en trek een la open.

			‘Weet jij dan hoe dat moet?’

			‘Ja… Ons huis in Atlanta, of was het Memphis? Of Washington? Hoe dan ook, het was een oud huis en ik sloot mezelf steeds per ongeluk op in de badkamer. Papa wilde me niet leren hoe ik met een mojo een slot kon openen, maar hij leerde me wel om met een haarspeld of een paper… Ja!’ In de la ligt een doosje paperclips.

			Ik pak er een paar en buig en draai ze zoals ik van papa heb geleerd. Ik steek er een in het bovenste slot, maar mijn handen trillen zo erg dat de paperclip breekt.

			Ik vloek, haal een paar keer rustig adem en steek dan een nieuwe paperclip in het slot. Papa noemt dit de spanningssleutel. Als je te veel kracht zet, verbuigt de paperclip. Zet je te weinig kracht, dan gebeurt er niks. Als je het goed doet, werkt het net als een sleutel.

			‘Heb je op veel plekken gewoond?’ vraagt Alex.

			Ik pak de tweede paperclip. De slotsteker, zo noemt papa die. Ik steek hem in het slot, net boven de andere paperclip. Ik heb hem nodig om de kleine cilinders van het slot op te tillen. ‘Zeven steden, tien verschillende huizen.’

			‘Dat klinkt heftig.’

			‘Ik was samen met papa. Hij zorgde ervoor dat het allemaal minder erg was.’ Ik trek de slotsteker een klein stukje terug en duw hem weer naar voren, en opnieuw, terugtrekken en duwen, terugtrekken en duwen, net zo lang tot…

			Klik.

			Alex’ mond valt open. ‘Het is je gelukt.’

			‘Eentje. Nog een te gaan.’

			Het tweede slot gaat moeilijker dan het eerste. En mijn trillende vingers helpen niet mee. Twee paperclips breken af, maar met de derde lukt het. Het slot klikt, ik draai aan de knop en de deur gaat open.

			Ik kijk als eerste door de kier. Gelukkig is er niemand. De hut is verlaten. ‘Kom op, we gaan,’ zeg ik tegen Alex.

			Ik fluit naar Cacao en zij en haar moeder volgen ons naar de grote ruimte die keuken, woonkamer en eetkamer ineen is. Er zijn verschillende deuren naar andere kamers. De achterdeur is naast de keuken.

			Ik kijk door het raampje boven in de deur. Achter de hut zie ik een meer. Het water weerspiegelt de donkere wolken in de lucht.

			‘Daarachter is niemand,’ zeg ik. ‘We kunnen het bos in rennen en…’

			Gerammel van sleutels bij de voordeur. Alex en ik draaien ons om. De deurknop beweegt en de deur zwaait open…

			Het is de oude grijze tovenaar die de X in onze nek heeft gebrand.

			‘Wat gebeurt hier in….’ Hij ziet Cleo en Cacao. ‘Hellehonden! En waar denken jullie naartoe te gaan?’

			Ik ben vergeten hoe ik adem moet halen.

			De tovenaar trekt zijn stok tevoorschijn en komt met grote stappen op ons af terwijl hij met zijn stok wijst, heen en weer tussen mij en Alex. ‘Ik zei: waar denken jullie naartoe te gaan?’

			Ik hou mijn ogen op de toverstok gericht en slik. ‘Nergens naartoe.’

			Hij gaat vlak voor me staan en duwt de punt van zijn stok tegen mijn voorhoofd. ‘Weet je dat zeker?’

			Ik staar naar de punt en kijk zowat scheel. Eén verkeerde beweging en ik ben er geweest.

			De tovenaar lacht zijn tandvlees bloot. Hij heeft geen tand meer in zijn mond. ‘Ben je bang, bibberende Manifestor? En terecht. Als ik jou was zou ik ook b… Aaauuu!’

			Cacao heeft haar tanden in een van zijn enkels gezet.

			De tovenaar hinkelt op één been door de kamer en probeert Cacao van zijn andere los te schudden, maar mijn hond doet alsof het een touwtrekwedstrijd is en weigert op te geven. Tot de tovenaar haar een harde trap geeft en ze door de kamer vliegt.

			‘Klein rotbeest!’ snauwt hij. Hij wijst naar haar met zijn toverstok.

			En ik doe het eerste wat in me opkomt: ik grijp de stok vast.

			Een heftige schok schiet van mijn handpalmen naar mijn polsen en armen en ik heb het opeens heel warm. In een flits zie ik de tovenaar die ons met zijn stok vervloekt. Nog een flits en ik zie hoe hij met zijn toverstok zwaait en het gezicht van een oude man zit opeens onder de wratten. Een nieuwe flits: hij zwaait ermee en op de parkeerplaats van een warenhuis ontploffen een paar auto’s. De ene flits na de andere, en ik zie alle afschuwelijke dingen waar hij dit ding voor heeft gebruikt. Het warme gevoel in mijn lichaam wordt steeds warmer.

			Na een hard geknetter verdwijnen de flitsen. Ik sta weer in de kamer van de houten hut.

			De tovenaar kijkt me met grote ogen aan. De toverstok ligt smeulend bij zijn voeten.

			Alex gaapt me aan. ‘Nic! Je Gloed!’

			Ik kijk naar mijn handen en zie een groen schijnsel dat langzaam wegtrekt. Mijn goudkleurige Gloed keert terug. Dan kijk ik naar Alex en zie hoe de rode X in zijn hals verdwijnt. Hij kijkt naar mijn hals en zijn ogen worden nog groter.

			‘Je hebt de vloek verbroken!’ zegt hij verbijsterd.

			‘Wat heb je met mijn toverstok gedaan?’ blaft de tovenaar. ‘Zeg op, jij kleine freak!’

			Alex steekt zijn handen naar voren en uit zijn palmen schiet een straal licht die de tovenaar tegen de zijkant van zijn hoofd raakt. De tovenaar vliegt door de kamer, smakt tegen de muur en zakt bewusteloos op de grond.

			Ik kijk nog een keer naar mijn handen. Als een toverstok breekt, wordt de vloek opgeheven die ermee is opgeroepen, dat heeft papa me verteld. Wist ik nu maar hoe ik hem gebroken heb.

			Cacao huppelt vrolijk om me heen, alsof ze wil zeggen: ‘Goed gedaan!’ Haar geblaf gaat over in gepiep. Een rode lichtstraal heeft haar op een haar na geraakt.

			In de deuropening staat de vrouw met de muffige oksels die me eerder heeft vastgegrepen. Ze heeft een toverstok in haar handen en grijnst. ‘De volgende keer mis ik dat mormel niet.’

			Cleo gaat voor Cacao staan en blaft zo ongelooflijk hard dat ik durf te wedden dat mensen in Canada haar ook horen. Haar lichaam gloeit alsof er brandende kooltjes onder haar huid zitten en er komt zwarte rook uit haar vacht. Drie tellen later is ze een grote, donkere wolk in de vorm van een hond, met vuurrode ogen.

			De vrouw trekt wit weg. ‘Jullie hebben haar vloek verbroken.’

			Dat kan bijna niet anders. De rode X in Cleo’s vacht is verdwenen. Ze loert naar de tovenares. Dik, zwart slijm druipt van haar lippen.

			‘Braaf meisje, braaf,’ zegt de vrouw zo lief als ze kan. ‘Jij zou mij nooit iets aandoen, toch?’

			Cleo schiet door de kamer, recht op de vrouw af, die gillend achterovervalt. Ze rolt door de kamer terwijl ze haar handen tegen haar oren drukt. ‘Vogels! Overal vogels!’

			Er is hier binnen geen vogel te bekennen.

			Dus, over hellehonden gesproken: volwassen hellehonden kunnen een ziel kwellen. Ze leggen iemands grootste angst bloot. Ik heb gehoord dat DD’s vader ze op die manier gebruikt.

			Buiten klinkt een oorverdovend gegil. Cleo moet een nieuw slachtoffer hebben aangevallen. Voetstappen komen door de modder onze kant op en iemand schreeuwt. ‘Die Manifestors hebben Cleo bevrijd!’

			Ik probeer iets te vinden waarmee ik ons kan verdedigen en het enige wat ik zie is de toverstok van de muffige vrouw.

			Tovenarij is slecht en onbetrouwbaar, dat weet ik. Papa zou uit zijn vel springen als hij wist dat ik van plan was om een toverstok te gebruiken, maar ik heb geen andere opties. Ik hoop maar dat dit zo’n situatie is waarvan hij zou zeggen: ‘Soms heiligt het doel de middelen.’

			Ik raap de toverstok op van de vloer. Weer voel ik een warme schok die langs mijn pols omhoogtrekt, en heel even ben ik als de dood dat de stok breekt. Alsjeblieft, alsjeblieft, alsjeblieft, niet breken.

			Alsof de stok mijn gedachten hoort, verdwijnt het warme gevoel. Net op tijd. In de deuropening verschijnen drie tovenaars. Ze steken hun toverstokken in de lucht.

			Snel zwaai ik die van mij heen en weer.

			Een onzichtbare kracht tilt hen in één keer op. Ze schreeuwen, en diezelfde kracht trekt hen mee en laat hen halverwege het kamp op de grond vallen.

			Alex knippert met zijn ogen. ‘Kun je dat doen met tovenarij?’

			‘Kennelijk.’

			We pakken Cacao en verlaten de hut zo snel mogelijk.

			Buiten is het één grote chaos. Regendruppels kletteren op de grond, bliksemstralen schieten langs de donkere hemel en Cleo stormt in een waas voorbij. Meerdere Grote Tovenaars schreeuwen het uit en rennen weg voor dingen die er niet zijn.

			‘Haal die clowns van me af!’ gilt een grijsharige man.

			Een andere tovenaar staat op de onderste trede van een hut. ‘Help! Dit is te hoog! Ik ga vallen!’

			‘Slangen!’ schreeuwt een zwaargebouwde vrouw terwijl ze vlak voor ons door de modder ploetert. ‘Ze gaan me opeten!’

			Degenen die niet door Cleo zijn aangevallen, proberen haar met hun toverstokken tegen te houden. Een boom verandert in een steen en een rotsblok in een bos. Tussen de regendruppels door regent het katoenen watjes. In de grond ontstaan grote zinkgaten die een paar tovenaars opslokken en weer uitspugen.

			Dit is dus wat er gebeurt als Onopmerkelijken magie gebruiken die ze niet helemaal beheersen.

			Een van de tovenaars ziet mij en Alex staan. ‘Die Manifestor heeft een toverstok!’

			Zzzoef! Het rode licht van een vloek schiet vlak langs mijn oor. Alex en ik duiken net op tijd weg voor de volgende rode lichtflits die over ons heen gaat. Ik zwaai met mijn toverstok. De grond vlak voor de tovenaars explodeert en de tovenaars vliegen door de lucht.

			De hele toestand trekt de aandacht van andere tovenaars en er komen er nog veel meer. Uit het bos en de hutten komen ze met hun zwaaiende stokken naar ons toe gerend. Ik pak Cacao op en Alex en ik zoeken dekking achter het busje van de sheriff.

			‘We moeten maken dat we wegkomen!’ roept Alex. Er klinkt gegil. Cleo heeft een nieuw slachtoffer gemaakt. ‘We moeten ze afleiden.’

			Ik hou de toverstok stevig in mijn hand. Dit ding schijnt naar mijn gedachten te luisteren, dus vraag ik nog iets. Help ons ontsnappen.

			Ik wijs ermee naar de tovenaars en zwaai ermee door de lucht.

			Ik hoor een luid geknetter, alsof er een enorm kampvuur brandt, en de wind giert om ons heen. De tovenaars gillen het uit.

			‘Rennen!’ schreeuwt een van hen.

			Ik kijk voorzichtig langs het busje om te zien wat er gebeurt en ik knipper even. Ik kan mijn ogen niet geloven.

			Een hoge vlammende vuurzuil wervelt als een tornado door het kamp en zet alles waar hij langs komt in lichterlaaie. Houten hutten, auto’s, picknicktafels. Sommige tovenaars slaan gillend op de vlucht, anderen zwaaien met hun stokken naar het vuur. Uit de vuurzuil groeien vlammen die op armen lijken en die de tovenaars wegslaan.

			‘Hoe deed je dát?’ vraagt Alex verbijsterd.

			‘Geen idee.’

			Cleo komt aangerend en gaat vlak naast me staan. Ze is gloeiend heet.

			‘Kun je ons helpen om JP te vinden?’ vraag ik haar.

			Ze schudt even met haar hele lijf en opeens is ze weer een gewone hellehond. Ze doet haar kop omlaag en het is alsof ze zegt: ‘Ik breng jullie wel.’

			Cleo neemt Cacao in haar bek en Alex en ik klimmen op haar rug. En dan begint ze te rennen, dwars door het kamp. De tovenaars letten niet op ons. Ze hebben het te druk met hun gevecht tegen de vuurtornado.

			Cleo brengt ons naar het bos. Het is er net een oorlogsgebied. Overal waar we kijken zijn bomen omgehakt. Geknakte stammen steken in de lucht en hier en daar zijn diepe kuilen gegraven. De tovenaars hebben in hun zoektocht naar toverhout alles verwoest.

			‘JP!’ schreeuw ik terwijl ik op Cleo’s rug zit.

			Boem… boem… boem.

			Cleo blijft staan en tuurt om zich heen. Het geluid klinkt als een hartslag, laag en regelmatig, maar het is te hard voor die van mij.

			‘Hoor je dat?’ vraagt Alex.

			‘Nou en of,’ zeg ik. Het is alsof het bos zelf een kloppend hart heeft.

			Cleo rent op het geluid af en de grond onder ons trilt. Ik hoor het en ik voel het nu.

			En dan… is er licht.

			Een heldere gloed die op hetzelfde ritme van de slagen oplicht en weer dooft. Op de open plek voor ons zie ik de omtrekken van een grote boom, omringd door een regenboog van licht. Daar komt het bonkende geluid vandaan.

			Cleo blijft aan de voet van de boom staan en Alex en ik springen van haar rug. We kunnen onze ogen niet van de boom afhouden. Het is niet de hoogste of de grootste boom in het bos, maar hij is perfect. De stam is helemaal rond en gaaf, de takken zijn allemaal even lang en elk blaadje lijkt door een kunstenaar te zijn geschilderd.

			‘Hij is prachtig,’ zegt Alex.

			Maar dat dekt de lading niet. ‘Het is een toverhoutboom.’

			Ik kan me niet voorstellen dat iemand deze boom zou willen omhakken voor een toverstok, maar het verklaart waarom tovenarij gevaarlijk en onbetrouwbaar is. Om een toverstok te maken moet je iets heel bijzonders en zeldzaams kapotmaken.

			Cleo en Cacao snuffelen in het rond. Er is geen spoor te bekennen van ­Ralphie of de andere tovenaars die JP hebben meegenomen. Maar ze kunnen niet ver weg zijn, want Cleo heeft ons hiernaartoe gebracht.

			‘JP?’ roep ik. ‘JP?’

			‘Ik denk niet dat ze hier zijn geweest, Nic,’ zegt Alex. ‘De tover­boom is onaangetast.’

			Ik kijk naar Cleo. ‘Waarom heb je ons hiernaartoe gebracht, meisje?’

			Ze snuft ongeduldig en duwt dan haar snuit tegen mijn knieholtes, zodat ik naar voren val en iets onder me op de grond voel.

			Mijn maag keert zich bijna om. Het is een telefoon met een Stevie James-hoesje.

			Ik raap hem op. ‘JP.’

			Cleo en Cacao beginnen te grommen en hun vacht gaat overeind staan.

			Ik stop JP’s telefoon in mijn zak. ‘Wat is er, meisjes?’

			De lucht om ons heen beweegt, het licht buigt en glinstert en er verschijnen Gardisten, in wit en goud. Tussen hen in zweeft JP, met lichttouwen om zich heen, tot aan zijn nek. Ralphie en nog een paar Grote Tovenaars zweven vlak achter hem en zijn ook vastgebonden.

			JP laat een gedempte schreeuw horen. Zijn mond is dichtgemaakt.

			Zonder waarschuwing vuren de Gardisten lichttouwen op ons af. Ik duik op de grond en de touwen vliegen over me heen, maar als ik opkijk zie ik dat mijn broer bij zijn polsen en enkels is vastgebonden. Hij valt met een klap op de grond.

			‘Nic! Help!’ weet hij nog net uit te brengen voordat een juju zijn lippen verzegelt.

			De Gardisten heffen hun handen op en vuren meer juju’s op me af. Ik zwaai met de toverstok.

			Een muur van vlammen rijst op uit de grond, met zoveel kracht dat ik achteruitwijk. De muur scheidt me van de Gardisten, Alex en JP. Door de flikkerende vlammen heen zie ik de bange gezichten van mijn broer en mijn beste vriend. Ik weet niet wat ik moet doen en in paniek zwaai ik opnieuw met de stok, maar voordat ik kan…

			Word ik van achteren geraakt door een witheet licht en val ik voorover. De toverstok glipt uit mijn handen. Ik hoor het verstikte geschreeuw van Alex en JP.

			Het is alsof mijn lichaam in brand staat. Mijn ogen zijn opgezwollen, mijn rechter iets meer dan mijn linker. Ik kan geen geluid uitbrengen – mijn keel staat ook in brand – en ik kan me niet bewegen.

			Ik hoor krakende voetstappen op de bladeren en iemand draait me op mijn rug. Met mijn linkeroog zie ik Althea Sharpe, die zich over me heen buigt. Ze heeft een toverstok in haar handen en een gemene glimlach op haar gezicht. De muur van vlammen flikkert nijdig en scheidt me van de anderen. Ze heeft me van achteren aangevallen.

			‘Ik heb horen zeggen dat tovervloeken ontzettend wreed zijn,’ zegt ze. ‘Misschien moet ik mijn mening over tovenarij bijstellen.’ Haar gezicht komt dichterbij en ze heeft een triomfantelijke blik in haar ogen. ‘De ABI zou het niet waarderen als bekend werd dat ik een toverstok heb gebruikt om jou te pakken te krijgen, dus zal ik zeggen dat jij je gestolen toverstokje per ongeluk tegen jezelf hebt gebruikt.’

			‘Leugenaar!’ zeg ik schor.

			‘Jouw woord tegen het mijne, en wie denk je dat ze geloven? Een dolgedraaide delinquent of…’

			Een straal zwarte rook blaast door generaal Sharpe heen en ze valt op de grond.

			Cleo.

			Ik klauter overeind. Generaal Sharpe zit op haar knieën als een klein kind te snikken.

			‘Alsjeblieft,’ smeekt ze. ‘Alsjeblieft, geef me nog een kans!’

			Ik kruip voorzichtig naar achteren, maar dat is niet nodig. Het is alsof generaal Sharpe niet eens meer weet dat ik er ben. Ze strekt haar arm uit naar een onzichtbaar iemand.

			‘Je bent de enige die ooit in me heeft geloofd! Alsjeblieft, laat me niet in de steek!’

			Cleo neemt weer de vorm aan van een gewone hellehond en met Cacao op haar rug komt ze naar me toe. Ze laat haar kop zakken.

			Ik kijk of ik JP en Alex nog kan zien en ik voel me zo machteloos. Ik ben te zwak om hen te helpen en als ze mij ook gevangennemen is alles voorbij. Papa zal worden gestraft, en wij ook.

			Ik zal ze proberen te redden, echt waar. Maar nu moet ik hier weg. Dat is onze enige kans.

			Met mijn laatste beetje kracht klim ik op Cleo’s rug en ik vind het afschuwelijk, maar ik zeg: ‘Breng me naar… De ­Ondergrondse. Naar Veilige Plek.’ Ik hoop maar dat Cleo weet waar dat is.

			Ze begint te rennen. De bomen schieten langs ons en het volgende moment is alles om me heen donker. Ik hou Cleo’s vacht vast, zo stevig als ik kan, maar mijn vingers doen zo’n pijn dat het me bijna niet lukt.

			Het wordt zwart voor mijn ogen. Als ik weer bijkom zijn we in Veilige Plek en staat Bertha de trein een paar meter verderop.

			Ik laat me van Cleo’s rug glijden. Mijn hoofd is te zwaar om op te kijken. Op de een of andere manier lukt het me om mijn ene voet voor de andere te zetten en naar de trein te lopen.

			En op dat moment zie ik het modderspoor van hoeven op de grond.

			‘Dat is lang geleden,’ zegt iemand.

			Ik draai me om en met mijn ene oog kijk ik in de rode fonkelende ogen van Hairy Man Junior.

			Hij gooit zijn knapzak over mijn hoofd.
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			Baas-man

			Ik droom dat ik door een enorme grot ren.

			Ik denk tenminste dat het een grot is. Lange stalactieten hangen aan de rotswand boven me, maar ik ren over stoeptegels. Ik kom langs een park met verroeste speeltoestellen en dichtgetimmerde winkelpuien. Een verlaten stad… in een grot?

			Het stof dwarrelt om me heen en een grote schaduw tekent zich in de verte af.

			‘Zoek me, Nicole,’ zegt iemand. ‘Zoek me!’

			Ik schrik wakker.

			Het duurt even voordat mijn ademhaling rustiger wordt, en op dat moment dringen er drie dingen tegelijkertijd tot me door: één, ik ben niet dood. Pfiew. Twee, ik kan met beide ogen zien. Drie, ik lig op de bank van Bertha de trein. Iemand heeft een zachte deken over mijn benen gelegd en door het raam zie ik het verlaten treinstation van Veilige Plek.

			Ik trap de deken van me af. Mijn kleren zijn nat van het zweet en plakken aan mijn huid. Een sterke geur van gebakken aard­appels en kruiden komt de kamer in en mijn maag knort. Het lijkt dagen geleden dat ik voor het laatst iets gegeten heb.

			Cleo en Cacao stormen de kamer in. Cacao springt op mijn schoot en Cleo wrijft langs mijn benen. Ik aai ze allebei even.

			‘Hé, meiden,’ zeg ik. Ik heb een serieuze kikker in m’n keel. ‘Waar is iedereen?’

			‘Je bent eindelijk wakker. Goed zo,’ zegt iemand. ‘Want yep, ik kom halen waar ik recht op heb.’

			Hairy Man Junior komt aangelopen met een dienblad vol dampende borden. Hij heeft een koksmuts op en een schort voor waarop staat: LIEFDE GAAT DOOR DE MAAG.

			Hij zet het dienblad op de lage tafel. ‘Je moet aansterken om mij terug te betalen wat je me verschuldigd bent, dus heb ik stoofpot voor je gemaakt. En ik zie je denken: heeft hij stoofpot gemaakt met deze?’ Hij tilt een van zijn hoeven op zodat ik het kan zien. ‘Maar ik ben geen koe, hè? Ik heb gewoon misvormde voeten. Mijn stoofpot is vegan. Ik heb jackfruit gebruikt. Het smaakt net als echt vlees.’

			Hoe lekker die stoofpot ook ruikt, hij is gemaakt door een harig monster met rode ogen dat mensen eet. ‘Wat doe jij hier?’

			‘Ik breng je een heerlijke maaltijd en dat is het eerste wat je zegt? Niet eens “dank je wel”? Ondankbaar! Dit is het laatste wat ik voor je doe!’

			Ik spiek even naar de deur. Het is niet ver. Ik wil wegrennen, maar als ik overeind kom ben ik zo zwak en bibberig dat ik me weer laat vallen.

			Junior helpt me om te gaan zitten en stopt een kussen achter mijn rug. ‘Ik weet niet waar je naartoe wilde, maar je moet iets eten. Dat is duidelijk.’

			Mijn hart klopt nu echt in mijn keel. ‘Ik vraag het je nog één keer: Wat doe je… Aaargh!’

			Hij steekt een lepel stoofpot in mijn mond en geloof het of niet, het is heerlijk en je proeft helemaal niet dat er geen vlees in zit.

			‘Eet,’ zegt hij.

			Ik eet. Niet omdat hij dat zegt, maar omdat ik honger heb en het lekker is. Tussen twee happen door vraag ik: ‘Wat doe je hier?’

			‘Ik ben hier om terug te halen wat van mij is. Vanaf het moment dat jullie het rivierengebied verlieten heb ik jullie spoor gevolgd. Ik was van plan om wraak op je te nemen omdat je mijn huis vernield hebt, maar gisteren kwamen die hellehonden je brengen en je was er belabberd aan toe. Als je dood bent heb ik natuurlijk ook niks aan je.’

			Langzaam komen de herinneringen terug. ‘Cleo… Ze heeft me meegenomen.’

			‘Yep. Mijn therapie helpt dus echt. Ik was lang niet zo bang voor haar als ik vroeger zou zijn geweest. Ik stopte je in mijn zak en ze liet het allemaal toe. Af en toe kwam je bij, maar dan zakte je weer weg. Ik denk dat je getroffen bent door een soort magie.’

			‘Ja… Generaal Sharpe…’ Opeens dringt alles weer tot me door. Het kamp van de tovenaars, de toverboom. Alex, JP. En ik hoor nu pas goed wat Junior zei. ‘Was dit gisteren?’ vraag ik.

			‘Ja. Meer dan vierentwintig uur geleden.’

			Ik spring op en… Wooow, geen goed idee. Alles duizelt om me heen. Ik zak terug op de bank. ‘Ik moet Alex, JP en mijn vader redden!’

			‘Ik weet niet of dat je gaat lukken.’

			‘Waarom zeg je dat?’

			Junior tikt op zijn horloge en ik zie nu dat het een holografische plaat heeft – het is Gift-tech. Een minihologram van een nieuwslezer zweeft boven zijn pols.

			‘De Beschermgarde stuitte op een tovenaarskamp dat grotendeels verwoest was,’ zegt de vrouw. ‘Meerdere gebouwen waren in vlammen opgegaan als gevolg van een vuurcycloon, die zeer waarschijnlijk is opgeroepen door Nicole Blake. Zij zou daarbij gebruik hebben gemaakt van illegale tovenarij. De twaalfjarige Nicole wist te ontkomen met behulp van de Msaidizi, maar haar broer, Alexander, en een onbekende Onopmerkelijke jongen worden voorlopig vastgehouden voor verhoor. De minderjarigen zullen ondervraagd worden. Generaal Sharpe en lid van de Raad der Ouderlingen Aloysius Evergreen gaven het volgende commentaar.’

			Het hologram verandert en laat generaal Sharpe zien, maar de generaal kijkt minder zelfvoldaan dan anders. Ze heeft wallen onder haar ogen en haar kin wijst deze keer niet in de lucht. Misschien is ze nog in de war van Cleo’s aanval.

			‘We hebben de leiding van het tovenaarskamp overgenomen en zullen alle toverstokken in beslag nemen,’ zegt ze. ‘Ondertussen zetten we onze zoektocht naar Nicole Blake voort. We speuren de omgeving af en hebben het sterke vermoeden dat ze niet ver weg is, want,’ zegt ze en ze kijkt opeens recht in de camera, alsof ze mij aankijkt, ‘ze zal haar broer en beste vriend nooit in de steek laten, of wel?’

			Het is alsof iemand me bij de keel grijpt. ‘Nee… Ik… Ik wilde niet…’

			De hologram laat nu de oudere, kale man zien met de harige kin. Ouderling Evergreen.

			‘Of ik nog altijd denk dat Calvin Blake schuldig is? Ha, vliegen bliksemvogels in de storm? Ik weet zéker dat hij schuldig is. En nu loopt zijn dochter daar ergens rond en pleegt net zulke misdaden. Tsss! Dat doet zijn zaak geen goed. We zullen ervoor zorgen dat hij morgen de straf krijgt die hij verdient.’

			De nieuwslezer verschijnt weer. ‘President DuForte schijnt te werken aan de vrijlating van haar kleinzoon en de Onopmerkelijke jongen. En wat betreft Nicole Blake: zij lijkt haar medeplichtige broer en vriend echt in de steek gelaten te hebben, want ze is tot op heden niet gevonden.’

			Junior zet het nieuws af. ‘Wat zei ik je?’

			De tranen springen in mijn ogen. Ik zie JP voor me, vastgebonden, en Alex die gevangengenomen wordt. Hun angstige blikken terwijl ze boven de grond zweven, en mijn schuldgevoel drukt zwaar op mijn schouders. ‘Ik heb ze achtergelaten. En morgen wordt papa veroordeeld.’

			‘Nou,’ zegt Junior, ‘dat is dus later vandaag. Het nieuwsbericht was van gisteravond. In een ander bericht zeiden ze dat zijn rechtszaak om negen uur ’s ochtends begint. En nu is het vijf uur ’s ochtends.’

			‘Dan heb ik nog maar vier…’ Ik maak mijn zin niet af, anders zou ik in huilen uitbarsten. ‘Ik ga een stukje lopen.’

			Ik verlaat de trein voordat Junior de tranen in mijn ogen kan zien.

Het stille treinstation van Een Veilige Plek is de perfecte plek om m’n hoofd te laten hangen. Het is verlaten en ik voel me leeg vanbinnen. We zijn voor elkaar gemaakt.

			Ik zit op de rand van het perron en mijn benen bungelen boven het spoor. Ik heb in mijn leven maar twee echte vrienden gehad. JP en Rebecca, het meisje van m’n studiegroepje in Atlanta. Begrijp me niet verkeerd, ze is echt leuk – ik ga dit jaar naar haar bat mitswa, als het goed is – maar JP is echt mijn allerbeste vriend. En toch heb ik hem laten barsten op het moment dat mij me nodig had. Alex is misschien niet de broer van wie ik droomde, maar hij is wel mijn broer, en hem heb ik ook in de steek gelaten.

			Cacao en Cleo komen aangelopen en springen op het perron. Ze likken me allebei in m’n gezicht.

			Ik hoor Juniors hoefgeklepper op de stenen. Hij heeft zijn knapzak over zijn schouder geslagen en blijft een eindje verderop staan. Volgens mij is hij toch nog niet helemaal over zijn hondenfobie heen. ‘Ben je klaar met jammeren?’ zegt hij. ‘We moeten het over een zakelijke kwestie hebben.’

			Ik veeg met mijn mouw het hellehondslijm van m’n gezicht. Ik hou van Cacao en Cleo, maar ik heb liever tranen op mijn wangen dan dit. ‘Waar heb je het over?’

			‘Je bent me een huis verschuldigd.’

			‘Huh? Ik ben je helemaal geen huis verschuldigd.’

			‘Dat ben je wel! Jij hebt mijn huis vernield!’

			‘Dat heb ík niet gedaan. Dat deden de alligators.’

			‘Jij hebt ze gelokt toen je mij in het water gooide.’

			‘Omdat jij ons ging opeten!’ zeg ik. ‘Dat zei je zelf!’

			‘Dat zei ik alleen maar om jullie bang te maken. Ik ben vegan. Ik heb al in geen twintig jaar vlees gegeten.’

			‘Een veganist met een huis vol botten die me gisteren in z’n knapzak heeft meegenomen?’

			‘Ik verzamel graag botten!’ beweert hij. ‘Je kunt er prachtige dingen van maken. En mijn knapzak heeft magische krachten dankzij een mojo. Ik kan er heel zware dingen in meenemen. Ik was niet van plan om jou op te tillen en mijn rug te breken. En verander niet steeds van onderwerp. Ik heb nu zo goed als niks meer, dankzij jou! Je bent me een huis verschuldigd!’

			Het is me niet gelukt om papa en oom Ty te helpen. JP en Alex zijn door mij gevangengenomen en nu zegt ook Junior nog dat het mijn schuld is dat hij geen huis meer heeft.

			Voordat ik er erg in heb, komt er een diepe snik uit mijn keel.

			‘Heb het lef niet!’ snauwt Junior. ‘Stop met janken en zorg dat ik een nieuw huis krijg!’

			‘Hoe dan? Ik ben nog maar twaalf!’ jammer ik.

			‘Ik weet wie jij bent!’ zegt hij. ‘Ik heb het op het ABI-nieuws gezien. Jij bent de kleindochter van de president. Jij gaat tegen haar zeggen dat ze een nieuw huis voor me moet kopen, en anders gaan jullie allemaal in mijn stoofpot!’

			‘Ik ken haar helemaal nog niet!’

			‘Kan mij ’t wat schelen!’ zegt Junior terwijl hij in zijn knapzak graait. Hij haalt er wat stinkende kleren uit en gooit ze op de grond. Vervolgens komen er potten en pannen tevoorschijn, een paar vochtige boeken, natte foto’s van hem en zijn vader en de plattegrond van Jackson, en uiteindelijk een G-pen. ‘Jij schrijft haar nu een bericht en zegt dat ze me een nieuw huis moet geven!’

			Hij houdt de G-pen voor mijn neus, maar mijn blik gaat naar zijn hand. Ik heb het niet eerder gezien omdat de lange mouwen van zijn vaders overhemd er steeds overheen hingen, maar nu zie ik de zwarte tattoo van de boom, boven op zijn rechterhand. De stam staat in het midden en de takken lopen uit naar zijn vingers, met kleine rode getekende robijntjes eraan.

			Het symbool van Eden. De tatoeage die High John op de rechter­hand van de dief heeft gezien. De dief die de Msaidizi gestolen heeft.

			Ik deins naar achteren en mijn hart bonkt tegen mijn ribbenkast alsof het eruit wil. ‘Jij bent het.’

			‘Wat ben ik?’ snauwt Junior.

			Mijn oren beginnen te gloeien. Mevrouw Lena zei dat de dief in New Orleans gezien was. Junior woonde in New Orleans. High John zei dat de dief klein en stevig was. Junior is klein en stevig. En dan de tattoo…

			Ik klauter overeind. ‘Waar is hij?’

			‘Waar is wie?’

			‘Jij hebt de Msaidizi gestolen. Waar is hij?’

			‘Wát?’ zegt Junior half schreeuwend. ‘Die heb ik niet gestolen!’

			‘High John heeft je in New Orleans gezien! Hij heeft het me zelf verteld. Hij zei dat je een masker ophad, maar hij heeft de tatoeage op je hand gezien. Jij was het!’

			‘Nee, ik was het niet. De Baas-man heeft mij niet opdracht gegeven om hem te verstoppen!’

			Het is alsof de tijd met een schok tot stilstand komt.

			Hij was het niet…

			‘Maar je weet wat er met de Msaidizi is gebeurd, toch?’

			‘Ik heb niks gezegd, ik weet helemaal niks!’

			Een vreemd gevoel bekruipt me, tot in het diepst van mijn botten of misschien nog wel dieper. Het is spannender dan spanning en het is iets wat ik al een tijd niet gevoeld heb: hoop.

			‘Wie is Baas-man, Junior?’

			‘Je kunt je hier maar beter niet mee bemoeien. Het is vragen om problemen, snap je?’

			‘Dat kan me niks schelen! De ABI denkt dat mijn vader de Msaidizi gestolen heeft en als ik niks doe gaan ze hem hier over een paar uur voor straffen.’

			‘Daar kan ik niks aan doen! Je hebt geen idee met wie je te maken hebt. Dit is niet zomaar een slechterik uit een sprookjesboek. Bemoei je er niet mee!’

			Een slechterik uit een sprookjesboek? Ik moet aan één iemand denken, omdat oom Ty in zijn boeken over hem geschreven heeft. ‘Baas-man is Roho, of niet soms? Heeft hij je opdracht gegeven om de Msaidizi te stelen?’

			‘Ik zeg niks! Maar door dit alles…’ Hij komt naar me toe. ‘Heb ik opeens ontzettende trek gekregen in vlees. Je moet me een huis geven of anders betaal je me terug met je botten!’

			Hoop en moed gaan kennelijk hand in hand. Dat is de enige verklaring die ik heb voor wat ik doe. Ik raap zijn kleren op. ‘Nog één stap dichterbij en ik vernietig je vaders kleren!’

			Hij wordt woedend. ‘Dat doe je niet.’

			‘Ik zeg gewoon tegen Cleo dat ze ze moet verbranden,’ zeg ik. De hellehond gaat naast me staan en laat zien waartoe ze in staat is: ze gromt en er komt rook uit haar mond. Cacao doet ook iets wat daar op moet lijken.

			Junior laat zijn tanden zien, maar hij houdt de hellehonden angstvallig in de gaten. Hoe gevaarlijk hij ook kan zijn, hij is nog altijd bang voor honden. ‘Voordat jij wat dan ook kan vernietigen, lig je als lunch op mijn bord.’

			‘Je zou niet durven. Je bent veel te bang voor mijn honden. En als je mij pijn zou willen doen, had je allang je Gave kunnen gebruiken. Maar dat wil je niet, want je wilt een huis. En ik wil antwoorden, dus: zeg op!’

			Junior gromt.

			Kennelijk wil hij het zo spelen. Oké. Goed dan. Ik trek een zijden oranje overhemd uit de hoop kleren. Junior had het aan toen ik hem voor het eerst zag. Ik hou het voor Cleo’s snuit.

			‘Leg terug! Dat was het lievelingsoverhemd van mijn vader!’

			‘Als jij niet gaat praten weet mijn vader straks niet meer wat zijn lievelingsoverhemd is!’

			Junior kijkt niet meer naar mij. Hij heeft alleen nog aandacht voor het overhemd. En als ik niet beter zou weten, zou ik denken dat ik iets van paniek in zijn ogen zie. ‘Wat wil je weten?’ vraagt hij.

			‘Waarom hebben jij en de dief dezelfde tatoeage?’

			‘Wij dragen bijna allemaal het symbool van Eden.’

			‘Wie zijn “wij”?’

			‘Je hebt dat ene al ontdekt. Dan snap je het andere toch ook wel?’

			Het symbool van Eden staat op de Msaidizi, het wapen dat Roho bijna onzichtbaar maakte. Waarschijnlijk lieten zijn volgelingen het symbool op hun hand tatoeëren.

			‘Jullie zijn volgelingen van Roho,’ zeg ik.

			‘Dat waren we,’ mompelt Junior. ‘Maar ik loop dus niet achter iemand aan die vergeten is wie we zijn.’

			‘Hoe kon hij iemand opdracht geven om de Msaidizi te stelen? Hij was zijn geheugen toch al kwijt op het moment dat de Msaidizi gestolen werd?’

			‘Het kan even duren voordat een opdracht wordt uitgevoerd,’ zegt Junior. ‘Deze opdracht gaf hij voordat hij de strijd met dokter Blake aanging. Misschien vermoedde hij dat hij de strijd zou verliezen.’

			‘Waarom gaf hij opdracht om de Msaidizi te stelen? Aan wie gaf hij die opdracht?’ vraag ik. ‘Waar hebben ze de Msaidizi verborgen?’

			‘Ik heb te veel gezegd. Geef mijn kleren terug!’

			‘Geef antwoord op mijn vragen!’

			Junior draait met zijn polsen en er verschijnen vuurballen in zijn handpalmen. ‘Als jij m’n kleren in brand steekt, steek ik die trein van je in de fik. Zeg het maar.’

			Ik hou de kleren voor Cleo’s neus om te zien of hij bluft. We kijken elkaar recht in de ogen en de vuurballen in zijn handen worden twee keer zo groot.

			Hij bluft niet. Ik zal niks meer uit hem krijgen.

			Ik zucht en reik hem zijn kleren aan. Hij rukt ze uit mijn handen en terwijl hij iets mompelt over het schorem dat zijn huis verwoest heeft, stopt hij de kleren in zijn knapzak.

			Mijn hoop sijpelt weg, maar ik grijp die met beide handen vast. Ik heb bijna alle puzzelstukjes gevonden, ik moet ze alleen aan elkaar zien te leggen.

			Ik leg mijn handen op mijn hoofd en strengel mijn vingers in elkaar. ‘Roho gaf opdracht om de Msaidizi van de ABI te stelen,’ mompel ik. ‘Waar zou hij hem hebben laten verstoppen?’

			Junior raapt een van zijn pannen op. ‘Het is maar beter als je er nooit achter komt. Het is vragen om problemen, dat zei ik je.’

			Hij pakt een gietijzeren steelpan op en ik kijk naar de andere spullen die om hem heen liggen. Nog meer pannen, een teddybeer. En de plattegrond van Jackson. Waarom heeft hij die meegenomen, van al die spullen die er in zijn huis lagen?

			Junior volgt mijn blik. De plattegrond ligt nog geen twee meter bij me vandaan. Helaas is dat ook zo’n beetje de afstand tussen hem en de kaart.

			Met zijn rode ogen kijkt hij me aan. En ik kijk terug.

			En we duiken er op hetzelfde moment op af. Gelukkig zijn mensenvoeten sneller dan hoeven en ik gris de kaart voor zijn neus weg.

			‘Geef mijn kaart terug!’ schreeuwt Junior.

			Ik ren terug naar Bertha terwijl ik Juniors hoeven achter me hoor stampen. Cacao en Cleo blaffen en houden hem tegen. Ik spring de trein in en doe zo snel als ik kan de deur achter me dicht.

			‘Haal die honden weg!’ schreeuwt Junior.

			Ik schuif de leunstoel van mevrouw Lena voor de deur en leg de plattegrond uitgespreid op de eettafel. Alles in me zegt dat deze kaart iets met Roho te maken heeft. Dat moet bijna wel.

			De kaart is vochtig en hier en daar is de inkt uitgelopen, dus hij is niet heel duidelijk. Aan de onderkant zit ook een grote, rode vlek, maar vlak bij die vlek zie ik een naam van een straat die ik ken: Hoogstraat.

			‘Dat is in het centrum,’ mompel ik. Die straat ken ik omdat papa altijd door de Hoogstraat rijdt als hij naar het huis van de gouverneur moet voor een klus. Hij zei altijd dat die straat Hoog­straat heet omdat hij heel steil omhoogloopt, zoals een achtbaan. ‘Dat komt door die vulkaan die zich daar onder de grond bevindt,’ had hij gezegd. ‘Daardoor is hij zo hoog.’

			Wacht even.

			Ik staar naar de plattegrond en denk na. Die cirkel… die staat op de plek waar de ondergrondse vulkaan zou moeten zijn.

			Maar wat moet ik me voorstellen bij een ondergrondse vulkaan…

			Opeens zie ik de beelden uit mijn droom voor me: het zou eruitzien als een berg in een enorme grot.

			‘Holy…’ mompel ik. ‘Tsss… Zou dat de plek kunnen zijn waar hij de Msaidizi heeft verborgen?’

			Mijn hoop was eerst een sprankelend vonkje, nu is zij een vlammenzee die diep vanbinnen oplaait. Het probleem is alleen dat ik niet veel over Roho weet. Het enige wat ik weet is dat hij de Buitengewone wereld wilde vernietigen.

			Maar…

			Ik weet alles over het personage in de Stevie-boeken en dat personage is gebaseerd op hem. Ik heb zelfs meegeschreven aan de wikipagina waar alle informatie over dat personage op staat.

			Junior bonkt op de deur. ‘Geef mijn kaart terug of je krijgt er spijt van!’

			Ik voel in mijn zak. Ik heb JP’s telefoon nog, die in het bos op de grond lag. Er zit een barst in het scherm, maar wonderbaarlijk genoeg licht het op.

			Oom Ty zei dat de Zielenzeis in de Stevie-boeken Einans versie van de Msaidizi is; dat maakt hem bijna onzichtbaar. In het laatste boek stelen Stevie, Kevin en Chloë hem. Voordat je iets kan stelen, moet je wel weten waar het is. Ik heb er nu echt spijt van dat ik het boek nog niet gelezen heb, maar JP had het gelijk uit en ik durf te wedden dat hij al een samenvatting heeft gemaakt.

			En hij heeft zijn telefoon ook beveiligd met een code. Ik probeer twee-zes-nul-vier, omdat hij op zesentwintig april jarig is.

			Helaas. De telefoon geeft een hint: ‘Een geweldige dag.’ En ik krijg ook de melding dat ik nog twee pogingen mag doen, anders zal de telefoon het komende uur vergrendeld zijn.

			Er klinkt een keihard gebonk tegen de deur: Junior beukt er met zijn schouder tegenaan. Cacao en Cleo blaffen uitzinnig. ‘Je gaat hier spijt van krijgen!’ zegt Junior.

			Mijn handen trillen, maar het lukt me om een andere code in te tikken: twee-vijf-een-twee. Kerstmis. JP’s favoriete feestdag. Ook die werkt niet.

			Ik weet niet wanneer JP’s ouders jarig zijn en de geboortedag van zijn zus weet ik ook niet. Zijn andere lievelingsdag is Thanksgiving, maar dat is elk jaar op een andere dag. Ik kan maar één andere dag bedenken die JP misschien geweldig vindt.

			Ik tik twee-zeven-nul-vijf in, zevenentwintig mei. Mijn verjaardag.

			Het slotje verdwijn en het scherm licht op.

			Ik schiet in de lach, en dat heb ik al een hele tijd niet meer gedaan. Ik kan me geen betere vriend wensen.

			Maar mijn lach verdwijnt minstens zo snel: geen bereik, dus kan ik ook de pagina niet openen.

			Wacht. JP zei dat hij de samenvatting aan het maken was. Hij zei niet dat hij de pagina al af had.

			Ik open de Notitie-app en scrol tot ik zijn samenvatting in wording zie van Stevie James en de Zielenzeis.

			‘Ga van me af!’ schreeuwt Junior tegen de hellehonden. ‘Echt, meisje, ik zweer het je, deze trein wordt mijn nieuwe huis, en het eerste wat ik aan de muur hang zijn jouw botten!’

			Ik open de samenvatting en lees JP’s aantekeningen zo snel mogelijk. Het verhaal begint met Einan die de Zielenzeis gebruikt om de ziel van een leraar te stelen. Mensen zijn bang, blablabla. Stevie, Kevin en Chloë komen tot de conclusie dat ze Einan alleen kunnen tegenhouden door de Zielenzeis te stelen…

			Ik schrik op. Junior trapt met zijn hoeven tegen de deur en Cacao en Cleo blaffen. ‘Hier ga je spijt van krijgen, ik meen het!’ zegt Junior.

			Ik probeer me op de samenvatting te concentreren. Via omwegen komen Stevie, Kevin en Chloë erachter dat Einan de Zielenzeis in zijn schuilplaats bewaart. En zijn schuilplaats is…

			In een slapende ondergrondse vulkaan.

			‘Dat is het,’ fluister ik. ‘Dat is het!’

			De treindeur zwaait open. Junior schuift de stoel opzij. Cacao en Cleo hangen met hun tanden in zijn broekspijpen, maar hij trekt zich er niks van aan en schreeuwt: ‘Geef mijn kaart terug!’

			‘De Msaidizi is in Jackson!’

			Junior blijft doodstil staan. En het lijkt wel of Cleo en Cacao ook zijn geschrokken, want ze laten Junior los. ‘Hoe weet jij dat?’

			Ik was er nog niet helemaal van overtuigd, maar nu ik de doodsbange blik in zijn ogen zie, weet ik het zeker.

			‘Het moet wel,’ zeg ik. ‘Roho’s schuilplaats was toch in de oude vulkaan onder de stad? Ik durf te wedden dat hij de dief opdracht heeft gegeven om de Msaidizi daar te verstoppen.’

			Junior zwijgt en dat zegt genoeg.

			De tranen springen in mijn ogen. Ik kan het bijna niet geloven. Na alles wat Alex, JP en ik hebben meegemaakt, weet ik eindelijk waar de Msaidizi is. ‘Het gaat me lukken. Ik ga papa redden,’ fluister ik. ‘Het enige wat ik moet doen is zo snel mogelijk de schuilplaats vinden en…’

			‘Het enige?’ zegt Junior spottend. Hij lacht alsof hij een grap heeft gemaakt die mij ontgaan is. ‘Zo makkelijk is die niet te vinden, tenzij je precies weet waar je moet zijn, en dan nog is het niet makkelijk om naar binnen te gaan. Tot op de dag van vandaag weet de ABI niet hoe ze er moet komen.’

			‘Weet jij het?’

			‘Als ik het zou weten, waarom zou ik het jou dan vertellen? Helemaal na wat je met mijn huis gedaan hebt.’

			‘Maar mijn vader…’

			‘Niet mijn probleem! Ik heb je al meer verteld dan ik had moeten doen!’

			‘Ben je bang voor Roho? Junior, hij weet niet eens meer wie hij is.’

			‘Je onderschat hem,’ zegt Junior dreigend. ‘Hij heeft de Gave gebruikt zoals niemand ooit gedaan heeft. Als er iemand is die zijn Gave en geheugen terug kan krijgen nadat de ABI die heeft afgenomen, dan is het Baas-man. Bovendien zijn er mensen die hem in het geheim altijd trouw zijn gebleven. Als zij erachter komen dat ik jou heb geholpen om de Msaidizi te vinden ben ik er geweest.’

			Als ik aan Roho denk, of aan zijn volgers die ontdekken dat ik de Msaidizi heb gestolen, lopen de rillingen over mijn rug. Ik hoop dat ik nooit oog in oog met hen kom te staan.

			‘Ik beloof je dat ik niemand ooit zal vertellen dat je me geholpen hebt,’ zeg ik. ‘Maar ik ben wanhopig, Junior. Jij hield toch ontzettend veel van je vader?’

			Juniors blik dwaalt af. ‘Hij was de allerbeste. Iedereen denkt altijd dat hij slecht was, maar ze begrepen hem verkeerd. Die man hield met heel z’n hart van mij. Ik had me geen betere vader kunnen wensen.’

			‘Ook over mijn vader hebben mensen allerlei ideeën. Stel je voor dat jouw vader niet meer zou weten wie je was. Dat is wat er kan gebeuren met mij en mijn vader, Junior. Maar jij kunt me helpen om het te voorkomen. Wat kan ik in ruil voor jou doen als jij me naar de schuilplaats brengt?’

			‘Heb je een huis voor me? Dat is het enige wat ik wil. Heel misschien help ik je dan.’

			‘Hoe kan ik je nou een huis geven? Het enige huis dat ik heb is ons huis, waar papa en ik…’ Wacht even. Ik heb het huis waar wij wonen! ‘Zou je het leuk vinden om in Jackson te wonen?’

			Hij kijkt me achterdochtig aan. ‘Waarom vraag je dat?’

			‘Daar staat mijn huis. Je mag het hebben.’

			‘Geef je me jouw huis?’

			Waarschijnlijk zou ik papa eerst om toestemming moeten vragen, maar wanhopige tijden… ‘Ja, als jij me helpt om bij de Msaidizi te komen, dan krijg je mijn huis.’

			‘Jaja. Je houdt me weer voor de gek! Eerst hield je me voor de gek door te zeggen dat ik in allerlei dieren moest veranderen en nu kom je met een tweede list. Straks kom je met een derde en dan ben je helemaal klaar met me.’

			‘Huh?’

			‘Je kent het verhaal over mijn vader toch! Die jongen, Wiley, hield hem drie keer voor de gek, en na de derde keer moest papa hem met rust laten. Met mij doet iedereen hetzelfde. Ze willen nooit met me om blijven gaan.’

			‘Wat naar.’

			‘Ik kan prima zonder,’ snauwt Junior. ‘In het moerasland had ik het helemaal voor elkaar. Ik hoefde niet bang te zijn dat er iemand langskwam, niemand die er een bende van maakte of me van mijn werk afhield. Het was perfect.’

			Ik wil zeggen dat zijn huis al een bende was, maar ik hou mijn mond.

			Het is niet aardig van me, maar ik snap wel dat mensen niet met hem om willen gaan. Hij ziet er afgrijselijk eng uit. Toch weet ik ook hoe het is om het eigenaardige kind te zijn met wie niemand wil spelen.

			‘Ik was ook een beetje zoals jij,’ zeg ik. ‘Om eerlijk te zijn ben ik dat nog steeds. Onopmerkelijke kinderen vinden me raar. Ik had nooit vrienden, tot ik in Jackson kwam wonen. Daar heb ik mijn beste vriend leren kennen. JP. Als je naar Jackson verhuist, worden jullie buren. Ik weet zeker dat hij ook vrienden met jou wil zijn. En mevrouw Lena is er ook nog, zij is een visionair en ze heeft een bluesbar. Daar kun je naartoe gaan. Meneer Zeke en de andere vaste gasten zijn heel aardig. Je zou er wel tussen passen.’

			‘Er zit zeker een addertje onder het gras, hè?’ vraagt Junior. ‘Staat het huis in een omheinde buurt, met zo’n hek eromheen? Ik heb Desperate Housewives gekeken, en dat wil ik dus van m’n leven niet, hè!’

			Ik heb geen idee wat Desperate Housewives is, maar goed. ‘Het is geen buurt met een hek eromheen. Daar houdt papa niet van. Er zit geen addertje onder het gras en dit is geen list. Als ik duizend huizen zou hebben, dan zou ik je duizend huizen geven, als mijn vader maar gered wordt.’

			Junior kijkt me onderzoekend aan.

			‘Voor mijn vader zou ik hetzelfde gedaan hebben,’ zegt hij. ‘Ik breng je naar de ingang van Baas-mans oude nederzetting, maar dat is het dan ook. Niks meer en niks minder, afgesproken?’

			Hij steekt zijn hand naar me uit.

			Ik schud hem de hand. ‘Ik dacht dat het zijn schuilplaats was, geen nederzetting?’

			‘Baas-man had grootse plannen. Ik zal de aanwijzingen aan de trein doorgeven.’

			‘Wacht. Ik moet eerst mijn broer en mijn beste vriend redden.’

			Juniors blik gaat van mijn hoofd naar mijn voeten en weer terug, en dan zegt hij: ‘Wat wil je nou? Hoe wou je dat voor elkaar krijgen? Oké, dat juju-zakje van je kan van pas komen, maar dan nog…’

			Ik kijk hem aan. ‘Wat bedoel je?’

			‘Je hebt ergens een juju-zakje. Het ruikt naar sneeuw.’

			Even heb ik geen idee waar hij het over heeft, maar dan herinner ik me het juju-zakje dat ik voor mijn verjaardag heb gekregen. Ik pak mijn rugtas en zoek net zo lang tot ik een klein leren zakje vind, het juju-zakje van miss Peachy.

			Junior snuift overdreven. ‘Precies. Dat is een sneeuwstorm.’

			‘Kun je dat ruiken?’

			‘Soms. Miss Peachy verdoezelt de geur in de zakjes omdat wij rougarous kunnen ruiken wat erin zit. Maar sommige juju’s zijn zo krachtig dat de geur niet verborgen blijft. Ik weet bijna wel zeker dat dit een sneeuwstorm is. Alles en iedereen bevriest behalve degene die het zakje vastheeft.’

			‘Hoe kan dat?’

			‘Het zakje beschermt je tegen de juju of mojo die vrijkomt als je het zakje openmaakt. Het staat er in kleine lettertjes op, hoor.’

			Ik draai het zakje om en wat denk je? Er staat inderdaad een waarschuwing op.

			Waarschuwing: dit zakje bevat een krachtige mojo of juju die invloed kan hebben op uw omgeving. Miss Peachy bv is niet aansprakelijk voor welke vorm van schade ook die door dit zakje wordt veroorzaakt. Door dit zakje te openen bent u wettelijk aansprakelijk voor uw daden. Om ongelukken te voorkomen dient u de beschermingsmojo te activeren. Dit doet u door het zakje bij vrijlating van de mojo of juju stevig vast te houden. De beschermingsmojo werkt ook voor anderen wanneer u diegenen met het zakje aanraakt.

			‘Dat van die beschermingsmojo is nieuw. Mijn oom, oom Larry, raakte in coma door een mojo-zakje waar klatergoud uit viel. Toen hij een jaar later wakker werd, had zijn vrouw alles al uitgegeven. Eeuwig zonde. Hij spande een rechtszaak aan en kreeg een flink pak geld als schadevergoeding, maar zijn vrouw vroeg een scheiding aan en liet beslag leggen op het geld. Papa zei tegen hem dat hij nooit met een banshee had moeten trouwen.’

			Dit is veelbelovend. Het zakje, bedoel ik. Niet het soapverhaal van Juniors oom. ‘Wie weet werkt het.’

			‘Ha! Om het tegen de Gardisten op te nemen heb je wel meer nodig dan een zakje,’ zegt Junior. ‘Zodra je het open probeert te maken zullen ze lichtstralen op je afvuren. Je kunt geen trucjes met ze uithalen, zoals je met mij hebt gedaan.’

			Mmm, trucjes, hè?

			‘Misschien wel,’ zeg ik tegen Junior. ‘Misschien lukt me dat wel.’
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			De terugkeer van Roho

			Cleo brengt me naar het bos en als ik daar ben, schrijf ik een G-penbericht aan generaal Sharpe.

			VIND MIJN LOCATIE EN KOM HIERNAARTOE. NEEM ALEX EN JP MEE. IK HEB IETS WAT JULLIE WILLEN HEBBEN.

			Het ochtendlicht geeft de hemel een paars-roze gloed. De zenuwen fladderen door mijn buik als vlinders na het drinken van een blikje Red Bull. Ik steek mijn handen in mijn zakken en haal ze er weer uit. Voor de honderdste keer check ik of ik mijn juju-zakje nog heb.

			Een harde windvlaag blaast door de bomen en stof en bladeren worden de lucht in gejaagd. Eerst zie ik niks, maar dan hangt er een luchtvaartuig van de Beschermgarde boven me; goudkleurig, in de vorm van een V, ter grootte van een straalvliegtuig.

			Felle schijnwerpers verlichten de open plek in het bos en het voertuig landt. Aan de zijkant gaat een deur open en er komt een trap naar beneden. Generaal Sharpe verschijnt in de deuropening met aan elke kant zes Gardisten. Twee van hen hebben JP en Alex beet, die nog steeds zijn vastgebonden.

			Twee andere Gardisten richten hun handpalmen naar mij, maar ik schreeuw: ‘Handen naar beneden, anders krijgen jullie de Msaidizi niet!’

			‘Niet vuren,’ beveelt generaal Sharpe, en de Gardisten laten hun handen zakken. ‘Waar is de Msaidizi, meisje?’

			‘Het verbaast me dat jullie me gevonden hebben,’ zeg ik, en ik klink best stoer voor iemand die staat te bibberen op z’n benen. ‘Ik wist niet of jullie slim genoeg waren om mijn locatie te bepalen. Volgens mijn vader kunnen jullie tijdens een regenbui nog geen druppel water vinden.’

			‘Pardon?’

			‘Je hoorde me wel. Papa en ik maakten altijd grapjes over hoe dom jullie waren. Jullie hebben er jaren over gedaan om hem te pakken te krijgen en het kostte jullie zelfs een paar dagen om een stel kinderen te vinden. Weet je zeker dat jij generaal hoort te zijn?’

			‘Meisje…’ Ze schraapt haar keel. Dat klonk helemaal niet zoals de generaal Sharpe die ik ken. ‘Hier ga ik niet op in. Je schreef dat je iets hebt wat ik wil hebben. Is het de Msaidizi?’

			‘Relax, Althea,’ zeg ik. Voor de duidelijkheid: van papa moet ik u zeggen tegen volwassenen die ik niet goed ken en normaal gesproken zou ik een volwassene ook niet zomaar bij de voornaam noemen. ‘Voordat ik iets laat zien, wil ik zeker weten dat mijn broer en mijn beste vriend in orde zijn.’

			Generaal Sharpe knipt met haar vingers en de twee Gardisten die JP en Alex vasthebben brengen ze naar voren. ‘Zie je? Er is niks met ze aan de hand. Ze hebben te eten gekregen en ze mochten zich wassen, iets wat jij kennelijk niet hebt gedaan. We hadden alleen maar op de stank af hoeven te gaan en dan hadden we je ook gevonden.’

			‘Wauw, wil je me soms dissen? Je weet toch dat ik nog maar twaalf ben? En jij? Vijftig? Vijfenzestig?’

			‘Nog lang niet. Ik ben even oud als je ouders!’

			‘Dat zou ik maar tegen niemand zeggen.’

			Een van de Gardisten grinnikt.

			‘Lach maar, het zou weleens de laatste keer kunnen zijn,’ waarschuwt generaal Sharpe. Haar ‘officiële’ manier van praten is verdwenen. ‘Luister, klein kreng…’

			‘Effe dimmen, hè?’

			Generaal Sharpe laat een afkeurend geluid horen. ‘Je hebt dertig seconden om mijn vraag te beantwoorden. Wat heb je waar ik in geïnteresseerd zou zijn?’

			‘Ik wil van JP en Alex zelf horen of ze in orde zijn.’

			‘Maak hun lippen los,’ beveelt ze.

			De twee bewakers van JP en Alex wuiven en de monden van Alex en JP gaan open.

			‘Alles is goed, Nic,’ zegt Alex.

			‘Nic, hun luchtvaartuig is zó cool!’ zegt JP. ‘Uit de douches komen verschillende soorten zeep en je kunt aan een soort magnetron vragen om van alles voor je te maken en dan krijg je het. En er is een 4D-televisie, ik wist niet eens dat…’

			‘Maak ze weer dicht!’ zegt een geïrriteerde generaal Sharpe, en de lippen van JP en Alex plakken weer aan elkaar. ‘En nu laat je me zien wat je hebt, anders binden we jou ook met lichttouwen vast.’

			Ik hoor geritsel van bladeren. Het was heel zacht en volgens mij was ik de enige die het hoorde. Mooi zo. Het is mijn teken.

			‘Weet je honderd procent zeker dat je wilt hebben wat ik heb?’

			‘Hou op met tijd rekken en laat zien wat het is!’

			Oké, als ze het echt wil…

			‘Goed dan,’ zeg ik. En ik fluit op mijn vingers.

			Meer geritsel tussen de bladeren. Generaal Sharpe en de bewakers draaien zich om, met hun ruggen naar mij toe. Tussen de bomen komt iemand aangelopen.

			‘Wie is daar?’ zegt generaal Sharpe. ‘Maak jezelf bekend!’

			Een lange, gespierde man met een heldere, goudkleurige Gloed komt dichterbij. Zijn zwartglanzende harnas bedekt hem van top tot teen, op zijn katachtige ogen na. Ze zijn grijs als rook en hij kijkt generaal Sharpe aan.

			De Gardisten happen naar lucht. En als het zou kunnen zouden JP en Alex hetzelfde doen.

			‘R-Roho!’ stamelt generaal Sharpe.

			‘Ooo, is dit Roho?’ vraag ik. ‘Ik heb geloof ik weleens over hem gehoord. Ik ben niet heel goed op de hoogte van die Buitengewone verhalen en zo, want ik woon natuurlijk in de Onopmerkelijke wereld, snap je?’

			De Gardisten heffen hun handen op. ‘Nee, niet vuren!’ beveelt generaal Sharpe. ‘Hoe heb je hem gevonden, meisje?’

			‘Hij heeft míj gevonden. Hij vertelde dat hij heel lang niet wist wie hij was, maar dat zijn geheugen langzaam is teruggekomen.’

			‘W-w-wát? Hoe…?’

			‘Geen idee. Hij is natuurlijk wel een machtige man. Hij had gehoord dat ik de Msaidizi had. Hij leek me wel oké, dus heb ik de Msaidizi aan hem gegeven. En toen veranderde de Msaidizi in dit zwartglanzende harnas. Cool, hè?’

			‘Weet je wel wat je gedaan hebt?’ schreeuwt ze.

			‘Als je de Msaidizi wilt hebben, hier heb je ’m,’ zeg ik. ‘Je moet ’m alleen wel zelf van hem afpakken.’

			Roho loopt met grote stappen naar voren en Sharpe staat te trillen op haar benen. De Gardisten heffen hun handen weer op en Roho doet hetzelfde. Ik pak het juju-zakje...

			‘Generaal, op uw bevel!’ zegt een Gardist.

			Generaal Sharpe trilt. ‘V-v-v…’

			Ik trek het zakje open.

			Een explosie van ijskoude wind en blauw licht. Ik val achterover en bescherm mijn ogen met mijn handen. Er wordt niet geschreeuwd en gegild, zoals ik had verwacht.

			Alles om me heen wordt spookachtig stil en opeens is het ijzig koud.

			Ik ga rechtop zitten en doe mijn ogen open. Het is alsof ik op de Noordpool ben. Op de grond ligt een dik pak sneeuw en alles is bedekt met een laag ijs. De bomen, de bewakers, generaal Sharpe. JP. Alex. Roho.

			Hij is de eerste naar wie ik toe ga. Hij is stijfbevroren en staat onbeweeglijk met zijn handen voor zijn ogen. Hetzelfde geldt voor de anderen; ze staan er precies zo bij als op het moment dat ik het zakje openmaakte. Alex en JP hebben hun ogen dichtgeknepen. Generaal Sharpe is halverwege haar schreeuw blijven steken. Aan hun neuzen en kinnen hangen ijspegels. Het is alsof ik door een tuin met ijssculpturen loop.

			Ik raak Roho met het zakje aan en hij ontdooit onmiddellijk. Ik doe hetzelfde bij Alex. Het ijs smelt en ook de lichttouwen verdwijnen. Kennelijk helpt de beschermingsmojo daar ook tegen.

			Alex kijkt geschrokken op. ‘Roho!’

			‘Relax,’ zeg ik. ‘Hoor je me? Relax. Het is hem niet.’ Ik knik naar Roho. ‘Toe maar.’

			Roho doet zijn ogen dicht en zijn harnas verdwijnt. Terwijl hij kleiner wordt keert de ruige vacht op zijn armen en benen terug en veranderen zijn voeten in hoeven.

			‘Ik zei toch dat ik iedereens gedaante kon aannemen!’ zegt ­Junior.

			‘Wat doet híj hier?’ schreeuwt Alex. ‘Waarom zag hij eruit als Roho?’

			Ik wist dat ik generaal Sharpe en de Gardisten moest afleiden en wie kon dat beter dan Roho? Ik heb Junior gevraagd of hij in Roho kon veranderen. Eerst weigerde hij, maar nadat ik hem beloofde dat hij in de mooiste kledingzaken van Uhuru mocht gaan shoppen, stemde hij ermee in. En nu staan we hier.

			‘Ik leg het je later wel uit,’ zeg ik tegen Alex. Ik raak JP met het zakje aan. ‘Hé, vriend, ben je oké?’

			Hij slaat zijn armen om zich heen. ‘Ja, maar ik eet dus nooit meer waterijs.’

			‘Ben jij oké?’ vraagt Alex aan mij.

			‘Ja. Sorry dat ik jullie in de steek liet, jongens.’

			‘Dat geeft niet. Anders hadden de Gardisten jou ook opgepakt, en dat had geen enkele zin gehad,’ zegt hij. ‘Maar ik ben wel blij dat je er bent.’

			Ik glimlach. ‘Ik ook.’

			Hij glimlacht terug.

			Ik ga naar de ijslolly die generaal Sharpe heet. ‘Je moet wel een ijskouwe zijn om iemand zoiets aan te doen, toch?’ Ik schiet in de lach. ‘IJskoud, snap je?’

			Haar ogen worden een heel klein beetje kleiner en er komt een gedempt geluid uit haar keel.

			‘Mmm, dat klinkt niet best,’ zeg ik. ‘Ik zou je graag ontdooien, maar ik moet ervandoor. Ik wens je een warme dag toe, over een paar uur is dit wel uitgewerkt, denk ik. Wie weet? Sterkte in elk geval. Ik ga nu mijn vader redden.’

			Terug in de Ondergrondse Spoorlijn stappen Alex, JP, Junior en ik in de trein. Cacao en Cleo verwelkomen Alex en JP met opgewonden sprongen en lebberende tongen. Junior loopt direct door naar voren om Bertha de coördinaten door te geven van de nederzetting terwijl Alex, JP en ik aan de keukentafel bijpraten. Ik beschrijf mijn droom over de grot en dat ik het gevoel heb dat dit met de vulkaan en Roho’s nederzetting te maken heeft.

			‘Ongelooflijk dat Roho’s nederzetting zich onder Jackson bevindt en dat er een vulkaan onder de stad is,’ zegt JP.

			Ik snap het zelf ook nog steeds niet. Jackson is nou niet echt ‘de plek waar alles gebeurt’. New York en Los Angeles? Ja. Maar Jackson? ‘Als je een schuilplaats zoekt is Jackson misschien wel de laatste plek die in je opkomt.’

			‘Misschien juist daarom,’ zegt Alex. ‘Maar de vraag is… wat staat ons daar beneden te wachten? Het zal niet makkelijk zijn om de Msaidizi te pakken te krijgen.’

			We worden stil. Doodstil. Wie weet wat ons daar te wachten staat.

			Nee, ik mag Alex en JP hier niet in meesleuren. Het is te gevaarlijk. ‘Ik ga alleen.’

			‘Wát? Nee!’ zegt Alex.

			‘No way, Nic!’ voegt JP toe.

			‘Jullie hebben dankzij mij al genoeg meegemaakt.’

			‘En dus?’ zegt Alex. ‘We doen dit samen. Als een van ons daar naar beneden gaat, gaan we alle drie naar beneden. Geen gemaar. We gaan met z’n drieën.’

			Dit is niet het moment om er lang bij stil te staan, maar ik ben zo ontzettend dankbaar dat zij in mijn leven zijn. Oef. Daar ga ik weer. De tranen schieten in mijn ogen. Bagger. Ik haat gevoelens.

			‘Oké dan,’ zeg ik. ‘Laten we die Msaidizi gaan halen.’
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			Boobytraps en raps

			Rond zeven uur ’s ochtends komen we in Jackson aan. We hebben nog twee uur om papa en oom Ty te redden.

			Bertha remt af en stopt vlak voor een stenen muur. Er hangt een geel bordje met twee woorden erop: DOODLOPENDE WEG.

			‘Het loopt hier niet echt dood, toch?’ vraag ik aan Junior.

			‘Niet als je weet wat je moet doen.’

			Hij wuift en de stenen muur gaat als een schuifdeur open. De trein rijdt verder, een tunnel in, en de muur achter ons gaat met een klap dicht. Vocht, mos en wortels hebben de tunnel overgenomen. Achter het licht van Bertha’s koplampen is het pikdonker. Het is supereng, maar hé, wat had je dan verwacht? Dit is de tunnel naar de nederzetting van een kwaadaardige Manifestor.

			Bertha blijft opeens staan.

			‘Ik heb jullie naar de ingang gebracht, zoals ik had beloofd,’ zegt Junior. ‘Vanaf nu moeten jullie het zonder mij doen.’

			Ik staar naar de duisternis voor ons en veeg mijn klamme handen aan mijn broek af. Oké. Naar de nederzetting gaan en de Msaidizi zoeken, zeg ik in gedachten. Nederzetting. Msaidizi. Dat kunnen we best. Denk ik. Hoop ik. ‘Junior, laat Bertha je naar mevrouw Lena brengen. De trein is van haar. Zij kan je naar mijn huis brengen.’

			‘We worden buren,’ zegt JP. ‘En ik waarschuw je alvast: mijn ouders gaan je uitnodigen om naar onze kerk te komen. Dat doen ze bij iedereen. En ze zullen ook vragen of je lid wilt worden.’

			‘Als ik bij het koor mag, dan wil ik dat wel!’ zegt Junior. ‘Ze zeggen dat ik een engelenstem heb.’

			Dat zou ik nooit bedacht hebben, maar oké…

			Alex, JP en ik pakken onze spullen. Cacao springt opgewonden in mijn rugtas, maar Cleo blijft in de buurt van Junior. Ik wenk haar. ‘Kom op, meisje. Je mag met ons mee.’

			Ze blaft. Ik ben niet zo goed in hellehonds, maar volgens mij zegt ze dat ze niet meekomt; ze heeft andere dingen te doen en er zijn nog genoeg plekken die ze wil zien. Begrijpelijk. Ze heeft al die tijd bij de Grote Tovenaars vastgezeten en nu wil ze eropuit trekken en de wereld zien.

			Ze draait zich om en loopt weg, en Cacao springt uit mijn rugtas. Ik wil haar terugroepen, maar als kind dat zonder moeder is opgegroeid snap ik dat ze bij die van haar wil zijn. Ik kan haar niet dwingen om bij mij te blijven.

			Maar Cleo duwt haar met haar snuit terug. Cacao jankt. Haar moeder gromt geërgerd, alsof ze zegt: ‘Dit kind stelt m’n geduld op de proef.’ Ze zet haar tanden zachtjes in Cacao’s nekvel en brengt haar terug naar mij. Ik hoef geen hellehonds te spreken om haar te begrijpen: ‘Zorg goed voor haar.’

			‘Dat zal ik doen,’ zeg ik.

			Cleo wrijft met haar neus over Cacao’s snuit, de afscheidskus van een hellehondenmoeder, en gaat er dan vandoor. We kijken toe hoe ze in een rookpluim om de bocht van een andere tunnel verdwijnt.

			‘Maak je geen zorgen,’ zeg ik tegen Cacao. ‘We zien haar snel weer.’

			‘Nic?’ zegt Alex. ‘We moeten mama laten weten waar we zijn, voor het geval… Je weet wel.’

			Voor het geval er iets heel ergs gebeurt. Ik pak mijn G-pen. Als ik een bericht aan Zoë stuur, kan ze mijn locatie bepalen, zoals ze de vorige keer heeft gedaan. Ik weet dat de Beschermgarde me dan ook kan vinden, maar hopelijk hebben de bewakers geen toegang tot deze tunnel. Ik zie het gezicht van mijn moeder voor me terwijl ik schrijf:

			WE ZIJN VEILIG. WE WETEN WAAR DE MSAIDIZI IS. JE KUNT ONS VINDEN IN JACKSON.

			Ik wil haar nog veel meer vertellen, maar daar is een G-pen­bericht niet echt geschikt voor.

			Ik steek de pen in m’n zak. Ik moet dit overleven, dan kan ik het haar persoonlijk vertellen. Ik ga níét dood in Roho’s nederzetting.

			Dat zinnetje geeft me genoeg moed om uit de trein te stappen en de tunnel in te lopen. De stenen muur gaat open en Bertha begint langzaam achteruit te rijden.

			Junior kijkt me vanuit de deuropening met een vuile grijns na. ‘Succes!’

			De manier waarop hij het zegt en die grijns op z’n gezicht maken me misselijk. ‘Is er iets wat je ons niet vertelt?’

			Maar hij geeft geen antwoord meer. Hij zwaait en dan schuift de stenen muur dicht en zitten JP, Alex, Cacao en ik opgesloten in een donkere tunnel.

			JP doet de zaklamp op zijn telefoon aan. Nu kan ik tenminste hun gezichten en Cacao zien, maar dat is dan ook het enige.

			‘Is het veilig om hier te lopen?’ vraagt Alex.

			Ik stop Cacao in mijn rugtas en zeg: ‘Waarschijnlijk niet, maar we kunnen hier moeilijk blijven staan.’

			‘We moeten goed uitkijken voor boobytraps,’ zegt JP. ‘Van die vallen die je onschadelijk moet maken. Dat kan met de Gave.’

			‘Hoe kom je hierop?’

			‘Door de Stevie-boeken, natuurlijk! Als Stevie, Kevin en Chloë op zoek zijn naar Einans schuilplaats krijgen ze met boobytraps te maken die je alleen met logica kunt uitschakelen, dat wil zeggen: met de logica van iemand die kwade bedoelingen heeft.’

			Wauw, ik hoop dat hij er deze keer naast zit.

			We volgen het treinspoor en lopen langzaam door. Boven ons horen we het geraas van verkeer en dat metaalachtige geluid zijn de auto’s die over putdeksels rijden.

			De verroeste treinrails houden op, maar de tunnel loopt door. JP loopt met uitgestrekte armen voor ons. ‘Wow! Kijk, verderop is een heel groot gat. Zien jullie dat?’

			Ik tuur voor me uit, maar ik zie alleen gewoon de grond. ‘Nee?’

			‘Dan moet het een illusie zijn,’ zegt Alex. ‘Daar kun jij doorheen kijken, maar zonder mijn G-bril kunnen wij het niet zien, weet je nog?’

			‘Ja, maar het zou jullie ook op moeten zijn gevallen dat het spoor daar gewoon ophoudt. Logica, jongens!’

			Ik raap een steentje van de grond en gooi het door de lucht. Het verdwijnt in de grond en het duurt heel lang voordat we horen dat het de bodem raakt. ‘Hoe komen we daar voorbij?’ vraag ik.

			Achter ons klinkt een luid gerommel. De muur waarachter Junior is verdwenen, komt langzaam dichterbij en ook de muren aan de zijkanten komen op ons af.

			‘Geen paniek, geen paniek!’ zegt Alex terwijl hij zelf in paniek raakt. ‘Wat moeten we doen?’

			Ik kijk om me heen. Ik weet niet of het de bedoeling is dat we voorbij het gat komen en ik zie ook niks waarmee we over het gat kunnen klimmen. Eromheen kan ook niet. Ik kijk naar beneden en op dat moment zie ik een ladder die uit de grond steekt. Aangezien het een illusie is en er helemaal geen grond is, moet de ladder naar beneden leiden. Ik wijs ernaar en zeg tegen Alex en JP: ‘We klimmen naar beneden.’

			‘Nee!’ zegt JP. ‘Het is logisch om naar beneden te klimmen, maar onthoud dat we de logica moeten volgen van iemand die kwaad in de zin heeft. We moeten springen!’

			‘In een eindeloos diep gat?’ piept Alex.

			‘Ja! Om in Einans schuilplaats te komen, moesten Stevie, Kevin en Chloë doen wat ze het allerengst vonden. Roho verwacht niet dat er iemand dapper genoeg is om te springen, dus dat is precies wat we moeten doen.’

			Alex schudt zijn hoofd. ‘Nee! Ik spring niet in dat gat. We hebben geen idee wat er daar beneden is of wie ons opwacht!’

			‘Die muren gaan ons verpletteren,’ zeg ik.

			Hij deinst naar achteren. ‘Ik ga niet springen!’

			Ik loop naar hem toe. We hebben al heel veel meegemaakt, maar ik heb hem nog nooit zo bang gezien. ‘We doen het samen, oké?’

			‘Ik kan het niet, Nic!’

			‘Jawel, je kan het wel! Ik weet het zeker.’

			De muren komen nu sneller dichterbij. We hebben geen tijd meer. Ik steek mijn hand uit.

			Alex kijkt naar mijn hand en zucht. ‘Oké. Ik vertrouw op je.’

			Het is geen ‘ik hou van je’, maar het komt toch in de buurt.

			Hij pakt mijn hand vast. JP pakt mijn andere hand en neemt ons mee naar voren.

			‘Op drie,’ zegt hij. ‘Eén…’

			‘Waarom doe ik dit?’ jammert Alex.

			‘Twee…’

			‘Als ik doodga vermoord ik jullie!’

			‘Drie!’

			We springen samen.

			Ik bereid me voor op de harde schok waarmee we de grond zullen raken, maar… het is een illusie, zoals JP had voorspeld. Ik heb mijn ogen stijfdicht omdat ik bang ben dat we ik-weet-niet-waar terecht zullen komen en waarschijnlijk op de bodem te pletter zullen vallen, maar ik val niet. Ik zweef. Ik open mijn ogen en zie JP en Alex als veertjes in de lucht naast me zweven. En we landen zachtjes op onze voeten.

			Alex doet één oog open. ‘Zijn we niet dood?’

			‘Nog niet,’ zeg ik.

			JP schijnt met zijn zaklamp om ons heen. We zijn in een andere tunnel terechtgekomen.

			Verderop is een driesprong, waar de tunnel zich opsplitst in drie verschillende tunnels.

			Er klinkt een harde woesj, en een gloeiend hete wind blaast over onze hoofden heen. We duiken naar beneden, maar het lukt me om op te kijken. Verschillende straalvlammen spuiten uit de muur waar de ladder tegenaan staat en de metalen treden beginnen te gloeien.

			‘Daarom was die ladder een slecht idee,’ zegt JP. ‘Anders zouden we nu verbrand zijn.’

			‘Goed gezien,’ zeg ik.

			We lopen voorzichtig naar de splitsing. De drie tunnels zien er hetzelfde uit: van steen, verlicht met kaarsen, te donker om te zien waar hij ophoudt. Ik heb geen idee of de ene gevaarlijker is dan de andere. ‘Wat is hier de kwaadaardige logica van?’

			‘Ik weet het niet,’ geeft JP toe.

			Alex raapt een paar stenen op en gooit er één in elke tunnel. Ze raken met een ploink de grond. ‘Geen beweging meldende juju’s te bekennen.’

			JP wijst. ‘Als jullie die twee nemen,’ zegt hij, ‘dan neem ik deze.’

			‘Eh, nou,’ zeg ik. ‘Jullie kijken toch ook naar horrorfilms? Je moet nooit opsplitsen! Dan gebeurt er altijd iets engs.’

			‘Nic, we gaan niet ver,’ zegt Alex. ‘We schreeuwen gewoon als we hulp nodig hebben. We moeten zo snel mogelijk weten welke tunnel de beste is en als we ze alle drie samen moeten bekijken, dan verliezen we veel te veel tijd. We moeten opsplitsen.’

			Ik geef niet graag toe dat hij gelijk heeft. ‘Oké, maar zodra jullie voelen dat er iets niet klopt, dan roepen jullie. Deal?’

			‘Deal,’ zeggen ze.

			Ieder van ons loopt voorzichtig naar z’n eigen tunnel. In die van mij is het vochtig en ik hoor geruis, als een zachte zeebries, wat je ook hoort als je een schelp tegen je oor houdt. Ik hou mijn adem in en loop verder.

			Er gebeurt niets.

			Ik zet nog een stap.

			De kaarsen gaan uit en ik word overspoeld door de donkerste duisternis.

			Ik draai me om. Het verlichte deel waar ik net vandaan kom, is verdwenen. ‘Alex? JP?’

			Geen antwoord.

			Het is alsof ik geen benen meer heb. ‘Alex! JP!’

			Stilte.

			Mijn hart bonkt in mijn keel. Ik kan mijn eigen handen niet zien en het lijkt onmogelijk, maar toch is het verderop in de tunnel nog donkerder.

			Dit is geen natuurlijke duisternis. Dit is een juju.

			Ik wil wegrennen, alleen heb ik geen idee welke kant ik op moet. Ik word zowat gek, maar ik moet kalm zien te blijven.

			Met mijn armen voor me uit voel ik om me heen, maar waar ik ook naartoe loop, ik raak nooit de wanden van de tunnel. Alsof ze op de een of andere manier verdwenen zijn. Het is alsof ik in een uitdijende ruimte ben.

			‘In deze eindeloze duisternis zal niets dagen, tenzij je slim bent en gebruikmaakt van de Gave,’ zegt een ijzige stem.

			‘Wie is daar?’ vraag ik.

			Er is niemand. Alleen de duisternis.

			‘Ze noemen haar een Manifestor, maar ze kan het niet,’ zegt een hogere stem. ‘Geen wonder dat ze haar eigen handen niet eens ziet.’

			Ze barsten alle twee in lachen uit.

			Ik hou mijn handen voor mijn oren. Ze zijn niet echt. Dit lijkt op de duivelse trucjes die DD met me uithaalde.

			‘We zijn wel echt, je angsten zijn oprecht, wij zijn geen demonen of de dood,’ rapt de eerste stem. ‘Het sterven van jouw moed roept ons tot leven, wij wonen in je hoofd.’

			‘Ga terug naar waar je vandaan komt, hier is het zwart,’ zegt de hogere stem. ‘Of maak je op voor een confrontatie met de angsten in je hart.’

			Ik weet niet wat dit is, maar ik moet maken dat ik wegkom, nú. JP zei dat ik moest proberen om de kwaadaardige logica te achterhalen. In dat geval moet ik precies het tegenovergestelde doen van wat de stemmen zeggen. Ik ren naar voren, maar uit het niets komen opeens twee mensen naar me toe gelopen.

			Ik deins terug. ‘Papa? Zoë?’

			De opluchting die ik voel op het moment dat ik ze zie is onbeschrijfelijk, maar duurt niet lang: ze staren me met vernietigende blikken aan. Ik wil naar hen toe gaan, maar ze gebaren met hun handen dat ik op afstand moet blijven, alsof ze al misselijk worden bij het idee om me aan te raken.

			Dat zouden mijn ouders nooit doen. ‘Dit is een illusie.’

			‘Wás je maar een illusie, in plaats van onze dochter,’ snauwt Zoë. ‘Ik snap niet waarom ik zo mijn best heb gedaan om je te vinden.’

			‘Ik had je broer mee moeten nemen in plaats van jou,’ zegt papa. ‘Alex is duidelijk de betere van jullie twee.’

			Mijn ogen prikken. ‘Niet luisteren,’ zeg ik tegen mezelf. ‘Dit is niet echt.’

			‘Het is dus wel echt.’

			Ik draai me om. Alex leunt tegen de wand van de tunnel en lacht arrogant.

			‘Alex!’ Ik ren naar hem toe, maar hij loopt achteruit. ‘We moeten hier weg zien te komen!’

			‘Waarom? Ik vind het hier wel leuk,’ zegt hij, terwijl hij naar onze ouders loopt. Zoë slaat liefdevol een arm om hem heen en papa krijgt een trotse blik in zijn ogen als hij naar hem kijkt.

			‘Je bent niets waard, je bent laf en tot niks in staat.’ Dit zeggen de stemmen via mijn ouders. ‘We hebben spijt, je had nooit geboren moeten worden!’

			De woorden banen zich een weg naar mijn hart en smijten het aan diggelen. ‘Nee, nee, dit is niet waar.’

			‘Ik heb alles waar jij naar verlangde,’ zegt Alex. ‘Ik ben alles wat jij niet bent.’

			Hij en mijn ouders schieten in de lach en er verschijnen nog meer mensen. Ik zie mijn oma, de president… generaal Blake… Sarah. En er zijn anderen die ik niet herken, maar ik weet dat zij ook familie zijn. Ze gaan bij Alex staan en omringen hem met liefde. Ze kijken naar hem alsof hij de kroonprins is… En dan kijken ze naar mij alsof ik niet zou moeten bestaan. En opeens wil ik dat ook helemaal niet.

			‘Je bent een schande voor ons allemaal!’ zegt generaal Blake.

			‘Ik schaam me voor je, onbegrijpelijk dat jij van mij afstamt,’ zegt Sarah.

			‘Hoe kan het dat mijn kleindochter zo’n mislukkeling is?’ zegt mijn oma.

			Ik strompel naar achteren. Ik schiet vol. ‘Nee!’ schreeuw ik! ‘Ik ben geen mislukkeling!’

			Ze schreeuwen dat ik gefaald heb, dat ik afschuwelijk ben en dat ze teleurgesteld in me zijn, en ik smeek ze om op te houden terwijl ik steeds verder naar achteren loop tot…

			Mijn voet wegglijdt over de stenen rand.

			Ik tuimel door de duisternis, de wind suist langs mijn oren en blaast in mijn ogen en ik laat mijn tranen gaan. Mijn familieleden zijn verdwenen, maar ik hoor ze gieren van het lachen.

			Dit was het. Ik ga dood. Er is niets meer wat ik kan doen om mezelf te redden. Misschien is het maar beter dat papa straks niet meer weet wie ik ben. Dan hoeft hij ook geen verdriet om mij te hebben.

			Ik bereid me voor op de klap die gaat komen en ik hoop maar dat het snel gebeurd is en ik er niks van voel.

			Maar ik voel wel wat. Een hand die mijn hand vastpakt.

			‘Nic!’

			Alex staat over me heen gebogen – de echte Alex, zonder arrogante blik of gemene lach. In zijn andere hand houdt hij een lichtgevende bol die zijn gezicht verlicht.

			Ik hap naar lucht. Een seconde geleden tuimelde ik nog door de lucht naar beneden, en nu zit ik hier, op de grond. ‘Hoe… Ik viel…’

			‘Nee, je viel niet. Het was een delusie.’

			Hij helpt me overeind, maar ik sta te trillen op mijn benen en hij moet me vasthouden. Het is nog altijd donker, maar in het schijnsel van Alex’ lichtbol zie ik zijn bovenste helft.

			‘Gaat het?’ vraagt hij.

			Ik knik, ook al gaat het niet. ‘Wat is een delusie?’

			‘Zo noemen ze dat. Het is een illusie die je zelf creëert, niet een beeld dat iemand anders voor je oproept, zoals bij een illusie. Een delusie maakt je in de war. Er gebeurt iets met je hoofd waardoor je de ergste dingen ziet, hoort en voelt waar je ooit aan gedacht hebt. Jij dacht dat je viel, maar in werkelijkheid zat je gewoon op de grond.’

			‘O.’ Ik had kunnen weten dat het niet echt was, maar het voelde heel erg echt.

			‘Nic? Gaat het echt wel?’

			Het was niet de echte Alex die al die gemene dingen zei, maar ik vind het nog steeds moeilijk om hem aan te kijken. ‘Ja… Hoe was het in jouw tunnel?’

			‘“Duisternis leidt uiteindelijk altijd naar het licht.” Voor deze vallen heb je geen kwaadaardige logica nodig. Je hebt kennis nodig. Roho was geen aanhanger van de ABI en een van de redenen daarvoor was dat hij vond dat ze te ver afdwaalden van onze tradities. Hij wist alles van oude gewoonten en geloven en hij stond erom bekend altijd spreuken van Afrikaanse wijzen te gebruiken. Oude gezegden die onze voorouders mee naar Amerika hebben genomen.’

			‘Ik volg je niet.’

			‘We sprongen in dat gat. En nu realiseer ik me dat dit verwees naar een Afrikaanse spreuk die zegt: “Om je weg te vinden moet je in het diepe duiken.” Deze tunnels? “Duisternis leidt je altijd naar het licht.” Daarom lijkt het of ze steeds donkerder worden, en de delusies maken het moeilijk om door te gaan, wat ook weer een oud gezegde is: “Kracht vind je als je oog in oog staat met angst.” Ik rende voorbij mijn delusie de duisternis in. En dat bracht me naar een lichte ruimte. Toen ben ik teruggerend en deze tunnel in gegaan om jou te zoeken.’

			Nu begrijp ik het. ‘We moeten naar JP.’

			Alex houdt zijn andere hand op en er verschijnt een tweede lichtbol. De Gave. Hij is er zo goed in. Hij wel.

			Oké. Ik moet dit loslaten. Ik loop achter Alex en de lichtbollen aan en we komen bij een verlichte ruimte waar alle drie de tunnels op uitkomen. Maar we moeten terug naar de duisternis om JP op te halen.

			Zijn geschreeuw leidt ons de goede kant op. Als we bij hem komen ligt hij op de grond, met zijn benen opgetrokken, en hij huilt als een klein kind.

			Ik ga naast hem zitten. ‘JP? Het is oké.’

			Hij slaat zijn armen om mijn nek. ‘Ik ben iedereen kwijt!’

			Ik geef hem een knuffel. ‘Nee, dat is niet waar.’

			‘Jawel! Het werd donker en ik kon nergens naartoe. Die stemmen zeiden dat ik alleen was, en toen was jij er en iedereen om wie ik geef, en jullie verdwenen allemaal. Ik dacht dat jullie er niet meer waren… net als Leah.’

			Zijn hoofd ligt snikkend op mijn schouder, en mijn ogen worden ook nat. Delusies werken dus ook bij Zieners.

			‘Jij raakt mij nooit kwijt, dude, al zou je het willen; je komt niet van me af.’

			Ik laat hem net zo lang huilen als hij wil. Na een paar minuten helpen we hem om op te staan en neemt Alex ons mee naar het lichte deel. Deze keer gaan we maar één kant op: vooruit.

			We lopen en lopen, kilometers achter elkaar, zo lijkt het. De tunnel wordt steeds wijder en gaat omhoog en naar beneden, tot we bij een reusachtige kuil komen.

			Nee, streep maar door; het woord kuil dekt de lading niet. Dit is een ravijn. Er zijn maar twee manieren om naar de overkant te komen – een oude gammele brug of een houten balk. De brug leidt naar een smalle tunnel waar we alleen achter elkaar, in een rijtje, doorheen zouden kunnen lopen. De balk leidt naar een veel bredere tunnel. Ik wil het risico met de balk wel nemen. Ik haat kleine ruimtes.

			Een vreemd sissend geluid stijgt op uit het ravijn. Ik kijk over de rand. Had ik dat maar niet gedaan. In de diepte zie ik honderden – misschien wel duizenden – glibberende slangen.

			Ik kijk naar Alex. ‘Heb je hier een gezegde voor?’

			‘Waar heb je een gezegde voor nodig?’ vraagt JP.

			Alex vertelt hem het verhaal over wijze spreuken en gaat dan op zijn hurken zitten om naar beneden te kijken. ‘Hier moeten we zeker niet in springen. We moeten een manier vinden om naar de overkant te komen.’ Zijn blik gaat van de balk naar de brug en weer terug en het is bizar hoezeer hij op papa lijkt als hij nadenkt. Hij knipt met zijn vingers. ‘We nemen de brug naar de smalle tunnel.’

			‘Dude, die tunnel ga ik dus niet in,’ zeg ik.

			‘Nic, het is een oude spreuk: “Breed is de weg die leidt naar de ondergang.”’

			‘Het kan me niet schelen. We moeten teruggaan en kijken of we een andere route gemist hebben.’

			Ik wil de helling weer op lopen, maar mijn voeten vinden geen grip en ik glij terug, tot net voor de rand van de afgrond.

			‘We kunnen niet terug,’ zegt Alex. ‘En je wilt onze vader toch helpen?’

			Pfff. Hij zegt precies wat ik moet horen, anders zou ik dit nooit doen. Mijn liefde voor papa is groter dan mijn angst voor kleine ruimtes. ‘Geweldig.’

			Alex zet de eerste stap. De houten brug kraakt onder het gewicht van zijn voet en ik hou mijn adem in; ik ben als de dood dat het ding het begeeft.

			Dat doet het niet. Alex zucht even en zet dan nog een stap. JP en ik gaan langzaam achter hem aan. Vanuit haar veilige plek in mijn rugtas blaft Cacao rook naar de sissende slangen onder ons.

			Er is iets met die slangen waardoor we steeds harder gaan lopen. En net op tijd zijn we aan de overkant: de brug zakt door en valt in de slangenpoel.

			JP staat voorovergebogen uit te puffen. ‘Jongens, dit is heftig.’

			Serieus? Misschien hadden we bij de eerste de beste boobytrap al om moeten keren. Alles wat we zijn tegengekomen ademt gevaar uit. Ik ben als de dood voor wat daar verderop op ons wacht.

			Maar we kunnen nu niet anders dan doorgaan. We lopen de smalle tunnel in. Mos en boomwortels schuren tegen ons aan als we ons erlangs wurmen. Hoe verder we gaan, hoe lager het wordt en we moeten eerst bukken en daarna zelfs kruipen. Het is alsof alle lucht uit de tunnel wordt gezogen.

			‘Ik ben niet claustrofobisch, ik ben niet claustrofobisch,’ zeg ik tegen mezelf. Maar ik ben het wel.

			‘Denk aan je vader, Nic,’ zegt JP. ‘Je doet dit voor hem.’

			Ik zie zijn gezicht voor me, en dat helpt. Ik kruip verder. Na een tijdje wordt het minder benauwd. De wanden wijken en uiteindelijk kunnen we weer rechtop lopen in plaats van kruipen.

			En dan komen we bij een oude, roestige lift. De deuren gaan open.

			Ik blijf even staan, want misschien loop ik mijn noodlot tegemoet. In mijn droom heb ik niet genoeg gezien om te weten hoe dit afloopt. Maar ik doe dit voor papa; ik stap de lift in.

			JP en Alex volgen me voorzichtig. Er zijn maar twee knoppen. Eén met een pijl omhoog en één met een pijl naar beneden. Ik druk op de pijl naar beneden.

			De deuren gaan met een klap dicht en zonder waarschuwing zakt de lift nog dieper de grond in.
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			Het verhaal van de Msaidizi

			Mijn maag en hersenen zijn nog op de bovenverdieping, maar de rest schiet met de snelheid van een raket naar beneden. Alex en JP gillen.

			Alex zakt door zijn knieën. ‘Ik moet kotsen.’

			‘We gaan naar de hel!’ kermt JP, die op de vloer zit en zich zo klein mogelijk maakt. ‘Ik wil niet naar de hel!’

			Niemand maakt mij ooit meer wijs dat jongens geen gevoel voor drama hebben.

			Ik doe mijn ogen dicht zodat ik alleen maar sterretjes zie. Cacao gaapt in mijn nek. Hoe kan een hond op dit moment nou slaperig zijn? Ik zal het nooit begrijpen. Na een paar minuten komt de lift tot stilstand en dan…

			Tíng! De deuren gaan open en onze ogen worden twee keer zo groot.

			Want in één keer gaan er langs stenen kronkelpaden honderden lantaarnpalen tegelijk aan. In het licht zien we talloze gebouwen, die half opgaan in het rotsachtige landschap, zo ver en wijd als een kleine stad. Er zijn lage huizen met één verdieping, maar ook heel grote en hoge gebouwen. Het stenen pad kronkelt langs de gebouwen en loopt naar een reusachtige vulkaan die aan het eind boven alles uittorent.

			Geen wonder dat Junior dit een nederzetting noemde en geen schuilplaats. ‘Wat was Roho van plan?’

			‘Om de ABI te verslaan en zijn eigen regering te beginnen,’ zegt Alex. ‘Ik durf te wedden dat dit de nieuwe hoofdstad moest worden.’

			Ik snap wat hij bedoelt. Vreemd genoeg doet de oude vulkaan aan een regeringsgebouw denken, zoals hij boven de stad uitsteekt, en in de rotsen is een trap gehouwen die naar twee grote koperen deuren leidt.

			Ik wijs en zeg: ‘Die ingang brengt ons vast naar Roho’s schuilplaats. Ik denk dat we daar als eerste moeten kijken.’

			‘Eh, was de nederzetting volgens Junior helemaal verlaten?’ vraagt JP.

			Nu ik erover nadenk: nee, dat heeft hij niet gezegd. Maar het is hier zo rustig en stil dat ik me niet kan voorstellen dat hier nog iemand is. ‘Het ziet er behoorlijk verlaten uit.’

			‘Schijn kan bedriegen,’ zegt Alex. ‘Laten we dicht bij elkaar blijven.’

			Voordat we uit de lift stappen, tik ik voorzichtig met de teen van m’n sneaker op de grond. Hé, ik ben al bijna in een ravijn gevallen, dat gebeurt me niet nog een keer. De grond is hard. Geen illusie.

			We lopen de lift uit en een sterke geur slaat me in het gezicht. Het is de geur van een spiksplinternieuwe riem of nieuwe schoenen, of de binnenkant van een dure auto. Leer.

			Alex snuift. ‘Vreemde lucht.’

			Mee eens. Ik wil de Msaidizi vinden en dan zo snel mogelijk wegwezen.

			We lopen over het stenen pad naar de nederzetting. Onderweg gaan er nog meer lantaarns aan. Bewegingsmelders met G-tech-sensoren, volgens Alex. Aan de gebouwen te zien lopen we door het zakelijke deel van de stad. Ik zie een bank, een paar winkels en een restaurant. Een paar daken staan op instorten en sommige zijn geblakerd, alsof er hier ooit een brand heeft gewoed. Het doet me denken aan van die stadjes waar papa en ik doorheen zijn gereden op weg naar een grotere stad; stadjes waar het vroeger waarschijnlijk heel levendig was maar waar niemand nu nog naar omkijkt.

			‘Ik vraag me af waarom Roho’s volgelingen de nederzetting hebben verlaten,’ zeg ik.

			‘Nou,’ zegt Alex, ‘nadat opa Blake Roho verslagen had, pakte de ABI ook bijna al zijn volgelingen op. Hun geheugen werd gewist en de meesten raakten voor een tijdje hun Gave of kracht kwijt. Waarschijnlijk waren er niet genoeg volgelingen meer om deze stad in leven te houden.’

			‘Een stad onder Jackson,’ zegt JP zacht. ‘Hoe hebben ze dat voor elkaar gekregen zonder dat iemand het heeft gemerkt?’

			‘Dat was waarschijnlijk niet zo moeilijk. Onopmerkelijken zijn zich nauwelijks van iets bewust, dus dringt er weinig tot ze door,’ zegt Alex. ‘Het is fascinerend dat ze bepaalde dingen niet begrijpen en er toch een verklaring voor bedenken. Neem bijvoorbeeld aardbevingen. Die worden in vijf van de tien gevallen veroorzaakt door reuzen.’

			‘Echt waar?’ zegt JP.

			‘Echt waar. In de woestijn in Californië is een heel grote stad. Waarom denk je dat er daar zoveel aardbevingen zijn? Als er een paar reuzen met elkaar op de vuist gaan, bám, aardbeving.’

			‘Wauw.’ JP kijkt naar mij. ‘Denk je dat die aardbeving onder het museum ook door een reus veroorzaakt werd?’

			Ik had niet eens meer aan die aardbeving gedacht. ‘Nee… In dit deel van het land zijn geen reuzen. Het is te vochtig. Ze leven liever in een droger, warmer klimaat.’

			‘Was er hier dan een aardbeving?’ vraagt Alex.

			‘Ja, op het moment dat Nic en ik met meneer Blake en meneer Porter in het museum waren. Het vreemde was dat het alleen in de buurt van het museum plaatsvond. In de rest van de stad was er niks aan de hand. We werden nog bedreigd door een Boo Hag en…’

			‘Wow, wacht,’ zegt Alex met zijn hand omhoog. ‘Een Boo Hag?’

			‘Ja… En op het moment dat die ons wilde aanvallen, was er die aardbeving,’ zeg ik. ‘Het duurde niet lang. Volgens mij was het al voorbij toen papa en oom Ty de Boo Hag tegenhielden.’

			‘Hmmm,’ zegt Alex. ‘Dat is echt vreemd.’

			En op dat moment horen we een laag gerommel en begint de grond onder onze voeten te schudden. We blijven verstijfd staan.

			We hadden het net over aardbevingen, en dit leek verdacht veel op een miniaardbeving. Misschien is het niet waar dat het hier te vochtig zou zijn voor reuzen.

			‘Ik hoop echt heel erg dat dat geen reus was,’ zeg ik.

			‘Reuzen hebben een heel kenmerkende geur. Dit is iets anders,’ zegt Alex.

			‘Wat was dit dan?’ vraagt JP.

			‘Volgens mij was het een aardverschuiving.’ Alex slikt. ‘Ja, dat was het…’

			Ik hoop het. Ik durf hierna bijna niet verder te lopen, maar we gaan de bocht om en komen in een woonwijk met eigenaardige huizen. In de voortuinen staan verroeste driewielers. Er is een parkje met verroeste schommels en glijbanen en in het midden, waar vier paden bij elkaar komen, staan een prieeltje met schommelstoelen en tafels met schaakspellen.

			‘Ik snap het niet,’ zeg ik. ‘Roho was wreed, maar deze plek lijkt helemaal niet op een nederzetting van een kwaadaardige Manifestor en zijn volgelingen. Deze omgeving is net een buitenwijk. Er ontbreken alleen nog een paar cafés.’

			‘Misschien valt een kwaadaardig meesterbrein niet te begrijpen,’ zegt Alex.

			‘Ik kan het in elk geval proberen. Slechteriken willen niet dat mensen een goed leven hebben,’ zeg ik. ‘Maar dit is zo te zien geen slechte plek.’

			JP wijst. ‘Wat is dat?’

			Aan het eind van de weg is nog een park. Op het kunstgras ligt een laag blauwe glitters. In het midden ligt een cirkel van grote stenen die op elkaar zijn gestapeld, als een heel groot vogelnest van rotsblokken.

			We gaan erop af om te kijken wat het is. De geur van leer is hier heel sterk, maar ik ruik nog iets. De stank van iets doods, en het komt uit het stenen nest.

			Ik wil weten wat het is en tegelijkertijd wil ik het niet weten. Ik zet mijn voet op een van de stenen, trek mezelf op en tuur voorzichtig over de rand. En mijn maag keert zich zowat om. Ik kijk over mijn schouder naar JP en Alex. ‘Er liggen hier allemaal botten.’

			‘Maar het zijn geen mensenbotten, toch?’ vraagt JP. ‘Toch?’

			‘Daar zijn ze te klein voor. Ik denk dat het rattenbotten zijn.’

			‘Waarschijnlijk omdat dat wat hier woont, niks anders te eten had,’ zegt Alex. ‘Jongens, we moeten hier weg.’

			Ik klauter weer naar beneden en mijn handen zitten onder de blauwe glitters. Ik bekijk ze van dichtbij. Ze zijn glanzender en grover dan gewone glitters, alsof ze van gemalen edelstenen zijn gemaakt.

			‘Wat zijn dat?’ vraagt JP.

			‘Ik weet het niet,’ zeg ik, maar ik heb het gevoel dat ik het wel zou moeten weten.

			Een oorverdovend gebrul echoot door de ondergrondse ruimte.

			JP springt op, ik val bijna en Alex gilt.

			‘Zeg alsjeblieft dat het een van jullie knorrende magen was,’ zegt JP.

			Ik ga rechtop staan en zet alles op een rij. De geblakerde daken. De sterke stank van leer. De blauwe glitters. Het nest van stenen.

			‘Holy…’ fluister ik. ‘Het is een draak.’

			‘Wát?’ roept Alex.

			‘De daken zijn verbrand omdat ze vuur spuwen. Die stank? Typische drakenlucht. Hun huid is van leer en als ze zich uitschudden verliezen ze glinsterend stof. Ze wonen in nesten van steen en die botten spreken denk ik wel voor zich. Er is hier ergens een draak!’

			Opnieuw horen we een bulderend gebrul en er komt een regen van aarde naar beneden.

			We rennen naar een verlaten huis en gaan zo snel mogelijk naar binnen. Er klinkt een keiharde bons en de grond trilt.

			We verstoppen ons achter een stoffige bank.

			De enorme voetstappen komen dichterbij en bij elke bons dwarrelt het stof op. Ik smeek Cacao om niet te blaffen en zo onze schuilplaats te verraden, maar ze is meer geïnteresseerd in mijn haar, dat hellehonden kennelijk lekker vinden ruiken. Alex jammert. JP houdt zijn hand voor Alex’ mond om het geluid te dempen.

			Misschien ben ik te nieuwsgierig, want ik besluit om vanachter de bank naar buiten te turen.

			Ik gil het bijna uit, maar ik bijt snel op mijn lip. Het enige wat ik achter het raam zie zijn de geschubde blauwe poten en klauwen van de draak. Zo groot is hij dus. Met één klauw kan het dier ons alle drie tegelijk vermorzelen.

			Het beest stapt om en over de huizen heen, zoals een groot monster in een oude zwart-witfilm. Ik moest altijd lachen als mensen in films doodstil bleven zitten omdat ze te bang waren om te bewegen. Nu snap ik het.

			De drakenklauwen komen van de grond en de vleugels wapperen. Het stof stuift weer door de lucht en het geluid verdwijnt in de verte.

			JP ademt hard en snel. ‘Junior heeft niks over een draak gezegd.’

			‘Dat verbaast me niks,’ zegt Alex. ‘We moeten terug naar de lift en hier zo snel mogelijk weg zien te komen.’

			‘Die boobytraps zijn zo gemaakt dat we niet dezelfde weg terug kunnen nemen,’ zeg ik. ‘We moeten een nieuwe route vinden, en nu we hier toch zijn, kunnen we net zo goed de Msaidizi meenemen.’

			‘Nic, we hebben het hier over een draak! Ik durf te wedden dat dat beest de Msaidizi bewaakt,’ zegt Alex. ‘Hoe komen we ooit langs een draak?’

			Als er iets is waar ik veel van weet, dan zijn het draken. ‘Ze zijn gevaarlijk, maar je kunt ze misleiden.’ Ik denk hardop. ‘Ze raken makkelijk in de war. Ze zijn snel duizelig. Slechte balans, vlug misselijk. Draaierigheid. Gevoelige oren en bij veel geluid krijgen ze last van duizelingen.’

			‘Waarom weet jij zoveel over draken?’ vraagt JP.

			‘Ik heb er altijd een als huisdier willen hebben. En een hellehond, natuurlijk,’ zeg ik snel als Cacao naar me begint te grommen. Die hond… ‘Papa zei dat ik eerst maar alles over ze te weten moest zien te komen, anders wilde hij er niet eens over nadenken.’

			‘Oké, dus we kunnen een heleboel geluid maken om dat beest van slag te brengen,’ zegt Alex. ‘Daar kunnen we JP’s telefoon voor gebruiken. We zetten het geluid heel hard en ondertussen kunnen wij gaan zoeken.’

			Ik schud mijn hoofd. ‘Nee. Een van ons leidt de draak af en de andere twee gaan zoeken.’ Ik slik. ‘Ik leid af, jullie gaan zoeken.’

			‘Nee,’ zeggen ze allebei tegelijk.

			‘We laten je niet alleen gaan, Nic,’ zegt JP.

			‘Straks gebeurt er wat!’ zegt Alex.

			Ik kan het niet uitleggen, ik snap het zelf niet eens, maar ik heb het gevoel dat ik dit moet doen, dat dit moment de échte reden is dat ik zoveel over draken heb geleerd. ‘Ik ben degene die het meest over draken weet, dus ligt het voor de hand dat ik deze draak ga afleiden. Het komt wel goed.’

			‘Ik laat je niet graag nog een keer alleen,’ zegt Alex, en JP knikt.

			O, dus nu willen ze opeens niet meer opsplitsen? Ik durf te zweren dat zij het een goed plan vonden toen we bij die tunnels des verderfs waren. ‘Ik waardeer jullie bezorgdheid, maar we hebben geen tijd om in discussie te gaan. Papa’s rechtszaak ­begint over…’ Ik kijk even op m’n horloge en dat had ik beter niet kunnen doen. ‘Een uur. En ik heb geen idee hoelang we erover doen om naar Uhuru te gaan. We hebben geen tijd te verliezen.’

			In de verte klinkt gebrul. Twee keer raden wat dat is. Ik duw JP en Alex het huis uit. ‘Ga!’

			JP stopt zijn telefoon in mijn hand en ze rennen over de kronkelende straat naar de vulkaan. En dan ben ik alleen, met Cacao. En de draak.

			Oké, ik en Cacao dus én de draak. Holy… Ik kijk even over mijn schouder naar Cacao, die haar kop in mijn nek legt om een dutje te doen. Dus, waar het eigenlijk op neerkomt is dat ik alleen ben met de draak. Op mijn hond hoef ik niet te rekenen.

			Ik verlaat het huis en ren voorovergebogen in de tegenovergestelde richting van JP en Alex, richting het zakelijke deel van de nederzetting. Ondertussen zoek ik in JP’s telefoon naar een techno­playlist. Daar kun je het engste beest de stuipen op het lijf mee jagen. Als ik er een heb gevonden, zet ik het geluid op z’n hardst en tik op ‘Afspelen’.

			Ik ren door de nederzetting terwijl ik steeds naar boven kijk. Nog geen draak te bekennen.

			‘Uwe Hoogheid!’ roept een stem.

			Ik struikel over een steen, maar vang mezelf op voordat ik met mijn gezicht op de straat beland. ‘Wie is daar?’

			Geen antwoord. ‘Wie is daar?’ schreeuw ik nog een keer.

			Er vliegt een schaduw over me heen, veel te snel om te kunnen zien wat het is, maar dat hoeft ook niet.

			De draak.

			Ik ren nog harder, maar de schaduw komt weer achter me aan. Door de kracht van zijn vleugels stuift al het stof in de ondergrondse vallei op. Ik kan de stenen wand boven me niet meer zien. Wat ik wel zie is de blauwe, glinsterende buik van het beest. De vleugels hebben de afmetingen van een kingsize bed en de nek is zo dik als een boomstam. De kop kan ik niet zien zonder mijn nek te verdraaien.

			Ik kijk over mijn schouder naar de vulkaan. JP en Alex beklimmen net de grote trap. Ze hebben geluk; de draak heeft hen niet gezien.

			En ik? Ik heb minder geluk. Van techno trekt dit beest zich duidelijk niks aan, want het vliegt heel doelgericht en stabiel. Zal je zien dat juist deze draak de enige draak is die ooit naar een rave is geweest.

			Ik storm het verlaten restaurant in.

			‘Uwe Hoogheid!’

			Ik struikel over een stoel, maar weet overeind te blijven en ik ga snel achter een muur zitten en zet JP’s telefoon in de stiltemodus.

			De draak landt ergens in de buurt en de grond schudt heen en weer. Bij elke stap trilt het gebouw en hoe dichterbij het klinkt, hoe erger mijn knieën beginnen te bibberen.

			Maar dan lijkt het alsof de draak is blijven staan. Het dier gromt en grauwt en dan hoor ik geklapwiek van vleugels, alsof het zich opeens heeft bedacht of iets anders heeft gezien.

			Alex en JP.

			Ik ren naar buiten en kijk naar boven. Geen draak, maar ik zie Alex en JP halverwege de grote trap staan. Ze kijken mijn kant op en opeens valt de angst van hun gezichten af te lezen.

			‘Nic, kijk uit, achter je!’ schreeuwt Alex.

			Ik verstijf.

			Ik heb dit eerder gezien, in het visioen van mevrouw Lena.

			Ik voel een warme adem langs mijn nek gaan en ik dwing mezelf om me om te draaien.

			Ik zie mijn eigen glimmende reflectie in de twee grote oranje ogen met de smalle, verticale pupillen. De metaalachtige hoorns glinsteren bijna net zo schitterend als de glimmende blauwe huid. De mond gaat open en ik verwacht dat ik elk moment geraakt kan worden door een vuurspuwende ademstoot, maar de draak brult: ‘Uwe Hoogheid!’

			Ik hou mijn adem in.

			Zei die draak iets?

			‘Ik ben de Helper,’ zegt het dier. ‘Ik ben de Gave in de puurste vorm.’

			Het hoofd van het dier komt naar me toe en ik dwing mezelf om adem te halen. En dan zie ik het. Het symbool van Eden, tussen de grote drakenogen; het symbool dat we op de Msaidizi zouden vinden.

			‘Ja, ik ben het,’ zegt de draak. ‘Ik ben degene die jouw mensen de Msaidizi noemen. Ik heb op je gewacht, mijn kind.’

			‘O-op míj?’

			‘Ja, op jou, Alexis Nicole Blake. Dit moment is al aangekondigd voordat je geboren werd.’

			Ze doet haar mond open en er komen vlammen uit, in alle kleuren van de regenboog. De vlammen omringen ons als een muur en in het vuur zie ik de levensgrote omtrekken van mensen: een grote man die met een hamer aan een treinspoor werkt, een reusachtige vrouw die op een boot een vaarboom vasthoudt, een man die met een ploeg het land bewerkt. John Henry, Annie Christmas en High John. Er zijn ook figuren die ik niet herken, zoals een krijger die het met een speer opneemt tegen een groot beest, een soldaat die met een heel groot schild een groep kinderen beschermt, een prinses die met één zwaard tegen een heel leger vecht.

			‘Eeuwenlang heb ik Buitengewonen geholpen om grootse dingen te bereiken,’ zegt de Msaidizi. ‘Dat is de reden van mijn bestaan. Maar sommigen hebben mij gebruikt voor grotere dingen dan anderen.’

			Een nieuwe figuur tekent zich in de vlammen af: lang en gespierd, met een kaal hoofd. De man is omringd door anderen. Hij trekt een zwartglanzend harnas aan en beweegt zijn hand. De figuren om hem heen zakken levenloos in elkaar.

			‘Roho,’ zeg ik.

			‘In vergelijking met anderen zijn we niet lang bij elkaar geweest,’ zegt de Msaidizi. ‘Roho kwam erachter wie ik na hem zou gehoorzamen. Om die reden heeft hij me hier verborgen, op deze geheime plek. Ik ben hier gebleven, want dit is de plek waar wij elkaar zouden ontmoeten, maar ik heb je zo goed mogelijk proberen te beschermen.’

			De omtrekken van JP en mij in het museum worden zichtbaar in de vlammen. De Boo Hag komt op ons af en de grond schudt gevaarlijk heen en weer.

			‘Jij hebt die aardbeving veroorzaakt,’ zeg ik.

			‘Ja, Hoogheid. Ik voel het altijd wanneer jij in gevaar bent, maar doordat ik hier was, was het niet altijd mogelijk om je te helpen.’

			Ik hoor elk woord dat ze zegt, maar het is alsof mijn gedachten stilstaan.

			‘Waarom help jij mij?’

			Haar grote oranje ogen twinkelen. ‘Volgens mij weet je dat wel, Nicole.’

			De muur van vlammen verdwijnt als ze haar kop laat zakken en bij mijn voeten neerlegt.

			‘Ik ben de Msaidizi,’ zegt ze, ‘en ik gehoorzaam jou.’
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			Naar huis

			Ik was vijf toen ik voor het eerst verliefd werd op draken.

			Papa en ik woonden toen nog in Harlem. In onze buurt had je een park, een kruidenier en een pizzeria. Veel beter kun je je niet wensen in een wijk in New York. Papa vond het er geweldig, want iedereen in ons gebouw was een banneling, net als wij. Mevrouw Clayton was een Manifestor die met haar hellehonden aan de andere kant van de gang woonde. Ze was bibliothecaris en ze had er zelf voor gekozen om in de Onopmerkelijke wereld te gaan wonen. Ze had kamers vol boeken over de Buitengewone geschiedenis. Naast haar woonden meneer Sam, een rougarou, en mevrouw Shante, een vampier, samen met hun drie tienerkinderen, Jordy, Jamal en Jasmine, die bloedsmoothies dronken en bij volle maan in weerwolven veranderden. Volgens papa waren ze bannelingen omdat sommige Buitengewonen het maar niks vonden dat ‘verschillende typen Buitengewonen met elkaar mengden’.

			Verder had je nog meneer Prince, een Manifestor die naast ons woonde. Hij was ook zelf in ballingschap gegaan. Hij ving, vermomd als klusjesman, wezens om de Onopmerkelijken in Harlem te beschermen. Zo kwam papa op het idee om dat ook te gaan doen. Een keer was er een lijkeneter die dreigde een voorstelling in het Apollotheater te verstoren, maar meneer Prince ving hem en richtte hem zo af dat hij elke dag zijn appartement schoonmaakte.

			Met feestdagen waren we allemaal bij elkaar, als één grote familie. Met Kerstmis liet meneer Prince ons trots zijn babydraak zien, Simeon, die hij tijdens een reis naar Egypte had gevangen. Simeon was nog maar een paar weken oud, maar hij was toen al groter dan de kleine hellehonden van mevrouw Clayton. Hij probeerde iedereen te bijten, behalve mij. Hij krulde zich op op mijn schoot en viel in slaap alsof hij niet anders gewend was.

			Elke dag mocht ik van meneer Prince met Simeon spelen. We renden door de trappenhuizen en speelden tikkertje op de gang. Ik pikte rauwe kip voor hem uit onze koelkast. Als Onopmerkelijken ons samen zagen, dachten ze dat ik met een kitten speelde.

			Op een avond kwamen papa en ik thuis en vonden we een briefje op onze deur. Papa griste het weg voordat ik het goed kon zien, maar ik herinner me dat ik onze gezichten zag. Ik was nog klein, dus ik dacht gewoon dat iemand foto’s van ons had gemaakt en dat papa ze niet leuk vond. Nu weet ik dat het een flyer was en dat we gezocht werden.

			Papa nam me snel mee naar binnen en zei dat we weg moesten. Zo snel mogelijk.

			Hij vertelde niemand dat we weggingen, behalve meneer ­Prince, en de oude man kwam en hielp papa met inpakken. Ik zat op de grond in de woonkamer, met Simeon in mijn armen, en ik huilde net zo lang tot ik niet meer kon.

			Toen het tijd was om te vertrekken, nam meneer Prince de kleine draak voorzichtig van me over. Ik herinner me dat het al heel laat was, maar terwijl papa en ik wegreden, zag ik meneer Prince met mijn schubbige beste vriend aan de kant van de weg onder een lantaarn staan. Hij keek ons na. Ik zwoor bij mezelf dat ik op een dag mijn eigen draak zou hebben.

			John Henry wilde de machtigste hamer hebben van het hele land en de Msaidizi presenteerde zichzelf als een hamer. Annie Christmas had een vaarboom nodig voor haar kielboot en daar luisterde de Msaidizi naar. Ik heb altijd een draak willen hebben en de Msaidizi werd een draak, alleen voor mij.

			Ik strek mijn arm uit en ze drukt haar neus tegen mijn handpalm. Haar huid is heel koel en veel gladder dan ik had verwacht.

			‘Jij gehoorzaamt mij.’ Ik hoor het mezelf zeggen, maar het is zo onwerkelijk. ‘Maar…’

			‘Nic, we komen eraan!’ schreeuwt Alex. Hij en JP rennen mijn kant op. Alex heeft een lichttouw in zijn handen en JP heeft een stok die hij ergens gevonden moet hebben.

			Hij zwaait ermee naar de draak alsof hij een nunchaku in zijn handen heeft. Eén jaar oosterse vechtsport en hij denkt dat hij Bruce Lee is. ‘Laat haar met rust, lelijk beest!’ roept hij.

			Alex werpt het lichttouw naar de draak. ‘Rennen, Nic!’

			‘Jongens, relax! Het is geen gewone draak. Het is de Msaidizi.’

			Alex laat zijn touw zakken, maar JP zwaait nog steeds met zijn stok. Alex moet de stok vastgrijpen voordat hij eindelijk ophoudt.

			‘Zei je dat het de Msaidizi is?’ vraagt Alex.

			De Msaidizi komt een heel klein stukje dichterbij. JP schreeuwt het uit. Alex deinst gillend terug, wankelt en valt achterover.

			‘Rustig nou, het is oké,’ zeg ik. ‘Ze doet jullie niks tenzij ik haar dat opdraag.’ Ik weet niet hoe ik dat weet, maar ik weet het. Het is alsof ik haar al heel lang ken.

			Alex steunt half op zijn ellebogen. ‘Hoezo? Wat bedoel je met “tenzij ik haar dat opdraag”?’

			Ik weet niet hoe ik hem moet vertellen dat zij mij gehoorzaamt. Om eerlijk te zijn weet ik even helemaal niet wat ik moet denken of hóé ik moet denken. Mijn gedachten zijn één grote kluwen garen.

			‘Nic?’ zegt Alex. ‘Wat gebeurt… Iek!’

			‘Wat er gebeurt… Iek!’ Ik schrik net zo erg als hij, want vlak voor me verschijnt een G-penbericht.

			Nicole!

			Dit is mama!

			Waar zijn jullie?!?!?

			Ik heb jullie locatie gevonden, maar ik zie jullie nergens!

			Zijn jullie onder de grond?

			Waarom zijn jullie onder de grond?

			Alex hapt naar lucht. ‘Ze is vast heel boos, anders gebruikt ze nooit zoveel vraagtekens en uitroeptekens. Mama is een taalnerd. We moeten zo snel mogelijk naar boven.’

			‘En, eh… hoe doen we dat?’ vraagt JP.

			Ik kijk naar de Msaidizi. ‘Weet jij hoe we hieruit moeten komen?’

			*

			De Msaidizi brengt ons naar een andere lift aan de andere kant van de immense ondergrondse ruimte. Ik geloof nooit dat ze erin past, maar dan begint ze te krimpen en het volgende moment is ze niet groter dan een hagedis. Ik stop haar bij Cacao in mijn rugtas. Mijn pup snuffelt eerst aan haar en begint haar dan te likken. In hellehonds betekent dat dat ze het goed vindt.

			De rit in deze lift naar boven is veel minder erg dan de rit in die andere naar beneden. Ik neem me voor om Junior een trap onder zijn kont te geven als ik hem tegenkom. Waarom heeft hij ons niet naar de makkelijke ingang gebracht? De etterbak.

			De liftdeuren gaan open en we komen in een smalle tunnel waar een ladder staat die naar boven gaat. We klimmen omhoog en komen uit op de parkeerplaats van het grootste pretpark van Jackson.

			Ik hou mijn hand boven mijn ogen. Ik ben zo lang onder de grond geweest dat het even duurt voordat ik aan het zonlicht gewend ben. ‘Zie jij Zoë?’ vraag ik aan Alex.

			Maar zij ziet ons eerst. ‘Nicole! Alex!’

			Zij en oom Ty komen over de parkeerplaats naar ons toe gerend.

			‘Mam!’ zegt Alex.

			‘Mijn liefjes!’ Zoë slaat haar armen om ons heen en dan geeft ze mij een zoen op m’n voorhoofd en dan Alex. En dan mij weer en dan Alex weer. ‘Is alles goed?’

			‘Ja…’

			Het is niet genoeg. Ze trekt ons tegen zich aan. ‘Ik dacht…’ Ze kan haar zin niet afmaken en ze verbergt haar gezicht in mijn haar. ‘Ik kan je niet nog een keer kwijtraken.’

			Ik krijg een prop in mijn keel, maar dan ontspan ik. Ik had niet verwacht dat ik zo opgelucht zou zijn om haar te zien, na alles wat we hebben meegemaakt.

			‘Gaat het, lieverd?’ vraagt ze aan JP.

			‘Ja, geweldig! We hebben in een ondergrondse trein gezeten die minstens tweehonderd kilometer per uur ging. Eerst dacht ik dat mijn maag het niet aan zou kunnen, als je begrijpt wat ik bedoel, maar na een tijdje was ik eraan gewend. We zijn aangevallen door een vampier, door Hairy Man Junior, en de dochter van de Duivel. Dat was niet grappig. Demonen die mensen tegen ons keerden en gekidnapt worden door Grote Tovenaars vond ik eng. Mijn arrestatie was niet eens zo erg. Alles bij elkaar was dit leuker dan al mijn Bijbelkampen bij elkaar.’

			Zoë knippert met haar ogen. ‘Door wíé zijn jullie aangevallen…?’

			Oké, dit wordt een interessant verhaal om te vertellen. ‘Alles is goed, daar gaat het toch om?’

			‘Nee!’ Ze neemt mijn gezicht in haar handen en bekijkt me van dichtbij. ‘Ben je niet gewond geraakt? Wanneer heb je voor het laatst gegeten? En je gewassen? O, nee, geef daar maar geen antwoord op. Je ruikt muffig.’

			‘Maar wat op dit moment belangrijker is: waar komen jullie vandaan?’ vraagt oom Ty.

			‘Roho’s nederzetting,’ zeg ik. ‘We hebben de Msaidizi gevonden.’

			Ik haal haar uit mijn rugtas en hun monden vallen open. Al is de draak nu heel klein, het symbool van Eden op het voorhoofd van de Msaidizi is duidelijk te zien. Ik vertel dat Roho iemand opdracht had gegeven om de Msaidizi van de ABI te stelen. Terwijl ik praat, springt de hagedis op mijn schouder en likt mijn wang. Ik moet lachen (en negeer Cacao’s gegrom – jaloers misschien?).

			‘O, mijn god,’ zegt oom Ty. Langzaam maar zeker verschijnt er een grijns op zijn gezicht. ‘Het is jullie gelukt. Maar waarom is het een draak? Ik heb geen draak nodig. Ik denk tenminste van niet. Maar wat maakt het ook uit? Jullie hebben de Msaidizi gevonden! Zoë, weet je wat dit betekent? De Msaidizi zal mij gehoorzamen. Nu kan ik de echte…’

			‘We moeten zo snel mogelijk naar Uhuru,’ zegt ze opeens.

			‘Maar Zoë…’

			‘We hebben het er later over, Ty. Calvins rechtszaak is een paar minuten geleden begonnen.’

			Het is alsof ik een klap in m’n gezicht krijg. ‘Wát?’

			‘… en sorry dat ik het zeg, maar de raad moet de waarheid te horen krijgen, zelfs al gaat het om die smerige, laffe, baby stelende…’

			‘Zoë,’ zegt oom Ty, en hij knikt even schuin met zijn hoofd onze kant op. Dat doen volwassenen in plaats van gewoon te zeggen: ‘Er zijn kinderen bij…’

			‘Goed,’ zegt ze. ‘Kom, we gaan.’

			Mijn gedachten over de Uitverkorenen en de Msaidizi moeten wachten. We rennen naar de vliegende auto van mijn moeder. Ze gaat achter het stuur zitten en oom Ty neemt de stoel naast haar. Alex, JP en ik springen op de achterbank. Ik stop mijn rugtas met Cacao en de Msaidizi op een veilig plekje onder de stoel voor me. Automatisch schuiven er veiligheidsgordels over ons heen en het dashboard licht op.

			‘Breng ons naar huis,’ zegt Zoë.

			De auto komt van de grond en we stijgen op, hoger en hoger. Uit het raam zie ik Jackson; de arena met zijn hoge toren, de wolkenkrabbers, het huis van de gouverneur en de kerken in het centrum; de drukke snelweg, de slaperige buitenwijken. En al snel lijkt het op een miniatuurversie; een speelgoedstadje. We schieten tussen de wolken door, met de stralende ochtendzon naast ons aan de hemel.

			De ramen worden donker en flitsen dan als televisieschermen aan. De voorruit laat de blauwe lucht zien via een camera aan de buitenkant. Op de andere ramen zijn verschillende tv-zenders te zien.

			‘Laat ons de rechtszaak zien,’ zegt Zoë.

			Alle raamschermen knipperen en dan verschijnt het beeld van mijn oma, de president. Achter haar is een groot raam met uitzicht op de skyline van Uhuru. Ik zie de stad met de vliegende auto’s erboven.

			‘En daarom moet je waterwezens dus nooit vragen om een zwemwedstrijdje te doen,’ zegt ze.

			‘Ik heb mama gevraagd om de rechtszaak zo lang mogelijk op te houden zodat ik jullie drie kon ophalen,’ legt Zoë uit. ‘Als ze het verhaal vertelt over die keer dat ze het opnam tegen een waterwezen, dan is ze dus door haar verhalen heen.’

			De camera gaat naar ouderling Aloysius Evergreen, de man die ik op het nieuws heb gezien. Hij heeft een net pak aan en een stropdas om. Een paling op z’n paasbest, zou papa zeggen. Hij houdt zijn armen stijf over elkaar en kijkt alsof hij elk moment kan ontploffen.

			De camera verschuift weer en we zien een paar rijen oudere Zwarte mensen zitten. Ze hebben een gouden Gloed en ze zijn allemaal op hun best gekleed: kleurrijke jurken, grote hoeden met versiersels erop, pakken en zijden stropdassen. Een paar van hen knikken met hun hoofden terwijl ze zitten te vechten tegen de slaap.

			‘De ouderlingen zijn echt oud!’ zegt JP. ‘Dan maken we een kans. Oude mensen vinden mij altijd lief.’

			‘Daar zou ik maar niet van uitgaan, jongen,’ zegt oom Ty. ‘Dit is het enige wat de Raad van Ouderlingen doet: toezicht houden op de rechtspraak. En ze vatten dat niet licht op. Ze zijn van de oude stempel en hebben hun oordeel snel klaar.’

			‘Hou ze bezig, mama,’ zegt Zoë. ‘We zijn er bijna.’

			Ik heb geen idee welke kant we op gaan of hoelang we al onderweg zijn. Als we in een bos landen is het alsof het heel lang heeft geduurd en tegelijkertijd was het zo voorbij.

			Waar ik ook kijk, ik zie alleen maar bomen. Nergens een gebouw of iets wat aan een stad doet denken. Om eerlijk te zijn ben ik een beetje teleurgesteld, maar ik denk aan wat papa een keer zei: de Gave houdt Uhuru verborgen.

			De auto ontwijkt bomen en glijdt over een beekje heen. Oom Ty zucht een paar keer en wrijft met zijn handen over zijn broek. Hij zucht nog een keer en doet zijn veiligheidsgordels wat losser.

			‘Hé.’ Zoë raakt zijn schouder even aan. ‘Het is niet makkelijk om terug te gaan, hè? Gaat het wel?’

			‘Ja.’ Hij knikt iets zelfverzekerder. ‘Ja, het gaat. Veel herinneringen, en ze zijn niet allemaal even leuk.’ Hij glimlacht even naar me via de achteruitkijkspiegel. ‘Maar het geeft niet, dit is het wel waard.’

			Ik probeer terug te glimlachen, maar het lukt me niet. Hij zal kapot zijn als hij de waarheid te horen krijgt. Waarom moet de Msaidizi mij gehoorzamen? Waarom niet hem?

			Ik voel gebonk onder mijn voeten, ritmisch, alsof er iemand tegen de onderkant van de auto trommelt. Het trekt langs mijn benen naar mijn borst en mijn oren. Ik hoor het, maar ik voel het vooral. Trommels. Het doet me denken aan mensen die om een vuur heen dansen, zingend in een taal die ik niet ken; dingen die ik nooit met mijn eigen ogen heb gezien, en toch voelt het vertrouwd, alsof ik thuiskom.

			‘Waar komt dat geluid van die trommels vandaan?’ vraag ik.

			‘Welke trommels?’ zegt Alex.

			‘Alleen Nic hoort dat,’ zegt onze moeder met een glimlach. ‘Onze voorouders verwelkomen je, liefje.’

			In de verte schijnt het zonlicht op iets glinsterends: hoge onyxzwarte pilaren met een gouden poort ertussen. Het edelmetaal van de poort is aan de bovenkant gebogen en vormt aan de bovenkant een koninklijk wapen: het symbool van Eden. Het gekke is alleen dat er geen hek is, alleen een poort.

			Twee Gardisten staan voor de poort op wacht. Hun gezichten gaan schuil achter vergulde Afrikaanse maskers met leeuwenkoppen erop. De grootste van de twee heeft lange locs en de kleinere heeft cornrows waar gekleurde kralen in zijn gevlochten.

			De grote bewaker met de locs heft zijn hand op en gebaart dat we moeten wachten.

			‘Moeten we ons verstoppen?’ zegt JP. ‘We zijn voortvluchtig, toch? Of misschien kunnen we een onzichtbaarheidsdrankje drinken, zoals Chloë deed na dat pijnlijke ongelukje met die lijken-etende geest tijdens het schoolfeest. Is dat echt gebeurd, mevrouw DuForte?’

			Zoë kijkt even naar oom Ty. ‘Over die boeken van jou moeten we het nog maar eens hebben.’

			‘En bedankt, JP,’ mompelt hij terwijl hij naar de bewaker kijkt die aan komt lopen. ‘Maar kunnen we de kinderen inderdaad niet beter verstoppen?’

			‘Nee. We zullen eerlijk zijn. Liegen helpt niet.’

			Eén Gardist loopt naar de bestuurderskant. Zoë’s raam gaat automatisch naar beneden. ‘Goedemorgen, mevrouw DuForte,’ zegt hij.

			‘Goedemorgen, Dante. Heb je poortwacht?’

			‘Ja, mevrouw. Sinds vorige week. Ze noemden het promotie, maar ik snap niet dat ze mij en Marlon hier bij de poort laten rondhangen.’ Hij wijst naar de andere Gardist, met de cornrows, die een holografische pijl-en-boog op een holografische vogel richt die om hem heen fladdert.

			‘Jullie doen het vast goed,’ zegt Zoë. ‘Kun je ons erdoor laten?’

			‘Natuurlijk, vertel even met wie u bent… Yoooo!’ zegt hij in zijn vuist. En hij wijst naar oom Ty. ‘Dat is… de Uitverkorene die niet uitverkoren bleek te zijn. Tyran nog iets.’

			Oom Ty zucht door zijn neus. ‘Het viel te verwachten.’

			‘Tyran Porter, heet hij, en hij is een goede vriend van me,’ zegt Zoë. ‘Ik zou het waarderen als je hem gewoon bij zijn naam noemde in plaats van “nog iets”.’

			‘Sorry, sorry, mijn fout. Aangenaam, meneer Porter. En wie hebben we hier nog meer?’ Dante maakt zijn nek lang om in de auto te kijken. ‘No way!’ zegt hij, en hij tilt zijn masker op. Hij ziet er te jong uit voor een Gardist. Het bruine, pukkelachtige gezicht lijkt meer op dat van een middelbare scholier. ‘Welkom terug, miss Blake.’

			Het duurt even voordat tot me doordringt dat hij het tegen mij heeft. Niemand heeft me ooit miss wat dan ook genoemd. ‘Dank je.’

			‘Maar, eh… even voor de duidelijkheid: ik geloof dus niks van wat ze allemaal op het nieuws zeggen,’ zegt hij. ‘Ik zei nog tegen Marlon: ik weet zeker dat hier meer achter zit. Maar man, je hebt die ouderlingen wel wat uit te… Wow!’ Hij deinst naar achteren terwijl hij naar JP kijkt. ‘Mevrouw DuForte, die jongen heeft de Gloed niet!’

			O… Ik was vergeten dat Onopmerkelijken helemaal niet in Buitengewone steden mogen komen. Gaan ze ons nu arresteren omdat we JP hebben meegebracht?

			Zoë maakt zich kennelijk geen zorgen. ‘Dat weet ik,’ zegt ze. ‘Laat ons erdoor.’

			‘Dat gaat in tegen de…’

			‘Ik zal het er met mijn moeder over hebben en ervoor zorgen dat jij en Marlon niet gestraft worden. Sterker nog, misschien kan ik ervoor zorgen dat jullie opslag krijgen.’

			Dante wrijft in zijn vlassige baardje. ‘En denkt u dat we met die opslag ook nog personeelskorting kunnen krijgen, of van die bonnen?’

			Meer is er niet voor nodig om JP Uhuru binnen te kunnen brengen.

			We glijden onder de poort door en komen weer langs heel veel bomen. Het trommelgeluid klinkt harder. We laten het bos achter ons en rijden op iets af wat op de rand van een klif lijkt. Nee, wat een rand van een klif ís. Ik grijp mijn gordels vast en zet me schrap.

			We rijden van de klif af en suizen door het niets. Even zie ik alleen maar blauwe lucht, tot we weer horizontaal vliegen. De rivier onder ons komt uit op een groot meer en wat ik dan zie, beneemt me de adem.

			‘Welkom thuis,’ zegt Alex.

			In het midden van het meer ligt een immens grote, ronde stad en het is alsof er daarboven een lichtshow wordt gehouden. Kleine rivieren doorkruisen de stad en verdelen haar als taartpunten in vier verschillende gebieden. Eén bestaat uit weilanden en bloemenvelden en links daarvan zie ik een gebied met grasachtige heuvels: het agrarische district en het tuindistrict. Het tech-district ziet er nog futuristischer uit dan ik had gedacht, met glazen wolkenkrabbers en gebouwen die in de lucht zweven. Het handelsdistrict is rechts daarvan. Vanaf hier kan ik zwevende reclameborden zien.

			De vier districten komen in het centrum samen, waar een eiland is. Dat moet het bestuursdistrict zijn. De perfecte mix tussen stenen en groen. In het midden staat een groot gebouw met een glazen koepel: het is het gebouw dat ik op het nieuws heb gezien, het hoofdkwartier van de ABI. En daar gaan wij recht op af.
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			De voorspelling van de Manifestor

			Het verkeer in Uhuru is anders dan ik ooit heb gezien. En ik heb in Atlanta gewoond. Ik wéét wat verkeer is.

			De lichtshow die ik boven de stad dacht te zien, noemen ze de luchtroute. Honderden vliegende auto’s glijden door neonlichtstralen in de vorm van tunnels. Sommige tunnels overlappen elkaar en op een gegeven moment lopen ze boven ons langs, onder ons door en langs ons. Holografische symbolen knipperen om mensen te waarschuwen dat ze te snel gaan of om te laten weten dat er een afslag komt.

			JP zit met zijn neus tegen het raam gedrukt. ‘Waarom kunnen de auto’s niet vliegen waar ze willen? Waarom moeten ze door die tunneldingen gaan?’

			‘Anders zou het in de lucht een chaos worden,’ zegt Zoë. ‘Mensen die met hun auto alle kanten op vliegen en tegen elkaar op botsen. De lichten zijn voorzien van mojo’s, zodat de auto’s niet kunnen vallen als er technische problemen zijn. Zo blijven de vliegers ook veilig.’

			‘De wíé?’ vraag ik.

			‘Kijk maar naar beneden, een stukje lager,’ zegt ze.

			Ik druk net als JP mijn neus tegen het raam. We vliegen over een district vol winkels, kraampjes en zwevende reclameborden – het handelsdistrict. Net boven de gebouwen, maar minder hoog dan de tunnels van de luchtroute, zie ik mensen vliegen. Mensen die vliegen, dus.

			‘Ik heb in m’n leven al heel wat gezien,’ zegt JP. ‘Maar dit is echt het coolste ooit.’

			Ik ben het met hem eens.

			Onze auto verandert van richting en we vliegen boven het bestuursdistrict. De stenen gebouwen, monumenten en perfect gesnoeide bomen doen me aan Washington DC denken.

			We landen op een parkeerplaats naast het hoofdkwartier van de ABI en gaan zo snel mogelijk naar de ingang van de glazen koepel. Als we in de hal zijn kijk ik omhoog en zie honderden verdiepingen met glazen vloeren en liften in doorzichtige schachten. Ik zie Manifestors die door de hal lopen en vliegen, maar niet alleen Manifestors. Ik zie rougarous, vampieren, aziza’s en Buitengewonen met kleuren waarvan ik de betekenis niet ken. Iedereen heeft de Gloed. Op één iemand na.

			‘Hé! Dat is een Onopmerkelijke!’ roept een vampier.

			Zoë pakt JP’s hand vast. ‘Kom maar, lieverd.’

			Oom Ty brengt ons naar twee hoge ijzeren deuren. Op een elektronisch bordje erboven staat: RAADSZAAL – RECHTSZITTING ACHTER GESLOTEN DEUREN.

			Een harige rougarou in een bewakersuniform houdt ons tegen. ‘Wow! Mevrouw DuForte, u weet toch dat u nu niet naar binnen kunt. Er is een rechtszaak aan de gang.’

			‘Ik denk dat ik een heel goede reden heb om deze rechtszitting te onderbreken, Roy,’ zegt ze. ‘We hebben de Msaidizi.’

			Zijn ogen puilen bijna uit. ‘Echt waar?’

			‘Ja. Kunnen we nu naar binnen?’ zegt mijn moeder.

			Roy duwt de deuren van de raadszaal voor ons open.

			En alle ogen zijn op ons gericht, en dat zijn er veel. De ouderen in hun zondagse kleren zitten in rijen rond het midden, zoals bij een amfitheater. Waar wij staan zou de arena zijn. Achter hen zijn enorme ramen die uitkijken op de skylines van de vier districten.

			‘In hemelsnaam!’ zegt ouderling Evergreen, die van het nieuws. ‘Er is hier een rechtszaak aan de gang!’

			Maar ik trek me niks aan van de ouderlingen of het feit dat er een hoorzitting gaande is. Want een paar meter van me vandaan, in zijn effen zwarte broek en overhemd, staat degene voor wie ik dit allemaal heb gedaan. ‘Papa!’

			Hij draait zich om. Hij heeft donkere wallen onder zijn ogen, alsof hij niet geslapen heeft, maar zijn gezicht licht op. ‘Alex! ­Nicole!’

			Ik storm op hem af en hij geeft me de stevigste knuffel ooit. Ik heb me overal altijd thuis gevoeld, in alle huizen waar ik gewoond heb, zolang hij er maar was.

			Hij neemt mijn gezicht in zijn handen. Hij heeft zilveren handschoenen aan, alsof ze van staaldraad zijn gemaakt. ‘Gaat het?’ vraagt hij. ‘Waar ben je geweest?’

			Ik snik als een klein kind. ‘Het is gelukt, pap, het is gelukt. We hebben de Msaidizi gevonden.’

			‘Nicole?’ zegt iemand zacht. De president, mijn grootmoeder, staat op van haar pluchen zetel, die groter is dan de andere. Terwijl ze de trap af loopt, blijft ze naar me kijken, alsof ze bang is om me uit het oog te verliezen.

			‘Oma?’

			Ze glimlacht. ‘Ja, meisje. Welkom terug.’

			Ze slaat haar armen om me heen en op de een of andere manier voelt dit ook vertrouwd. Voordat ze zich weer omdraait, recht ze haar schouders. Dan richt ze zich tot de ouderlingen. ‘Geachte leden van de Raad, mijn excuses voor de onderbreking. Zoals u kunt zien is er een fantastische reden voor. Na tien lange jaren is mijn kleindochter, Nicole, eindelijk weer thuis.’

			‘Je kleindochter, de crimineel in opleiding, bedoel je,’ snauwt Evergreen. ‘We zouden haar meteen terecht moeten laten staan voor alles wat ze gedaan heeft.’

			‘Ouderling Evergreen, ik weet zeker dat mijn kleinkinderen kunnen uitleggen wat er is gebeurd.’ Ze kijkt naar JP. ‘Zoë, waarom is hier een Onopmerkelijke jongen?’

			Er klinkt gemompel in de zaal.

			‘Hij heeft geen Gloed!’ roept een ouderling.

			‘Wie heeft hem binnengebracht?’ vraagt een ander.

			JP doet een paar stappen naar achteren, maar ik ga naar hem toe en pak zijn hand. En Alex gaat vlak naast hem staan. Het kan ons niet schelen hoe boos ze allemaal zijn, we willen hem hier bij ons hebben.

			Ouderling Evergreen slaat met zijn vuist op de tafel. ‘Ik eis een verklaring! Dit is roekeloos en onverantwoord. Een Onopmerkelijke in onze stad? In ons hoofdkwartier?’

			‘Rustig maar, Aloysius,’ zegt een oudere man die niet tot de ouderlingen behoort. Zijn donkere huid heeft maar een paar rimpels en hij heeft gewone kleren aan. Jeans, een T-shirt en een baseballpet.

			‘Dat is opa Blake,’ fluistert Alex in mijn oor. ‘De vader van papa.’

			Is dát de machtige Manifestor die Roho verslagen heeft? Ik had een heel ander iemand verwacht. Je weet wel, een lange, wapperende baard, donkergrijs haar, bril, lange mantel. Een oude wijze man zoals in films en boeken. Hij kijkt naar Alex en mij en knikt even. Alex zwaait terug. Ik vraag me af waarom híj niet naar voren komt om ons een knuffel te geven, net als oma, maar misschien past dat niet bij hem?

			‘Dit is niet de eerste keer dat er een Onopmerkelijke in dit gebouw is,’ zegt hij. ‘Het is niet nodig om er zo’n toestand van te maken.’

			‘Die jongen is een lek in onze beveiliging,’ zegt Evergreen. ‘Hij mag niet eens weten dat Uhuru bestaat!’

			‘Maar hij is een Ziener,’ zegt papa.

			Zacht gemompel gaat door de zaal.

			Ouderling Evergreen snauwt: ‘Dat is geen excuus. Er zijn wetten voor… Wat nu?’

			De deuren zwaaien open en de bewakers roepen dat iemand moet stoppen, maar een vrouw loopt de zaal binnen.

			Generaal Sharpe kijkt me met bibberende lippen aan. ‘J-j-jij!’

			‘Althea, wat goed om je te zien,’ zegt Zoë.

			‘B-b-bemoei je er niet mee. Dat rotkind heeft mij en m’n b-b-bewakers b-b-bevroren met een juju-z-z-zakje! Het duurde uren v-v-voordat we ontdooid waren!’

			‘Ik had nooit verwacht dat je zou ontdooien,’ zeg ik. Mijn moeder en oma kijken me even streng aan. Papa snuift. Opa Blake hoest om zijn gegrinnik te verbergen.

			Generaal Sharpe wijst naar me. Haar vinger trilt. ‘Jij klein r…’

			Oma legt haar handen op mijn schouders. ‘Laten we wachten met een oordeel tot we het hele verhaal hebben gehoord.’

			‘Tsss!’ Evergreen lacht zogenaamd. ‘Ik heb het hele verhaal hier!’ Hij tikt op een pin die in de revers van zijn jasje zit en voor hem rolt een holografisch geschrift uit. ‘Ze gingen ervandoor met de Msaidizi…’

			‘Die hadden we niet!’ zeg ik. ‘Het lijkt maar zo, de vuiljagers hebben het filmpje bewerkt.’

			‘Brandstichting in New Orleans…’

			‘De Duivel heeft het huis van zijn dochter in brand gestoken, dat hebben wij niet gedaan.’

			‘Illegaal gebruikmaken van een toverstok…’

			‘Ik moest ons verdedigen!’

			‘Zonder toestemming met de ondergrondse trein reizen…’

			‘Ik wist niet dat we daar toestemming voor nodig hadden!’

			‘Een gewelddadige aanval tegen Gardisten…’

			‘Gewelddadig? Ik heb alleen maar een zakje opengemaakt!’

			‘Als het onderbreken van een rechtszitting strafbaar zou zijn, zou ik dat ook nog aan de lijst kunnen toevoegen,’ snauwt ouderling Evergreen. ‘Waar het verhaal op neerkomt is dat ze schuldig zijn!’

			Ik vind hem echt niet aardig.

			En aan oma’s op elkaar geperste lippen te zien denkt zij er net zo over. ‘Een verklaring is een mooie manier om te beginnen, ouderling. Rechtvaardigheid is een van onze grondprincipes, als ik me niet vergis?’

			‘Ja,’ mompelt Evergreen. ‘Dat klopt.’

			‘Dan geven we mijn kleinkinderen en hun vriend eerst de mogelijkheid om hun verhaal toe te lichten. Het woord is aan jullie, kinderen.’

			Ha, steek die maar in je zak, Everzwijn.

			De ouderlingen kijken naar ons, samenzweerderig en afkeurend. Intimiderend? Zeker. En toch loop ik naar voren. ‘We zijn niet gevlucht met de Msaidizi. We zijn ernaar op zoek gegaan.’

			‘Wil je ons dat wijsmaken?’ zegt generaal Sharpe. ‘Alsjeblieft zeg! Het is duidelijk dat je dit verhaal ophangt omdat je je vader wil beschermen.’

			‘Nee, dat is niet waar!’ zegt Alex. ‘Ik dacht eerst ook dat hij de Msaidizi gestolen had, maar dat heeft iemand anders gedaan. We kwamen erachter dat de Msaidizi zich in New Orleans bevond.’

			‘Ja,’ zeg ik. ‘Dus zijn we daarnaartoe gegaan. In de ondergrondse werden we ingesloten door een vampier, maar toen kwam de Duivelsdochter en die…’

			Ik vertel alles. Als ik iets oversla, helpen JP en Alex me. De naam van Junior noem ik niet. Ik heb het alleen over ‘een anonieme bron’ die ons verteld heeft dat Roho iemand opdracht gaf om de Msaidizi te stelen. Als ik zeg dat we de Msaidizi gevonden hebben wordt het onrustig in de zaal.

			Evergreen gaat op het puntje van zijn stoel zitten. ‘Hebben jullie de Msaidizi?’

			‘Is het gelukt?’ vraagt generaal Sharpe.

			‘Ja…’ zeg ik, ‘en de Msaidizi kan zelf verklaren dat mijn vader onschuldig is.’

			Ik doe mijn rugtas af en zet hem op de grond. Cacao ligt als een bolletje onderin te slapen. De Msaidizi-hagedis klimt uit mijn tas en kruipt op mijn hand.

			‘Alsjeblieft,’ fluister ik, ‘vertel hoe je verdwenen bent.’

			De ouderlingen turen en maken hun nekken zo lang mogelijk om de kleine hagedis op mijn arm te zien. Ze hoeven niet langer moeite te doen. Ze groeit tot ze haar ware, enorme grootte heeft aangenomen. De ouderlingen happen naar lucht.

			‘Mijn god, allemachtig!’ zegt Evergreen. ‘Dat is een draak!’

			‘Ik ben wat jullie de Msaidizi noemen,’ zegt ze met een luide stem die door de zaal echoot. ‘Ik ben gestolen door een Manifestor die trouw is aan Roho. Hij heeft opdracht gegeven om mij in zijn nederzetting te verbergen.’

			Generaal Sharpe kijkt alsof haar ogen eruit gaan vallen. Hopelijk dringt nu tot haar door dat ze al die tijd achter de verkeerde aan zat.

			‘Dus jij zegt dat je niet gestolen bent door Calvin Blake?’ vraagt ouderling Evergreen.

			‘Nee. Hij had niets met mijn verdwijning te maken.’

			‘Aha…’ zegt Evergreen met een zure uitdrukking op zijn gezicht. Ik krijg de indruk dat hij ernaar uitkeek om papa een straf op te leggen. ‘Vertel ons de naam van de Manifestor die jou gestolen heeft.’

			‘De naam van diegene weet ik niet en het gezicht heb ik nooit gezien. Ik weet alleen wat diegene gedaan heeft.’

			Een spiertje bij Evergreens mondhoek trilt. ‘Goed dan. Vertel ons dan de naam van degene naar wie je nu luistert.’

			Huh? Waarom wil hij dat weten?

			‘Ik kan die naam alleen onthullen als die persoon daar toestemming voor geeft,’ zegt de Msaidizi.

			Zoë komt naar me toe en pakt mijn hand vast. Heel stevig. ‘Lieverd, we moeten gaan,’ fluistert ze.

			‘Waarom?’

			‘Zeg ons de naam, Msaidizi,’ zegt Evergreen.

			‘Ik kan die niet onthullen, tenzij…’

			Evergreen slaat woedend met beide handen op de tafel. ‘Zeg ons de naam van de Manowari!’

			‘Van de wát?’ zeg ik.

			‘Bedoelt u niet de Uitverkorene?’ zegt oom Ty. ‘Er wordt gezegd dat dat degene is naar wie de Msaidizi nu zal luisteren.’

			‘Nee! Dat gerucht hebben we alleen verspreid omdat mensen in paniek zouden raken als ze de waarheid wisten,’ zegt Evergreen. ‘Er is voorspeld dat de Msaidizi hierna naar de Manowari zal luisteren. De echte!’

			‘Maar… ik dacht dat Roho de Manowari was,’ zegt Alex.

			‘Dat heb je dan verkeerd gedacht,’ snauwt Evergreen. ‘De echte moet nog komen. En om de een of andere reden zal de Msaidizi naar diegene luisteren. Vertel ons wie het is, Msaidizi!’

			Ik krijg het ijskoud.

			‘Ouderling Evergreen, zo is het genoeg,’ zegt mijn oma. Haar stem trilt een beetje. ‘Deze kinderen hoeven dit soort dingen niet te horen!’

			Ik kan niet ademhalen. Ik kan me niet bewegen.

			De Manowari.

			Er is voorspeld dat de Msaidizi na Roho naar de Manowari zal luisteren.

			Maar de Msaidizi luistert naar…

			Luistert naar…

			Het is alsof de tijd stilstaat, voor mij, maar ook voor alle anderen.

			Iemand stelt een onderbreking voor om het over papa en de kidnapping te hebben. Opa Blake zegt iets over een gesprek tussen hem en de Msaidizi terwijl de ouderlingen overleggen. De Msaidizi wordt weer klein en laat zich oppakken. Ouderling Evergreen bedankt ons voor het terugvinden van de Msaidizi, maar hij is duidelijk boos en zegt verder niks. De stoelen van de ouderlingen draaien en schuiven door een opening achterin zodat zij in een andere kamer kunnen overleggen. Generaal Sharpe verlaat de zaal. Mijn grootouders blijven achter en dan ben ik alleen met mijn familie, oom Ty en JP.

			Iemand raakt mijn arm aan. Ik schrik op.

			‘Zoetetoet,’ zegt Zoë met een schorre stem. ‘Het komt wel goed.’

			Ik knipper even met mijn ogen en weet niet wat ik doen moet. ‘Ik… De Msaidizi… Ze luistert naar mij.’

			‘Ik weet het, kleine.’

			‘Wát?’ Ik kijk papa aan en als ik zijn glimmende ogen zie stort ik bijna in. ‘Wist jij het?’

			Hij buigt naar me toe. ‘Hé… Kijk me aan. Alles komt goed, oké?’

			Ik schud mijn hoofd. ‘Nee, nee, nee, nee, nee. Pap. Dit kan ik niet. Dit kan niet…’

			‘Dit zegt niets over wie jij bent, Nic Nac. Jij bent…’

			‘Een prachtig, bijzonder meisje…’

			‘Wat er is voorspeld doet er niet toe…’

			‘Hou op!’ schreeuw ik, zo hard dat mijn keel pijn doet. ‘Ik ben de Manowari niet!’ Ik kijk hulpeloos naar Alex. ‘Het is niet waar. Het kan niet.’

			Maar mijn broer stapt naar achteren en kijkt me bang en geschrokken aan.

			‘Alex,’ zeg ik schor. Ik kijk naar JP, maar die geeft me niet de JP-lach die me altijd geruststelt en hij zegt ook niet dat het allemaal niet erg is. Hij staat daar met zijn ogen te knipperen zonder iets te zeggen.

			‘Jongens, ík ben het! Nic! Er is niks veranderd!’ Ik kijk weer naar mijn ouders. ‘Zeg dan tegen ze dat het allemaal niet waar is!’

			Oma komt naar me toe en legt een troostende hand op mijn schouder. ‘Zoë. Het is tijd dat ze de waarheid hoort.’

			Papa doet zijn ogen dicht en laat zijn hoofd zakken. Zoë’s hand gaat naar haar mond, alsof dat het enige is wat ze nog kan doen om haar tranen binnen te houden. Ze beginnen te vertellen, maar ik vang steeds maar een paar woorden op.

			‘Een profeet kwam bij ons toen je nog een baby was…’

			‘… zei dat jij de Manowari was en alles zou vernietigen…’

			‘… wisten niet wat we moesten doen…’

			‘… ik wilde het geheim houden. Ik dacht dat de ABI je zou vermoorden…’

			‘… ik wilde het aan mijn moeder vertellen. Zij was net president…’

			‘… maar ik vertrouwde haar niet meer. Dus nam ik jou….’

			‘… maar liefje, luister naar me. Dit verandert helemaal niets…’

			‘Het verandert alles!’ schreeuw ik.

			Ik hou mijn hand voor mijn mond omdat ik bijna moet kotsen.

			Ik ben de Manowari.

			Ik zal de Buitengewone wereld vernietigen.

			Ik wil wegrennen en er niet meer zijn, of teruggaan in de tijd, toen dit allemaal nog niet gebeurd was, of terug naar vijf minuten hiervoor, toen mijn ouders nog niet naar me keken alsof er net een einde aan de wereld is gekomen.

			‘Wilde je me daarom niet leren om de Gave te gebruiken?’ vraag ik aan papa. ‘Omdat je bang was dat ik hem op een verkeerde manier zou gebruiken?’

			‘Ik ben niet bang voor je, Nic Nac, maar ik wilde het risico…’

			Hij maakt zijn zin niet af, maar het is al te laat. Het is alsof iemand me met een mes heeft gestoken.

			Ik zak bijna in elkaar. ‘Ik ben een monster. En jij hebt me meegenomen om me te beschermen tegen…’ Ik kijk naar Zoë, maar door mijn tranen kan ik haar niet zien. ‘… tegen jou. Jij wilde me overleveren aan de ABI?’

			‘Nee! Nee, nee, nee, liefje. Ik zou nooit toestaan dat iemand jou iets zou aandoen. Ik wilde het alleen aan mijn moeder vertellen.’

			Uit het niets zegt oom Ty opeens: ‘En waarom kwam geen van jullie twee op het idee om het aan mij te vertellen?’

			Zijn stem klinkt zo kil dat mijn armharen rechtop gaan staan. Mijn ouders en ik draaien ons om en kijken hem aan.

			‘Ty, dit moet je niet persoonlijk nemen,’ zegt mama. ‘We waren bang.’

			‘Te bang om het aan jullie beste vriend te vertellen? Wie hou ik eigenlijk voor de gek? Ik was altijd al het derde wiel aan de wagen.’

			‘Ty. Kom op, zo was het niet,’ zegt papa.

			Oom Ty loopt gespannen heen en weer terwijl hij met zijn handen zijn hoofd vasthoudt. ‘“Jij bent uitverkoren om de kwade macht tegen te houden die de wereld wil vernietigen.” Dat is wat de profeet tegen mij zei. “Op een dag zul je een kwade macht verslaan.” En nee, natuurlijk versloeg ik Roho niet. Hij was niet de echte Manowari.’ Oom Ty blijft staan. Hij kijkt me aan. ‘De echte moest nog komen.’

			Mijn ouders gaan voor me staan, waardoor ik nog banger word.

			‘Ty, rustig aan, oké?’ zegt papa.

			Oom Ty komt langzaam naar ons toe. Mijn ouders gaan naar achteren, en dwingen mij dus hetzelfde te doen.

			‘Jarenlang draaide mijn leven om die woorden,’ zegt hij. ‘Mensen noemden me een mislukkeling omdat ze dachten dat ik niet aan hun verwachtingen voldeed. Ze hadden het verkeerd.’

			‘Tyran, hou hiermee op,’ smeekt mama. ‘Ze is nog maar een kind.’

			‘Ze is de Manowari!’

			‘Ze is je petekind!’ zegt papa. ‘We zijn bijna familie!’

			‘En toch heeft geen van jullie me de waarheid over haar verteld! Jullie vonden het prima dat ze mij een mislukkeling noemden.’

			‘Helemaal niet!’

			‘Geloof je het zelf, Zoë? Toen we ouder werden was jij degene die er de meeste moeite mee had dat ik de Uitverkorene was. Al die aandacht die ik kreeg, en hoe briljant jij ook was, jij stond alleen bekend als mijn beste vriendin. Het kon niemand iets schelen wat jij allemaal bereikte, en als ik de voorspelling zou laten uitkomen en mijn naam nog groter zou worden, zou jij alleen nog maar meer in mijn schaduw komen te staan. En jij, Calvin Blake. Jij was al jaloers op me vanaf het moment dat ik naar Uhuru werd gebracht. Jij stond bekend als de zoon van dokter Blake en daarna werd je de sidekick van Tyran Porter. Niemand wist eigenlijk wie jij was, omdat je zelf nooit iets groots of goeds had gedaan. Totdat ze mij een mislukkeling noemden. Toen was jij opeens goed, vergeleken met mij.’

			‘Tyran,’ zegt opa Blake terwijl hij de Msaidizi in zijn zak laat glijden. Zijn stem klinkt rustig en tegelijkertijd dreigend, als een donderslag voordat de storm is losgebarsten. ‘Dit is niet de manier.’

			Het gezicht van oom Ty verkrampt. ‘Van jou wil ik geen woord horen, niet na wat je mij hebt aangedaan. Al die jaren heb je me getraind en toegekeken hoe Roho me aanviel, keer op keer op keer. En toen het moment was aangebroken om mezelf te bewijzen, om te laten zien wie ik was, toen kwam de grote meneer Blake me helpen, maar je nam me mijn eer en mijn naam af!’

			‘Ik wilde je redden. Je was bang.’

			‘Nee, jij wilde in de schijnwerpers staan. Lekker makkelijk, hè? Je krijgt alle roem omdat je Roho hebt tegengehouden, maar jij bent niet degene die jarenlang door die bezeten gek is opgejaagd. En wat zat er ondertussen voor mij in? Ik kreeg een nieuwe naam: de Uitverkorene die niet uitverkoren bleek te zijn. Zo noemen ze me. Ze lachen me uit!’

			‘Ty, hoe mensen je hebben behandeld is heel erg, oké?’ zegt papa. ‘Daarover ben ik het helemaal met je eens, maar op dit moment denk je niet helder na. Nicole is nog maar een kind.’

			Oom Ty schudt zijn hoofd. ‘Nee, nee, Calvin. Nee. Alles is me nu duidelijk geworden. Ik was nooit voorbestemd om Roho te verslaan.’ Hij kijkt naar mij. ‘Ik ben voorbestemd om Nicole te verslaan.’

			Het dringt nog niet goed tot me door wat hij heeft gezegd, tot er een bliksemflits recht op me afkomt.

			Zoë trekt me opzij en als de juju de muur raakt, klinkt er een harde knal. Een withete vlam straalt van mijn moeders hand naar oom Ty, maar hij weet haar juju te ontwijken.

			‘Zoë, ik wil niet met jou vechten!’ zegt hij.

			‘Je zult tegen ons allemaal moeten vechten,’ zegt mijn oma, die samen met opa Blake tussen mij en Tyran Porter in gaat staan. Ook Alex en JP doen een stap naar voren.

			Er trekt een schaduw over Tyrans gezicht. ‘Dan moet dat zo zijn.’

			Hij haalt een zwarte steen uit zijn zak en gooit hem de lucht in.

			De raadszaal wordt stikdonker.
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			De ongelukkige Uitverkorene

			Juju’s flitsen door de lucht en er wordt geschreeuwd. Er gaat een alarm af en tientallen mensen stormen de raadszaal in.

			‘Mam! Pap!’ schreeuw ik. ‘Alex! JP!’

			‘Nicole!’ hoor ik mijn moeder links van me roepen, nee, rechts van me. ‘Blijf achter me!’

			‘Waar ben je?’

			‘Nic Nac!’ roept papa van rechts. Denk ik.

			‘Waar is iedereen?’ schreeuwt Alex van… onder? Nee, dat kan niet kloppen.

			‘Ik ben hier!’ zegt JP vlak achter me, maar dan, als hij gilt, komt zijn stem van boven.

			‘We moeten Nicole hier weg zien te krijgen!’ klinkt de harde stem van opa Blake ergens ver weg. Net stond hij nog vlak naast me. Die steen heeft meer gedaan dan duisternis creëren. Hij heeft chaos gecreëerd en iedereen is elkaar kwijt.

			Een vuur-juju komt in het donker op me af. Ik duik nog net op tijd weg. ‘Help! Kan iemand me helpen!’

			Iets grijpt de capuchon van mijn hoody vast, mijn voeten komen van de grond en ik slinger opeens door de lucht, hoog boven de chaos…

			En ik land op een rug bedekt met schubben. ‘Hou je vast,’ zegt de Msaidizi.

			Ze heeft punten op haar rug als manen, en ik grijp er één met beide handen beet. Ze brult witheet van woede en suist door de duisternis omhoog, richting het zonlicht dat achter de glazen koepel schijnt. Ik doe mijn ogen dicht en wacht op de klap.

			Maar die komt niet. Het ene moment waren we nog in de raadszaal en het volgende moment zweven we door het bestuursdistrict. De Msaidizi liet de glazen koepel verdwijnen.

			Mensen schreeuwen en rennen door de straten. De vliegers landen zo snel mogelijk en duiken opzij terwijl wij tussen de gebouwen door zigzaggen.

			Vuurballen suizen net boven mijn hoofd langs. Tyran zit achter ons. Er komt er nog één, die me op een haar na mist maar doorschiet en een standbeeld in het park raakt. Het beeld knalt uit elkaar. Kleine kinderen op het speelterrein gillen.

			Tyran is niet alleen een gevaar voor mij. ‘Breng ons de stad uit!’ zeg ik tegen de Msaidizi.

			Ze vliegt schuin omhoog, naar de wolken toe. De wind blaast in mijn gezicht en jaagt de tranen over mijn wangen. De afstand tussen ons en Tyran wordt kleiner. IJspegels met scherpe punten zoeven langs mijn oor. Ze raken de kop van de draak, maar zij lijkt er geen last van te hebben en vliegt door, voorbij de luchtroute.

			We zijn boven het meer, zo hoog dat ik Uhuru helemaal kan zien. Ik zie goudkleurige en witte strepen die boven de districten door de lucht schieten. De Gardisten.

			Voor ons zie ik de uitgestrekte bossen en tussen de bomen glinstert de onyxzwarte poort die naar Uhuru leidt. We moeten Uhuru verlaten en bovendien moet Tyran toch een keer moe worden van het vliegen, en hoe verder weg we gaan, hoe beter…

			Roodoranje vonken exploderen vlak voor me en ik voel een brandende pijn aan mijn handen. Een vuurbal heeft de rug van de Msaidizi geraakt. Ze brult van de pijn, en het was zo dicht bij me dat ik de impact kon voelen. Ik beweeg mijn handen en een seconde te laat realiseer ik me dat ik… de punt heb losgelaten.

			‘Hoogheid!’ roept de Msaidizi.

			Ik gil terwijl ik langs haar rug naar beneden glij. Ik probeer een andere punt te pakken, haar huid vast te grijpen, maar ik val te snel om wat dan ook vast te pakken. Ik val van haar staart en het meer komt razendsnel dichterbij. In een waas zie ik Uhuru en de Msaidizi verdwijnt in de wolken.

			Help me, denk ik. Alsjeblieft!

			‘Kum yali, kum buba tambe!’ hoor ik haar zeggen. ‘Kum yali, kum buba tambe!’

			Op de een of andere manier weet ik dat dit de oude woorden zijn die de oude man Toby voor het eerst tegen mijn voorouder Sarah sprak. Ik voel haar blijdschap toen de plantage onder haar steeds kleiner werd, haar opluchting terwijl de frisse lucht langs haar ruiste, de hoop toen ze de lichtblauwe hemel zag die haar haar vrijheid bracht. Ik strek mijn armen uit en laat me dragen door de wind die mijn voorouders droeg.

			Ik vlieg. Ik vlieg! En het voelt… geweldig is niet het goede woord. Het is adembenemend. Het is geluk. Het is vrijheid. Warmte verspreidt zich door mijn hele lichaam, van mijn vingertoppen tot mijn tenen. Het is opeens alsof ik zelf een bijzondere kracht in me heb.

			Ik vlieg over het meer en de wind fluit zacht in mijn oren. Maar dan word ik opzijgeduwd door een onzichtbare kracht. Ik raak de controle over mezelf kwijt en tuimel voorbij het meer tussen de bomen naar beneden.

			Ik land plat op mijn buik op een open plek in het bos. Ik duw mezelf overeind en spuug gras en aarde uit.

			De Msaidizi komt aangevlogen en landt vlak bij me, maar er is iets mis. Ze zakt door haar poten en valt met een dreunende klap op haar zij.

			Ik ren naar haar toe en de moed zakt me in de schoenen. Haar rug is verschroeid door de vuurbal en er sijpelt een zilverachtig vocht uit. Drakenbloed.

			Mijn gedachten tuimelen over elkaar. Hoe kan ik het bloeden stoppen? En wat moet ik doen als me dat niet lukt? Wat als ze te veel bloed verliest of een infectie krijgt? Wat als ze doodgaat?

			‘Geen zorgen, Hoogheid,’ zegt ze, alsof ze mijn gedachten gehoord heeft. ‘Ik zal zelf genezen, binnen een paar minuten.’

			De bomen bewegen en we worden omringd door duisternis. IJspegels komen uit de grond omhoog. Ik schreeuw en probeer weg te komen, maar ze grijpen mij en de Msaidizi vast en kringelen als koude vingers om ons heen.

			Ik kijk omhoog, op zoek naar Gardisten. ‘Help! Help ons!’

			‘Ze kunnen je toch niet vinden.’ Tyrans stem komt van alle kanten op me af. ‘Mijn verhullingsmojo verbergt ons. Als er al iemand over dit bos vliegt, dan ziet diegene alleen maar bomen.’

			Ik probeer me los te maken uit de ijzige greep van de pegels, maar ze houden me alleen maar nog steviger vast. ‘Oom Ty, alsjeblieft! Laat me gaan! Mijn draak heeft hulp nodig.’

			‘Waarom zou ik dat doen?’ vraagt hij. ‘Ik heb je mijn verhaal nog niet verteld.’

			De bladeren ritselen en er komt een magere jongen uit de bosjes. Hij is niet ouder dan ik, heeft korte twists, een donkere huid en de gouden Gloed van een Manifestor. Hij draagt versleten sneakers en zijn shirt is kletsnat van het zweet.

			Hij rent vlak langs me, maar ziet me niet. Hij kijkt achter zich.

			Zzzzzap! Een vuurvlam suist langs mijn oor en raakt hem. Hij valt voorover.

			‘Nee!’ schreeuw ik.

			Tussen de bomen zie ik een schaduw van een man. Lang. Gespierd. Hij houdt zich op in de schaduw, maar ik kan zijn katachtige ogen zien: grijs als rook. Dezelfde ogen die Junior kreeg toen hij de gedaante van Roho aannam.

			‘Heb je ooit van geheugenillusies gehoord?’ vraagt Tyran. ‘Je graaft diep in je geheugen en haalt een ervaring uit het verleden naar boven. Deze scène komt je misschien bekend voor. In het eerste deel van de Stevie-serie lokte Einan Stevie naar het Rijk der Schaduwen. Dat was gebaseerd op iets wat Roho echt met mij heeft gedaan.’

			De jongere versie van Tyran kreunt en gaat met veel moeite op zijn knieën zitten. Hij probeert weg te kruipen, maar Roho raakt hem opnieuw. Hij schreeuwt het uit van de pijn en valt weer op zijn buik.

			‘Nee!’ schreeuw ik.

			‘Verschrikkelijk, hè?’ zegt de volwassen Tyran. ‘Roho had de Msaidizi toen nog niet, maar hij was wel heel machtig. Dit was mijn eerste gevecht met hem, en er volgden er nog veel, veel meer.’

			De illusie flikkert en nu bevind ik me in een stal met stro en zakken veevoer. De deur zwaait open en dezelfde jongen komt naar binnen gerend. Hij ziet er iets ouder uit dan eerst en zijn twists zijn wat langer.

			Een andere jongen en een meisje komen achter hem aan. De jongen is langer dan Tyran en even denk ik dat het Alex is, maar hij heeft cornrows in zijn haar. Als ik naar het meisje kijk is het alsof ik naar mezelf kijk.

			Natuurlijk weet ik dat mijn ouders ook kinderen geweest zijn, maar om ze van zo dichtbij als kinderen te zien is echt heel bizar. Ze sluiten de staldeuren en schuiven er een zware balk voor. En dan lopen ze achteruit terwijl ze de deuren in de gaten houden. Mijn jonge vader en oom Tyran richten hun palmen naar de deuren en de jonge Zoë pakt een hooivork.

			‘Als jullie de rougarous nemen, dan reken ik met de vampier af,’ zegt ze.

			‘Het zijn er te veel,’ zegt de jonge Tyran.

			‘Ty, het lukt ons wel!’ zegt mijn jonge vader.

			Er wordt hard tegen de deuren gebonkt en aan de andere kant klinkt het gegrom van de rougarous. Mijn ouders en Ty gaan nog verder naar achteren.

			‘Dit heb ik nog niet in een verhaal verwerkt,’ klinkt de stem van de volwassen Tyran. ‘Roho stuurde een klein leger rougarous en een vampier achter me aan. Het is een wonder dat we het toen hebben overleefd. Wie doet zoiets met kinderen?’

			De staldeuren vliegen open. Zoë gilt. En illusie of niet, ik gil ook, maar dan verandert de illusie opnieuw en sta ik weer in het donkere bos. De volwassen Tyran verschijnt op de open plek.

			‘Stel je voor dat je jaar in, jaar uit wordt achtervolgd en aangevallen, Nicole,’ zegt hij. ‘En dat iedereen van je verwacht dat je de mentale en emotionele kracht hebt om achter degene aan te gaan die je dit heeft aangedaan. Het is je lot, zeggen ze. Je zet door, je traint, je bereidt jezelf voor… maar dan, aan het eind, geeft degene die in je had moeten geloven je geen kans om je naam waar te maken.’

			Ik vecht tegen mijn tranen. ‘Niemand verdient dat. Niemand. Maar wat heeft dit met míj te maken?’

			‘Snap je het dan niet? Jij bent de Manowari! De dingen die Roho mij heeft aangedaan, zul jij op een dag ook doen, en nog erger. Jij en Roho zijn een en dezelfde.’

			‘Ik ben niet zoals hij!’

			‘Nog niet. Roho was ook niet vanaf het begin af aan een monster. Ik durf te wedden dat hij ooit gewoon een grappig wild kind was. Het enige verschil met jou is dat niemand hem op tijd heeft tegengehouden.’

			De ijspegels glijden verder omhoog, langs mijn benen en om mijn middel, mijn borst en mijn nek, en ze houden me steeds steviger vast. De Msaidizi kreunt van de pijn, te zwak om zich uit haar eigen ijspegels los te maken.

			Tyran heft zijn armen op en keert zijn handpalmen naar mij. ‘Het gaat heel snel. Je zult er niks van voelen.’

			Hij heeft het mis. Het doet pijn. Niet die ijspegels, maar wel om te zien dat iemand die mijn held was zo geworden is. ‘Maar je bent mijn peetoom! Je zei dat je erbij was toen ik geboren werd. Hoe kun je me dan pijn doen?’

			‘Dit gaat niet om jou! Het gaat om wie je zult worden. Ik moet de wereld beschermen tegen jou!’

			‘De voorspelling kan verkeerd zijn! Of de profeet kan me verward hebben met een andere baby. Dan doe je een onschuldig kind iets aan. Hoe zullen de mensen je dan noemen?’

			Hij houdt zijn hoofd schuin. ‘Niet zoals Roho, zei je, hè? Je speelt met mijn gevoelens. Dat is een truc die zo uit zijn draaiboek had kunnen komen.’

			Ik schrik. ‘Ik wilde niet… Dat is niet…’

			‘Ik neem het mezelf kwalijk dat ik niet eerder doorhad wie je bent,’ zegt hij. ‘Ik heb de voorspelling van de Manifestor zo goed bestudeerd; ik had meteen moeten zien dat je in elk geval een paar van de twaalf tekens had, waaronder de belangrijkste.’ Hij kijkt naar mijn handen. ‘“Want zij zullen sterker zijn dan al het andere.” Die dag bij jullie in de tuin raakte je me aan en je nam me bijna mijn Gave af. Calvin zei dat je een visionair had aangeraakt en haar visioen had gezien.’

			‘Je zei zelf dat dat met de puberteit te maken had!’

			‘Ik loog. Er is niks normaals aan. Jij bent de Manowari. Ik doe dit voor iedereen.’ Hij wijst naar me met zijn handpalmen. ‘Tot ziens, Nicole.’

			Ik tuur in de lucht. Er is niemand die me kan redden. Ik moet het zelf doen. Maar hoe? Ik weet niet hoe ik de Gave moet gebruiken en ik kan niet wegvliegen. Ik zit vast tussen de ijspegels.

			Ik kijk naar mijn handen.

			Want zij zullen sterker zijn dan al het andere.

			Ik weet niet wat mijn kracht is, maar ik heb hem nu nodig.

			Ik doe mijn ogen dicht, en wat ik dan ook in mijn handen heb, ik probeer het op te roepen.

			‘Jijzelf bent de gave,’ hoor ik papa zeggen. ‘Alles wat je nodig hebt, heb je in je.’

			En ik begrijp het nu.

			De kracht om mezelf te redden, die heb ik in me.

			Letterlijk.

			Diep vanbinnen begin ik te gloeien en de warmte verspreidt zich door mijn hele lichaam. Ik open mijn ogen en zie dat mijn handen meer licht uitstralen dan de rest van mijn lichaam.

			De ijspegels beginnen te breken. De duistere illusie om me heen flikkert; donker, licht en weer donker, alsof iemand met het licht knippert.

			‘Wat is…’ zegt Tyran. Hij vuurt een juju op me af.

			De juju raakt me bijna, maar wordt door een onzichtbare kracht teruggekaatst.

			Ik ren naar Tyran toe en grijp zijn handen vast.

			Een harde schok gaat door ons heen. Zijn Gloed flikkert, net als de illusie, en hoe meer hij flikkert, hoe zwakker hij wordt.

			Hij zakt bijna door zijn knieën. ‘Hou op,’ fluistert hij. ‘Stop!’

			‘Ik ben niet zoals Roho!’ zeg ik. ‘Maar jij wel!’

			‘Nicole!’

			Ik spring op en laat Tyran los. Hij zakt in elkaar. De illusie verdwijnt en het daglicht keert terug. Zonlicht schijnt tussen de bladeren door.

			Opa Blake zweeft boven de bomen. De Msaidizi komt overeind. Ze rilt, maar de blaren op haar rug trekken al weg.

			‘De Gardisten zijn onderweg, Tyran,’ zegt opa. ‘Het enige wat zij weten is dat jij de kleindochter van president DuForte hebt aangevallen, en dat zullen ze niet licht opnemen. We weten allebei dat dit niet is wie je bent, dus het lijkt me het beste dat je nu weggaat, zolang het nog kan.’

			Tyran staat te wankelen op zijn benen. ‘Ik heb jouw hulp niet nodig! Ik kan ze wel aan, het kan me niks schelen.’

			‘Het zou dom zijn om het te proberen,’ zegt opa. ‘Deze beslissing kan de rest van je leven bepalen, dus denk goed na.’

			Tyran hijgt en kijkt me met half dichtgeknepen ogen aan. ‘Ik weet niet wat je hebt gedaan, maar dit is de laatste keer dat je van me hebt gewonnen,’ gromt hij. ‘Ik zal mijn voorspelling waarmaken.’

			Hij strompelt het bos in. Zijn voeten komen van de grond en hij vliegt weg. Even later zien we de goudkleurige en witte strepen van de Gardisten die achter hem aan gaan.

			Ik staar naar mijn handen. Wat voor macht bezit ik?

			Ik kijk op naar opa Blake, die boven de open plek zweeft. In de Stevie-boeken zou hij nu iets verstandigs zeggen, iets waar ik troost uit kon putten. Zo’n speech die je de rest van je leven bijblijft.

			Het enige wat hij zegt is: ‘Goede draak.’
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			Het lot van de vader

			Terug in de raadszaal knuffelt mama de lucht uit mijn longen.

			‘Gaat het?’ vraagt ze. ‘Je bent toch niet gewond?’

			‘Het gaat goed,’ zeg ik, maar ze slaat haar armen weer om me heen en zoent me opnieuw.

			Ze laat me alleen maar even los zodat papa me ook een knuffel kan geven. ‘Ben je oké, Nic Nac?’ vraagt hij.

			‘Ja, ik ben oké.’

			Hij geeft me een zoen op mijn hoofd en kijkt dan naar zijn vader. Opa Blake is steeds in mijn buurt gebleven en vloog achter mij en de Msaidizi aan terug naar het hoofdkwartier. Toen de draak de grootte van een hagedis aannam en ik haar in mijn zak deed, zei hij: ‘Hmmm.’ Dat is zo’n beetje het enige wat hij tegen me gezegd heeft.

			‘Bedankt,’ zegt papa tegen hem.

			‘Geen dank.’

			In het midden van de raadszaal ligt mijn rugtas. Ik zie iets bewegen. Ik ben een verschrikkelijk baasje – ik heb geen seconde meer aan Cacao gedacht. Snel maak ik mijn tas open en ik bereid me voor op het ergste, maar ze steekt haar kop naar buiten en gaapt. Mijn hond heeft overal doorheen geslapen? Serieus?

			Ik kriebel haar achter haar oren. ‘Gekke hond.’

			Alex en JP komen op me af rennen. Alex steekt zijn armen uit alsof hij me een knuffel wil geven, maar dan laat hij ze onhandig zakken. ‘Ik ben blij dat alles goed met je is, Nic.’

			‘Wauw. Het is helemaal niet erg om blijk te geven van je liefde, hoor,’ zegt JP. Hij slaat zijn armen om me heen en drukt me bijna plat. ‘Een knuffel kan geen kwaad.’

			‘Als je tegen een stootje kan,’ zeg ik. Hij laat me los, en pfiew, ik kan weer ademhalen. ‘Zijn jullie oké?’

			‘Ja… We waren bang voor jou. We dachten dat Tyran je had…’ Alex maakt zijn zin niet af. ‘En toen kon die voorspelling me niks meer schelen.’

			‘En nu?’

			‘Nee,’ zegt Alex, ‘je bent nog altijd mijn zus.’

			‘En mijn beste vriend,’ zegt JP.

			Ik sla mijn armen om hen heen. Vandaag ben ik iets verschrikkelijks te weten gekomen, maar ik heb ook iets fantastisch ontdekt: JP en Alex zijn niet gewoon mijn beste vriend en mijn broer, ze zijn mijn familie.

			‘Hu-ghum!’ Evergreen schraapt zijn keel. Hij en de andere ouder­lingen zijn weer op hun plaats gaan zitten, net als mijn grootouders. Generaal Sharpe is er ook. ‘We hebben belangrijke zaken te bespreken,’ zegt Evergreen. ‘Te beginnen met Tyran Porter. Is hij gearresteerd?’

			‘Nee, meneer,’ zegt generaal Sharpe. ‘Mijn commandant heeft vernomen dat hij de stad is ontvlucht. We vermoeden dat hij een onzichtbaarheidsdrankje genomen heeft.’

			‘Dat zou ik ook zeggen. Wat is er in godsnaam gebeurd?’ vraagt Evergreen. ‘Waarom ging hij achter het meisje aan?’

			Ik kijk naar de grond. Papa was bang voor wat er zou gebeuren als de ABI erachter kwam dat ik de Manowari was. De ouderlingen en generaal Sharpe mogen het niet weten. Dan zal alles misgaan.

			‘Het kwam door mij,’ zegt opa Blake.

			Ik kijk op. Wát?

			‘Hoe bedoelt u, meneer Blake?’ zegt Evergreen.

			‘Iedereen weet dat Tyran me veracht en wraak wil nemen. Ik vermoed dat hij kwaad was omdat Nic de Msaidizi had gevonden en hij niet. Ik heb begrepen dat hij ernaar op zoek was?’

			‘Dat klopt,’ zegt generaal Sharpe. ‘Tyran heeft me gesmeekt om hem op zoek te laten gaan.’

			‘Kijk, daar heb je het antwoord,’ zegt opa. ‘En natuurlijk was het moeilijk om te accepteren dat er weer een andere Blake was die hem in de weg stond. Zijn blik was vertroebeld.’

			Vreemd genoeg klinkt dit verhaal zo overtuigend dat ik het zelf ook geloof.

			Ouderling Evergreen schudt verdrietig zijn hoofd. ‘Moge de Aller­hoogste mededogen met die jongen hebben. Generaal Sharpe, zorg er alstublieft voor dat hij wordt opgepakt. Geweld tegen een kind is een misdaad die hoogst serieus moet worden genomen.’

			‘Wacht even,’ zegt generaal Sharpe. ‘Waarom kwam de Msaidizi haar te hulp?’

			Ik slik. Ik had kunnen weten dat dit niet goed zou aflopen.

			‘De Msaidizi hield zich aan een heilig contract,’ zegt opa Blake. ‘Hulp in ruil voor hulp. Nicole had de Msaidizi geholpen om terug te keren en in ruil daarvoor redde de Msaidizi haar toen Tyran aanviel. Zo simpel is het.’

			‘Klinkt logisch,’ zegt Evergreen. ‘Generaal Sharpe, zorgt u ervoor dat de Msaidizi naar de beveiligde basis wordt gebracht?’

			‘Komt in orde, meneer,’ zegt Althea Sharpe.

			Ze komt naar me toe en ik zet de hagedis voorzichtig in haar hand. De generaal kijkt me van dichtbij aan en fluistert: ‘Ik weet niet wat hier gaande is, maar daar kom ik nog wel achter.’

			Mijn benen bibberen, maar het lukt me om rechtop te blijven staan. Generaal Sharpe mag er nooit achter komen wie ik op een dag zal worden.

			Ze loopt weg met de Msaidizi. De hagedis kijkt nog even langs haar schouder en glimlacht naar me. Ik doe mijn best om ook te glimlachen. Ik weet dat we elkaar terug zullen zien – ook al wil ik niet denken aan hoe en wanneer dit zal zijn –, maar ik had gehoopt dat ik haar zolang als huisdier bij me kon houden. We hebben samen geweldige dingen gedaan… oké, traumatische dingen, eigenlijk, maar toch. Ik zal haar missen.

			‘En nu, Calvin Blake,’ zegt ouderling Evergreen. ‘Kidnapping is een ernstig misdrijf. De Raad heeft alle feiten in overweging genomen voordat hij tot zijn oordeel is gekomen. Voordat we het oordeel bekendmaken, wilt u nog iets ter verdediging van uzelf aanvoeren?’

			‘Wat ik gedaan heb, deed ik omdat ik dacht dat het ’t beste was voor mijn dochter,’ zegt hij. ‘Zoë en ik kregen een voorspelling die zei dat Nicole in gevaar was. Ik sta nog steeds achter mijn daad, alleen de manier waarop ik het deed was verkeerd.’

			Zoë heeft haar armen om zich heen geslagen, alsof ze zichzelf vasthoudt. ‘Ja, dat was het zeker.’

			‘Dat weet ik, en ik had met jou moeten overleggen in plaats van een overhaaste beslissing te nemen,’ zegt papa. ‘Ik had je moeten vertrouwen en ik had nooit tien jaar lang je kind bij je weg mogen houden. Mijn hart zat op de goede plek, maar ik deed iets heel gemeens. En Alex… m’n jongen, het spijt me dat ik er voor jou niet was. Daar zal ik de rest van mijn leven berouw van hebben. Jij verdiende veel meer dan ik je gegeven heb. Als je niks meer met me te maken wilt hebben, dan begrijp ik dat, maar ik zou je heel graag beter willen leren kennen en misschien kan ik op een dag toch een vader voor je zijn.’

			Alex bijt op zijn lip en kijkt de andere kant op.

			Papa richt zich tot mij. ‘Het spijt me, Nic Nac. Wat mijn redenen ook waren, ik heb je weggehouden van je geweldige moeder en broer. Jij verdient veel meer dan ik je heb gegeven.’

			De tranen springen in mijn ogen. Want dat is het nou juist. Hij heeft me iets heel moois gegeven: bescherming. Hij liet ook zijn huis en zijn familie achter, alleen om mij te beschermen.

			Dus hoe kan ik nou kwaad op hem zijn?

			Ik loop naar hem toe en sla mijn armen om hem heen. ‘Ik hou ook van jou.’

			Hij wrijft over mijn rug en geeft me een zoen op mijn hoofd.

			‘Raad, bent u tot een oordeel gekomen?’ vraagt oma.

			‘Calvin Blake,’ zegt Evergreen op een strenge, officiële toon. ‘De Raad der Ouderlingen veroordeelt u tot vijf jaar huisarrest. In die periode verblijft u in het huis van uw vader, dokter Blake. Bovendien bent u verplicht om vijf jaar vrijwilligerswerk te doen. Als u om noodzakelijke redenen het terrein van uw vaders huis moet verlaten, dan moet u hiervoor toestemming vragen aan de Beschermgarde.’

			‘Is dat alles?’ vraagt papa.

			‘Alles? We kunnen u naar een andere wereld verbannen als u dat wilt!’ snauwt Evergreen. ‘Dat hebben we overwogen. Maar Zoë DuForte heeft de Raad om welwillendheid gevraagd bij de beoordeling van uw zaak.’

			‘Echt waar?’

			‘Ja,’ zegt Zoë. ‘Verbanning naar een andere wereld leek me om eerlijk te zijn een heel goed idee, maar wat je ook gedaan hebt…’ Ze kijkt even naar mij en Alex. ‘… onze kinderen verdienen twee ouders die er voor ze zijn.’

			Mijn hart maakt een sprongetje. Ik sla mijn armen om haar heen en verberg mijn gezicht in haar shirt. ‘Dank je wel.’

			‘Alles voor jullie, zoetetoet.’

			Oma haalt haar zakdoek tevoorschijn en dept haar tranen. ‘Ik denk dat dit voor vandaag wel…’

			‘Helemaal niet!’ zegt Evergreen. ‘We moeten het nog over de Onopmerkelijke jongen hebben.’

			JP wijst naar zichzelf. ‘Over mij?’

			Evergreen gaat verder. ‘Hij heeft te veel gezien. Voordat hij teruggaat naar de Onopmerkelijke wereld, moeten we zijn geheugen van de laatste paar dagen wissen.’

			‘Nee, nee, alstublieft niet!’ zegt JP.

			‘Hij is een Ziener,’ zeg ik snel. ‘Hij ziet zijn hele leven al vreemde dingen. Vertel het ze maar, JP.’

			‘Ja,’ begint hij. ‘Toen ik drie was, zag ik een elf en toen, op m’n vierde, zag ik…’

			‘Bro, ik bedoel niet dat je je hele levensverhaal moet vertellen.’

			‘Het gaat niet om wat hij gezien heeft, maar om wat hij weet,’ zegt Evergreen.

			‘Alle draken, rustig aan, Aloysius, hier moeten we het over hebben.’ Opa Blake neemt het woord. ‘Harriet Tubman was een Ziener en we hebben een school naar haar vernoemd. De oude Toby was een Ziener. We hebben Zieners en hun gave altijd bijzonder gevonden. Misschien kunnen we nog iets aan deze jongen hebben.’

			‘Wellicht heb je gelijk,’ zegt mijn oma. ‘Zieners hebben talenten waar we nog lang niet alles van weten. Deze jongeman zou ons waardevolle informatie kunnen geven.’

			‘Ja! Ik ben ontzettend waardevol,’ zegt JP. ‘Van waarde onschatbaar.’

			‘Van onschatbare waarde, bedoel je,’ zeg ik.

			‘Dat komt toch op hetzelfde neer?’

			Ik rol met mijn ogen. JP…

			Oma’s mondhoek trilt, maar ze houdt haar lach in. ‘Ik erken dat het risico’s met zich meebrengt,’ zegt ze. ‘Maar ik stel voor dat we hem een geheimhoudingsverklaring laten tekenen.’

			‘Zolang we daar dan maar een juju aan verbinden!’ zegt Evergreen.

			JP slikt. ‘Een juju… Hoe dan?’

			‘Als je je niet aan de verklaring houdt en iemand iets vertelt over Uhuru of de Buitengewone wereld, zul je de rest van je leven onder de wratten zitten, of iets van dien aard,’ zegt oma.

			‘En dat valt dan nog mee,’ snauwt Evergreen. ‘We kunnen nog iets veel ergers bedenken, jongen.’

			JP schudt snel zijn hoofd. ‘Nee, hoor, dat hoeft niet! Wratten zijn erg genoeg. Ik hou mijn mond wel.’

			‘Ik ben niet overtuigd,’ zegt Evergreen.

			‘Goed, dan houden we een stemming,’ zegt oma. ‘Iedereen die wil dat de herinneringen van deze jonge Ziener gewist worden, kan dat nu kenbaar maken.’

			Evergreen en iets minder dan de helft van de ouderlingen steken hun hand op. Woooow, minder dan de helft, dat wil dus zeggen…

			‘Iedereen die wil dat de Ziener zijn herinneringen houdt terwijl de ABI hem goed in de gaten houdt, kan dat nu kenbaar maken.’

			Het overgrote deel van de ouderlingen steekt zijn hand op. Alex en ik steken ook onze hand op.

			‘Dat is dan duidelijk,’ zegt oma met een glimlach.

			‘Verslapping van de regels!’ moppert Evergreen. ‘Prima! Maar jongen, één woord en je hele gezicht…’

			‘Nee, niet nodig! Ik zeg niks. En trouwens, vliegende auto’s en vliegende mensen? Niemand zou me geloven, en mijn ouders zouden een nieuwe therapeut voor me zoeken.’

			Klopt.

			Oma grinnikt. ‘Gegrond argument. We zullen een verklaring laten opstellen en je voordat je weggaat briefen over de veiligheidsmaatregelen. Ouderlingen, we zullen erop toezien dat u op de hoogte gehouden wordt van de situatie rondom Tyran Porter. Ik zal er persoonlijk voor zorgen dat de zoektocht naar hem wordt voortgezet.’

			‘En als ze hem niet vinden?’ vraag ik.

			Mijn oma glimlacht naar me, maar ik zie dat zij zich ook zorgen maakt. ‘Laten we hopen dat het lukt. De zitting is gesloten.’
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			Dit is geen afscheid

			Als we in Jackson aankomen is het al donker.

			Mijn moeder landt met haar auto een paar straten verderop en als we onderweg naar JP’s huis over een nieuw gat in het wegdek rijden, schudden we heen en weer. Ik vraag me af of de Msaidizi die gaten heeft veroorzaakt om bij me te komen. Ik heb medelijden met de automobilisten van Jackson.

			Mama parkeert de auto op de oprijlaan van JP’s huis. Achter de gordijnen brandt licht en we zien de schaduwen van JP’s ouders.

			‘O, waarom moeten ze nou thuis zijn?’ jammert JP. ‘Ze zijn altijd in de kerk, maar nu zijn ze thuis! Ik kan niet tegen ze liegen. Ik bedoel: dat kan ik écht niet. Mijn moeder heeft ooit in een gebed gevraagd om ervoor te zorgen dat ik niet kon liegen, en elke keer als ik het nu probeer, gaat mijn keel dicht en krijg ik een allergieaanval.’

			‘We mogen ze de waarheid niet vertellen, JP,’ zeg ik.

			‘Nic, ik moet wel. Volgens hen is de waarheid verzwijgen hetzelfde als liegen.’

			‘Je kunt ze de waarheid wel vertellen, lieverd,’ zegt mama.

			Ze klikt het handschoenenkastje open. Twee plankjes met mini­flesjes schuiven naar voren. Zoë pakt er eentje met een lavendelkleurig drankje vol zilverachtige glitters.

			Alex gaat rechtop zitten. ‘O, boy Du Bois, dat is een geheugen­drankje!’

			‘Ga je hun geheugen wissen?’ vraagt JP, en ik weet niet of hij het eng vindt of gewoon spannend.

			‘Jij gaat ze de waarheid vertellen en ik ga hun herinneringen een beetje veranderen. Drinken je ouders koffie of thee?’

			‘Mijn vader mag geen koffie meer, vanwege z’n hoge bloeddruk, al heeft hij die toch wel dankzij de parochie van de kerk. De problemen waarmee de mensen naar hem toe komen!’ Hij schudt zijn hoofd. ‘Mama drinkt ’s morgens groene thee en ’s avonds kamillethee. Soms met suiker, maar meestal niet. Papa houdt niet van suiker in zijn thee.’

			‘Oké. Water dus,’ zegt Zoë.

			We stappen uit. Naast JP’s huis staat ons huis er verlaten bij. Alles is donker. Als het goed is komen de verhuizers uit Uhuru vannacht onze spullen ophalen. Ik weet het niet… Ik zou er na al die verhuizingen aan gewend moeten zijn, altijd op de vlucht en zo, maar ik vind het nog steeds moeilijk om afscheid te nemen van een huis. Het enige wat nog moeilijker is, is wennen aan een nieuw huis.

			Ik probeer alles in me op te nemen zodat ik het niet zal vergeten. De hoge dennenboom, die boven alle huizen uitsteekt zodat ik altijd de weg terug naar huis kon vinden, de bloembedden waar papa altijd z’n best op deed maar wat nooit iets is geworden, de visionair die op de veranda zit…

			De visionair op de veranda? ‘Mevrouw Lena?’

			Ze kijkt op van haar boek. ‘Zo, dat mocht ’s tijd wezen!’

			We lopen over het gras onze oude tuin in. De bronzen Gloed van mevrouw Lena verlicht de veranda. Ze zet haar bril met edelsteentjes af en legt haar boek opzij; Rappen voor dummies – Hoe word ik een rapper?

			‘Wat doet u hier?’ vraag ik.

			‘Ik heb die ouwe stinkerd hiernaartoe gebracht, zoals je had gevraagd.’

			Ze wijst met haar duim naar het raam achter haar. Junior staat achter het glas te zwaaien en hij tilt lachend één hoef op om te laten zien dat hij papa’s sneakers aanheeft. O, man, als papa hoort dat Junior zijn sneakercollectie heeft gevonden, dan ontploft hij. En: wie had ooit gedacht dat zijn Jordans groot genoeg waren voor een stel hoeven?

			‘Ik dacht wel dat jullie die Ziener terug naar huis zouden brengen,’ zegt mevrouw Lena. ‘Ik wou alleen dat ik een visioen had gehad waarin ik had gezien hoe laat jullie zouden komen. Ik zit hier al zo lang, ik heb er een houten reet van gekregen.’

			‘Oké…’ zegt mama langzaam.

			Mevrouw Lena grijnst en haar gouden tanden glinsteren in het donker. ‘Jij moet Zoë zijn. Wow, dat meisje wist van wie ze haar gezicht moest stelen. En echt iets voor Calvin om het te verknallen met zo’n mooie vrouw.’

			‘Eh, dank je, denk ik?’ zegt Zoë. ‘En sorry, maar ik heb je naam even gemist?’

			‘Die ik heb ik niet genoemd, maar ik ben Lena. Van de bluesbar in Farish Street. Vaste plek voor bannelingen.’ Ze kijkt naar JP en Alex. ‘Mooi dat jullie het gered hebben. Ik wist dat Nic het zou overleven, maar van jullie was ik niet zo zeker. Vooral niet van die kleine bangerik.’ Ze gebaart naar Alex.

			‘Ik wist het ook niet zeker,’ geeft hij toe.

			‘Had u in een visioen gezien dat ik het zou overleven?’ vraag ik. ‘Waarom hebt u niets gezegd?’

			‘Hé, rustig maar, meisje. Ik heb geen visioen gehad, ik wist dat je het zou redden omdat ik weet waar je van gemaakt bent, snap je? Je bent een taaie, Nic Blake. Mensen moeten uitkijken met jou, helemaal als je honger hebt.’

			‘Klopt!’ zegt JP. ‘Je moet haar zien als er bij Nice Guys een rij staat.’

			‘Die tent heet Five Guys,’ zeg ik. ‘Er zouden vijf mensen moeten werken om te zorgen dat er geen rij staat.’

			Alex fronst. ‘Waarom heet het dan Five Guys terwijl er niet zoveel mensen werken?’

			‘Om dezelfde reden dat ik geen producten van Apple kan eten,’ zegt mevrouw Lena. ‘Onopmerkelijken begrijpen ook nergens niks van. Maar ik ben hier niet om het daarover te hebben. Bertha heeft me gezegd dat ze jullie naar Roho’s nederzetting heeft gebracht.’

			‘Kan jouw trein praten?’ zegt JP. ‘Waarom heeft ze dan tegen ons niks gezegd?’

			‘Heb je haar iets gevraagd dan?’

			Ik trek mijn wenkbrauwen op. ‘We wisten niet dat dat kon.’

			‘Nu weet je het. Ze zei dat jullie niet de ergste gasten waren die ze ooit heeft gehad, maar jullie hadden de boel best wat netter kunnen achterlaten. Ze was niet boos, omdat jullie zoveel over je heen hebben gekregen, maar de volgende keer ruimen jullie je troep op, oké?’

			Wauw, een waarschuwing van een trein.

			‘Begrijp ik het goed?’ zegt Zoë. ‘Bertha is een trein. Jouw trein, en jij hebt drie kinderen per trein laten reizen, zonder een volwassene erbij?’

			Mevrouw Lena zet haar hand in haar zij. ‘Ja, en waar maak jij je nou druk om? Ze zijn toch heelhuids teruggekomen, of niet soms?’

			Daar heeft mijn moeder geen antwoord op.

			‘Mmm-mmm. Dat dacht ik al. En hebben jullie die Msaidizi gevonden?’

			‘Ja, mevrouw Lena,’ zeg ik.

			Ze pakt mijn handen beet. En plotseling zie ik beelden voor me. Een stad onder water, een ingestort gebouw, opa Blake die bewusteloos op de grond ligt.

			Ik hap naar lucht en trek mijn handen terug.

			‘Oké, mijn taak hier zit erop,’ zegt mevrouw Lena. Ze pakt haar boek en loopt met opgeheven hoofd weg.

			
Het gesprek met JP’s ouders gaat als volgt: meneer en mevrouw Williams schrikken als ze JP zien en vragen hoe hij thuis is gekomen. Zoë zegt dat zij hem heeft gebracht en stelt zich aan hen voor. JP’s ouders zeggen beleefd dat ze het prettig vinden om kennis met haar te maken en dat ik ‘mijn gezicht van haar heb gestolen’, zoals mevrouw Lena het zei. Ze begrijpen niet wat hun zoon bij haar doet. JP vertelt dat hij met mij en Alex op reis is gegaan om een machtig wapen te zoeken.

			Ongemakkelijke stilte. Zijn ouders denken dat dit een of andere TokTok-grap is. Alex vraagt aan mij wat TokTok is. JP legt zijn ouders uit dat het geen grap is en beschrijft onze ontmoeting met de Duivelsdochter en de Grote Tovenaars en hij vertelt dat er een draak onder Jackson zat. De dominee en mevrouw Williams staren zwijgend voor zich uit. JP haalt een glas water voor ze en als ze niet kijken, doet mijn moeder er een paar druppels van het geheugendrankje in. Ze gaan zitten, nemen een paar slokken en vallen meteen in slaap. Dan fluistert mijn moeder in hun oor dat zij JP hebben opgehaald van de camping. Dat is wat ze zich ­zullen herinneren als ze over een paar minuten wakker worden.

			Terwijl zij hun hoofden vult met leugens – ik bedoel: met nieuwe herinneringen – gaan JP, Alex en ik naar de veranda aan de voorkant van het huis. We gaan op het trapje zitten. De krekels tjilpen luid en in de verte hoor ik sirenes en toeterende auto’s. Papa zegt altijd dat het in Jackson de ene dag zo stil is als op het platteland en de andere dag zo druk als in de stad. Het hangt er maar van af in welke bui Jackson is.

			‘Jullie oma heeft gezegd dat ik jullie altijd mag komen opzoeken,’ zegt JP. ‘Ze moet nog toestemming vragen aan de Beschermgarde, maar dat zou cool zijn, toch?’

			‘Ja.’ Ik probeer enthousiast te zijn, maar ik hou het bijna niet meer. Ik vind het zo verschrikkelijk dat JP en ik niet meer naast elkaar zullen wonen.

			Volgens mij heeft hij er ook moeite mee. ‘Ik hou niet van afscheid nemen. Dus ik zeg gewoon: tot snel!’

			‘Precies,’ zegt Alex. ‘Oma doet altijd wat ze belooft. Jij komt op bezoek en Nic en ik vinden wel een manier om bij jou langs te komen.’

			‘En ik kan je met m’n tablet berichten sturen,’ zeg ik. ‘Zo makkelijk kom je niet van me af.’

			Hij kijkt naar de grond. ‘En toch zal het niet hetzelfde zijn.’

			Ik heb nog nooit een vriend als JP gehad, dus dat hele tot-snel-gedoe is nieuw voor me, en ik vind er niks aan.

			‘Hé, hier,’ zegt Alex. Ik wrijf in m’n ogen en zie dat hij JP het oorstukje geeft dat hij nodig heeft om zijn G-bril op te laden. Er lag nog een extra exemplaar in Zoë’s auto. ‘Hij past automatisch de instellingen voor je aan, afhankelijk van wat je ermee wilt doen. Je kunt hem gebruiken om holo-berichten naar ons te sturen.’

			JP kijkt hem verbijsterd aan. ‘Krijg ik je G-bril?’

			‘Het is oké. Ik heb er nog een stuk of tien.’

			‘Wow, dank je!’ zegt JP. ‘Wacht even, ik heb ook iets voor jou.’

			Hij rent naar binnen en komt terug met een Magic 8-Ball. ‘Het is geen magie en je hebt er de Gave niet voor nodig, maar voor iets uit de Onopmerkelijke wereld komt het in de buurt. Je stelt een vraag, schudt ermee en dan krijg je een antwoord.’

			‘Hmmm.’ Alex bekijkt de bal. ‘Haal ik dit schooljaar alleen maar tienen?’ Hij schudt met de bal en hapt naar lucht. ‘Nee…? Wát? Dat kan niet kloppen!’ Hij kijkt boos en schudt nog een keer.

			‘Het is niet heel be…’ Weet je wat? Laat maar. Hij mag geloven wat hij wil.

			Mijn moeder en JP’s ouders komen lachend naar buiten. Je zou niet zeggen dat meneer en mevrouw Williams een paar minuten geleden nog lagen te slapen na een paar druppels toverdrank.

			‘Ik ben zo blij dat we u eindelijk hebben ontmoet, mevrouw DuForte,’ zegt meneer Williams. ‘Jammer dat het zo kort was, maar we zijn echt erg moe na die lange rit naar de camping.’

			Alex, JP en ik kijken elkaar even aan. Het heeft dus gewerkt.

			‘Ik begrijp het maar al te goed,’ zegt Zoë. ‘En wij hebben ook nog een lange rit voor de boeg. Ik denk dat ik ook heel snel in bed lig als we thuis zijn.’

			Dominee Williams houdt zijn hoofd een beetje schuin en kijkt haar vragend aan. ‘Waar kwam u ook alweer vandaan?’

			‘Klein plaatsje,’ zegt Zoë. ‘U heeft er vast nog nooit van gehoord. Zeggen jullie nog even gedag, Alex en Nic?’

			JP en Alex geven elkaar een high five. Ik doe alsof ik niet heb gezien dat ze eerst twee keer missloegen. Ze hebben geen van beiden een goede coördinatie.

			JP komt naar me toe. ‘Ik haal onze Stevie-pagina’s van internet en gooi mijn boeken weg.’

			Ik knik en slik. Het is alsof Stevie James sinds vandaag niet meer bestaat. Ik hoef die boeken nooit meer te lezen. ‘Goed plan.’

			‘We gaan elke dag met elkaar praten en jij moet me alle gave dingen vertellen die je daar doet, oké?’ zegt JP.

			‘Alleen als jij me op de hoogte houdt van alles wat jij en Junior meemaken.’

			‘Deal.’ Hij steekt zijn hand uit.

			Ik kijk naar zijn hand. En dan naar hem, de buurjongen met het strikje die wikipagina’s verbetert. De Msaidizi heeft me naar Jackson geleid, en uiteindelijk heeft dat me iets heel moois gebracht: vriendschap.

			Ik sla mijn armen om hem heen. ‘Dank je wel dat je de beste vriend bent die ik ooit heb gehad.’

			‘Soort zoekt soort.’

			Ik steek mijn vuist uit en hij raakt hem in één keer.

			Mijn moeder neemt me mee naar haar auto. JP’s ouders krabben even op hun hoofd als ze hem zien en ik hoor dominee Williams zeggen dat het waarschijnlijk zo’n elektrische auto is – hij noemt het een Tessa.

			Als we wegrijden, zie ik JP en zijn ouders op de veranda staan. Ze zwaaien. Volgens mij wijst JP naar zijn G-bril om te zeggen dat we contact zullen houden, maar ik weet niet of ik het goed zie, want ik heb een waas voor mijn ogen.

			Door mijn tranen heen kijk ik ze na, tot we zo ver weg zijn dat ik ze niet meer kan zien.

			Cacao sabbelt de volgende ochtend aan mijn oor om me wakker te maken. Sommige dingen zijn dus hetzelfde gebleven. Maar wáár ze me wakker heeft gemaakt, nou, dat is dus wel veranderd.

			Ik gaap en strek me uit in mijn bed. Dat is rond en twee keer zo groot als mijn oude bed. Op dit moment voelt het zacht als dons, maar met een simpel commando kan ik het zo hard maken als steen of zo luchtig als een wolk of zo wild schommelend als de golven tijdens een storm. Ik weet niet waarom ik die laatste modus zou kiezen, maar het is toch cool dat het kan.

			Ik aai Cacao over haar rug. Ze springt van het bed om naar een voorbijschietende vallende ster te blaffen. Op het plafond en de muren glinsteren nog meer sterren en planeten. Gisteravond besloot ik dat ik in het heelal wilde slapen. Net als met mijn bed kan ik dus ook mijn kamer veranderen in wat ik maar wil.

			‘Goedemorgen, Nicole,’ zegt een stem. ‘Heb je goed geslapen?’

			Ik ga rechtop zitten en wrijf in mijn ogen. Het is Vic-E, de virtuele assistent die alles regelt in mijn moeders appartement. Volgens Zoë kan ik haar bijna alles vragen.

			Ik had er nog niet aan gedacht, maar ik kan natuurlijk ook om ontbijt vragen. ‘Kan ik karamelcake krijgen?’

			‘Het spijt me, maar dat deel van het menu vereist eerst goedkeuring van je moeder.’

			Oké, laat het woordje ‘alles’ dus maar weg.

			‘Wafels met spek dan, en een glas melk?’

			‘Wat voor melk? Volle melk, amandelmelk, havermelk, lavendelmelk?’

			‘Eh… melk van een koe?’

			‘Dat lijkt me een uitstekende keuze. Ik heb zelf nooit melk of een andere vloeistof gedronken. Het zou niet goed zijn voor mijn systeem. Je ontbijt zal over vijf minuten voor je klaarstaan in de keuken. Wil je naar buiten kijken? Het is vandaag prachtig weer in het tech-district.’

			Ik haal mijn schouders op. ‘Waarom niet?’

			De sterren en planeten op de muren verdwijnen en er verschijnt een groot raam met uitzicht op een zonovergoten skyline. Ik zie grote glazen gebouwen die boven het tech-district uittorenen. In de verte vliegen auto’s door de gekleurde lichttunnels.

			Ik loop naar het raam en kijk naar buiten. Vanuit mama’s hoge appartement kan ik de straten niet zien, alleen de daken van lagere gebouwen. Aan de overkant spettert een gezin elkaar nat in een zwembad op het dak. Een ander gebouw heeft een plantenkas op het dak en een ouder echtpaar verzorgt de bloemen en de planten. Er zweeft een billboard voorbij en Alex en ikzelf kijken me lachend aan met erboven de knipperende woorden: ALEX EN NICOLE BLAKE KOMEN THUIS MET DE MSAIDIZI. Het verdwijnt en er verschijnt een foto van Tyran met de headline: TYRAN PORTER VOORTVLUCHTIG.

			‘Indrukwekkend uitzicht, hè?’

			Mijn moeder staat in de deuropening van mijn kamer, met een zomerjurk en een glimlach. Haar dikke paardenstaart hangt over haar schouder, met glinsterende gouden haarklemmetjes erin.

			‘Ja, het is cool.’

			‘Wacht maar tot je het tuindistrict op een zonnige ochtend ziet. Ik heb het al zo vaak gezien, maar het verveelt nooit.’

			Ik tuur naar een paar blauwpaarse vlekken, ver voorbij de wolkenkrabbers. ‘Is dat het, daar?’

			Ze komt naast me voor het raam staan. ‘Ja! Dat zijn de indigovelden. Ken je het verhaal over hoe onze voorouders de Gave meenamen in blauwe glazen flessen en de indigoplanten gebruikten?’

			‘Ja, dat heeft papa ver…’ Ik maak mijn zin niet af. Waarschijnlijk is het geen goed idee om over papa te beginnen.

			‘Je mag het wel over hem hebben, hoor. En voel je ook vrij om naar hem toe te gaan, zo vaak als je wilt.’

			‘Echt waar?’

			‘Natuurlijk. Hij is je vader, daar verandert niets aan. Al heb je vandaag waarschijnlijk geen tijd om bij hem langs te gaan. Je oma heeft een feestdag afgekondigd, die begint vandaag met een welkom-thuis-lunch op het presidentiële paleis. Er komen belangrijke gasten van over de hele wereld.’

			Er komt weer een billboard langs het raam met een foto van mij en ik bijt op mijn lip. Als ze wisten dat ik de Manowari was, zouden ze dit niet doen.

			‘Dit is wel heel veel,’ zeg ik.

			Zoë leunt met haar kin op mijn schouder. ‘Je bent het meer dan waard. Laat niemand je wijsmaken dat dat niet zo is.’

			Ze geeft me een zoen op mijn slaap om haar woorden kracht bij te zetten.

			‘Dank je, mam.’

			Ze houdt haar adem in.

			Ik kijk naar haar. ‘Gaat het?’

			Ze glimlacht even. ‘Ja. Kleed jij je maar aan. Ik wacht beneden op je voor het ontbijt. Goed idee?’

			Ik knik en ze geeft me nog een zoen op mijn voorhoofd. Net voordat ze de deur achter zich dichtdoet, vang ik een glimp van haar op. Ik zie dat ze haar tranen afveegt en pas op dat moment realiseer ik me dat ik mam tegen haar heb gezegd.

Mijn welkom-thuis-lunch is eerder een soort meet-and-greet.

			Mijn moeder, Alex en ik worden met een vliegende limousine naar een prachtig stenen landhuis gebracht dat halverwege een groene heuvel staat. Het heeft meer pilaren en balkons dan ik kan tellen en ramen die van de grond tot aan het plafond doorlopen. Normaal zou ik me op zo’n plek als een alien voelen. Maar Vic-E heeft me geholpen om deze mooie jurk met bloemen uit te zoeken waardoor ik me overal goed zou voelen. Voor een virtuele assistent heeft ze een behoorlijk goede smaak, al vond ze de hoge sneakers eronder niet zo’n goed idee. Ze went er wel aan.

			Oma Natalie stelt me voor aan de ene saaie gast na de andere. Een zware man met een grote afro en een Caribisch accent schudt me stevig de hand. Hij zegt dat hij de burgemeester van de onderwaterstad New Atlantis is en dat ik altijd welkom ben. Hij belooft zelfs om het waterpretpark te sluiten zodat Alex, JP en ik het hele park voor onszelf hebben, als beloning omdat we de Msaidizi gevonden hebben. Een groep afgevaardigden van N’okpuru, een ondergrondse stad, feliciteert me met mijn ‘grootse daden’.

			‘Wat er met Tyran Porter is gebeurd, is treurig,’ zegt een kale vrouw met een donkere huid. ‘Kwaad omdat jij de Msaidizi hebt gevonden? Het is een regelrechte schande. Hopelijk hebben de Gardisten hem snel te pakken.’

			Ik knik en neem een hap van m’n wafel met kip.

			Na een tijdje stapt er een band op het podium van oudere Mani­festors, rougarous en een vampier. De vampier is de leadzanger. Zijn band speelt oudere funkmuziek en de volwassenen gaan er helemaal in op. Niemand ziet dat ik de gang op glip.

			Ik ga op een bankje zitten en haal de Onopmerkelijke telefoon tevoorschijn die mama me heeft gegeven. Ze zei dat het wel even kan duren voordat JP de G-bril doorheeft en ik moet er niet aan denken dat hij aan zijn ouders moet uitleggen waarom er een hologram van mij in zijn kamer zweeft.

			Ik stuur hem een bericht.

			Heb de burgemeester van New Atlantis ontmoet. Hij bood aan om het onderwaterpretpark te sluiten zodat wij het hele park voor onszelf hebben!

			Er verschijnen drie puntjes op mijn scherm. En dan: WAT?!?

			Daarna stuur ik een bericht naar papa. Gelukkig heeft hij zijn oude telefoon nog. De Beschermgarde vertrouwt hem niet met G-tech. Ik wou dat hij hier was, maar ik heb hem de hele dag updates gestuurd. Ik stuur hem er nog een.

			Oma heeft een of andere oude band ingehuurd.

			Ze spelen een nummer over fighting funk?

			Hij antwoordt bijna meteen.

			Lol!

			Dat is Smoky Mack en de Cool Cats.

			Je oma’s lievelingsband.

			Dan is ze voor oldskool gegaan.

			Te oldskool, schrijf ik terug.

			De deuren van de eetzaal gaan open en Alex steekt zijn hoofd om de hoek. Hij kijkt eerst naar links en naar rechts voordat hij mij ziet zitten. ‘Ben je ook op de vlucht?’ vraagt hij.

			‘Al een tijdje. Is dit hoe het gaat, als kleinkind van de president?’

			Hij komt naast me zitten. ‘Bij officiële aangelegenheden? Ja. Maar andere dagen zijn normaal. Een Gardist begeleidt me naar school en houdt de paparazzi op afstand. Als er buiten de normale lessen om andere activiteiten zijn, dan doe ik daaraan mee. Als het iets in de buitenlucht is en mama komt, dan blijven er soms mensen staan kijken. Onze Gardist zorgt ervoor dat ze niet om haar handtekening vragen of vragen of ze met haar op de foto mogen.’

			‘Niks van wat je beschrijft is normaal.’

			Alex haalt zijn schouders op. ‘Wat normaal is, is subjectief. Ik ben er voor je, ik kan je met alles helpen. Daar zijn we een tweeling voor, toch?’

			‘Oké.’

			Ik hou mijn vuist voor hem op en hij drukt die van hem tegen de mijne. We lachen.

			De deuren van de eetzaal gaan weer open en mama kijkt om het hoekje. ‘Daar zijn jullie!’ zegt ze. ‘Het is tijd, jongens.’

			‘Voor wat?’ vraag ik.

			Alex grijnst. ‘Voor het leuke deel.’

			Hij trekt me mee door de gang naar twee glazen deuren helemaal achterin en daarachter is een balkon. Aan beide kanten staat een Gardist. Oma Natalie komt naar ons toe.

			‘Hier hebben we heel lang op moeten wachten, meisje,’ zegt ze. ‘Je verdient een warm welkom.’

			Ze knikt naar de Gardisten. Ze openen de deuren naar het balkon en nog voordat ik iets zie, hoor ik de juichende menigte. Mijn moeder, oma en mijn broer stappen het balkon op.

			Ik aarzel. Ik ben degene voor wie ze al jaren gewaarschuwd worden. Kan ik ze wel onder ogen komen, terwijl ik dat weet?

			Maar ik ben ook een kind dat nooit lang op één plek heeft gewoond. Degene die nooit een familie heeft gehad. En nu lijkt het of er een heel grote familie is, groter dan ik ooit had kunnen bedenken, en ze willen me begroeten op dat balkon. Misschien mag ik daarom vergeten wat er voor mij bepaald is en wie ik op een dag zal moeten zijn. In elk geval voor even. Ik haal diep adem en doe een stap naar voren en…

			Grote, rode letters verschijnen opeens vlak voor me en ik schrik zo erg dat ik bijna op m’n gat val.

			Je hebt gevonden wat ik verborgen had. Denk je echt dat je hiermee wegkomt?

			Ik hou mijn adem in, want er verschijnen nog meer G-pen­berichten.

			GENIET MAAR VAN ALLE LEUKE DINGEN.

			HET ZAL NIET LANG DUREN.

			Het bericht verdwijnt en de afzender eindigt met een naam.

			DE LEERLING.

			Ik lig languit op de vloer. Terwijl ik zie hoe de laatste letters van het G-bericht verdwijnen, bonst mijn hart tegen mijn ribben.

			Junior had me gewaarschuwd dat het gevaarlijk zou zijn om de Msaidizi te vinden.

			Ik besefte niet hóé gevaarlijk het kon zijn.

			Misschien is Tyran Porter wel mijn minste zorg.

			‘Nicole?’ Mijn moeder komt terug naar binnen en rent naar me toe. Zij en een van de Gardisten helpen me en ik ga rechtop zitten. ‘Lieverd, wat is er?’

			‘Ik…’ Ik zoek naar woorden, maar dan denk ik aan alles wat zij heeft doorgemaakt en aan hoe bezorgd ze al die tijd was om mij… Ze zou gek worden als ze dit wist.

			Ik kan het niet tegen haar zeggen. Niet nu. Ik moet erachter zien te komen wat ik kan doen.

			Ik zál erachter komen wat ik kan doen.

			‘Het gaat al,’ zeg ik, en ik glimlach. ‘Gewoon zenuwachtig.’

			Ze gaat met haar vingers door mijn haar. ‘Er is niets om bang voor te zijn.’

			Was dat maar zo.

			Ik pak mijn moeders hand en stap samen met haar het balkon op. Terwijl het gejuich losbarst.

			









Dankwoord

			 

			De ware Gave van dit boek kan worden gevonden in diegenen die het mogelijk maakten.

			God, als allereerste en allerbelangrijkste. Dank U voor Uw zoon Jezus, en dank U dat U mij hebt uitgekozen om dit verhaal te vertellen. Ik ben heel benieuwd waar U mij en dit verhaal naartoe zal brengen.

			Mijn moeder Julia, de mevrouw Lena van mijn leven, die visioenen eerder ziet dan ik. Dank je wel.

			Mijn redacteur, Donna, mijn eigen persoonlijke Ziener die altijd goede dingen ziet. Je bent echt een buitengewoon geschenk.

			Mijn agent, Molly Ker Hawn. Dank je. Je bent een mojo in levenden lijve. Ik hoop dat JP minstens zo geweldig is als jij. Ook bedank ik graag Martha Perotto-Wills, Victoria Cappello en Aminah Amjad.

			Mijn filmagent, Mary Pender-Coplan. Je bent beter dan magie ooit zijn kan en je bent mijn beschermer. Dank je wel.

			De ontwerpers van mijn omslag en illustrator Jenna Stempel-Lobell, Alison Donalty, Setor Fiadzigbey. Jullie hebben iets gemaakt wat mooier is dan ik me ooit had kunnen voorstellen.

			De buitengewone mensen bij Balzar + Bray/HarperCollins: Paige Pagan, Jennifer Corcoran, Mark Rifkin, Shona McCarthy, Ronnie Ambrose, Dan Janeck, Robby Imfeld, Emily Mannon, Delaney Heisterkamp, Patty Rosati en Mimi Rankin. Met jullie heb ik geen Gift-tech nodig. Dank jullie wel.

			Jackson, Mississippi. Ondanks alles ben je nog steeds een buiten­gewone plek. Hopelijk laat dit boek dat zien. Dank je, zonder jou was ik niet geworden wie ik nu ben.

			En Kobe, de echte Cacao. Je zal niet eens ooit lezen dat ik dit geschreven heb, maar dank je wel: je helpt me eraan herinneren dat het leven zelf een geschenk is.
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